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Editor’s Statement 

 

I would like to welcome our readers to the Thai Journal of East Asian Studies (Vol. 28, 

No. 1, January–June 2024). There are eight papers, including five research articles, two academic 

articles, and a book review. All are concerned with East and Southeast Asia, particularly in 

history, politics, society, culture, religion, tourism, international relations, economy and industry.  

The first research article is “A Critique of Pine’s Construction Theory of ‘Shanrang’ in 

the Zhan Guo Period from A Historical Writing Perspective.” The author in this article 

thoroughly explores and examines the Shanrang narrative in the traditional Chinese historical 

books to determine how Shanrang has existed in Chinese historical dynamism.  

The second work is “Political Reasons behind the Ambiguity of the Treaty of Punakha.” 

It studies the 1910 Treaty of Punakha (between the British and the Bhutanese) on the issue of 

whether the agreement did not unambiguously clarify Bhutan’s political status in the British 

Empire, which remains a puzzle for diplomats and scholars in field of Himalayan Studies. 

“Achievements and Limitations in China-Philippines Relations in the First Two Decades of the 

Twenty-First Century” is the third research article which clarifies the achievements and 

limitations in these two Asian countries' bilateral relations, especially in the first two decades 

of the twenty-first century.  

The final two research articles are about the economy, industry, and culture in Asia. 

“Economic Strategy of the Republic of Korea: A Case Study of the Semiconductor Industry” 

examines significant factors influencing the South Korean semiconductor industry’s global 

economic house and technological setting. A mixed research methods were conducted using 

data acquired from several trade statistics, market proportions, academic works, and online 

materials. The main research framework employs international political economy (IPE), which 

emphasizes geopolitical and geo-economic views for the systematic conceptual analysis. 

“Development of Thai Y-Series Fan Culture in China” is another interesting article that 

examines how Thai Y-series fan culture has developed in contemporary China. It employs  

a documentary research approach within the fan cultural theoretical framework. It also focuses 

on content analysis, developing from the discourse of Chinese fans on the Weibo platform.  

We have two academic articles about culture, religion, and tourism. The first one is 

“Differences between Chinese and Western Cultures from the Perspective of ‘Division’ and 

‘Combination’” while the second piece is “Integration Concept of Taoist Sites in Jiangxi 

Province: Interpretation, Analysis, and Sustainable Tourism.”  



We also have a book review for Christopher Goto-Jones’s Modern Japan: A Very Short 

Introduction, published by Oxford University Press. This book explores the reality of modern 

Japan in historical, economic, political, and cultural perspectives.  

I hope that this volume will provide the readers with useful insights, lessons, and body 

of knowledge concerning with East and Southeast Asian Studies.  

 

Assoc. Prof. Dr. Dulyapak Preecharush 

       Editor of Thai Journal of East Asian Studies 
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A critique of Pine’s construction theory of “Shanrang” in the Zhan Guo period 

from a historical writing perspective 

 

Abstract 

 

Yuri Pines once proposed that shanrang (abdication) was a construction of the Zhanguo 

(Warring States) period, about 475 BCE to 221 BCE, and regarded shanrang as the historical 

invention of political thinkers of that era, especially equalitarians, rather than existing as a 

system in history. This article attempts to reexamine this viewpoint by existing literature in 

relevant fields (whether traditional Chinese books or the literature), and combining concepts, 

theories, and methods of history writing to comprehensively scrutinize the shanrang narrative 

in traditional Chinese history books, to discern whether and how shanrang should exist in 

history. After pinpointing shanrang’s place in history as an historical process, Pines’ theory was 

critically evaluated. The validation of this approach innovates in discussing ancient Chinese 

systems while revealing limitations in the shanrang construction theory during the Zhanguo 

period. These include an innately negative attitude about the existence of the shanrang 

system, and theoretical issues requiring attention that should inspire innovative thematic study 

of sinology. 

 

Keywords: Yuri Pines, Shanrang system, Zhanguo period, History writing 
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1. Introduction 

Renowned Israeli Sinologist Yuri Pines, in his article “Disputers of Abdication: Zhan Guo 

Egalitarianism and the Sovereign’s Power,” argues that the concept of Shanrang (禪讓 , 

‘abdication’) was a construct of the Zhan Guo Period (戰國, Warring States Period, BC476-221). 

(Pines, 2005, pp. 243-300) Pines’ analysis is grounded in a wealth of research, including the intellectual 

history of the Zhan Guo era, scholarly literature on Chinese historical writing, and unearthed 

texts from the period. He posits that the Shanrang system was not a feature of the pre-dynastic 

historical record in China. Instead, Pines suggests that political debaters of the Zhan Guo Period 

utilized the narrative of Shanrang to articulate and legitimize their egalitarian ideologies. 

This historical construction, he argues, was a means for these theorists to indirectly influence 

the politics of their time. 

Pines’ theory has prompted scholars of Chinese history to critically reassess the historical 

narratives crafted by scribes of the Zhan Guo Period and to scrutinize the underlying historical 

concepts. Most importantly, it has instigated a reevaluation of the veracity of the Shanrang 

practice, compelling researchers to question the legitimacy of political systems and the reliability 

of historical accounts that precede the establishment of Chinese dynasties. 

The concept in question, namely Shanrang, specifically denotes a political system 

predating the establishment of Chinese dynasties. Within this system, the reigning monarch 

voluntarily cedes power, peacefully transferring authority and status to a worthy successor. 

Traditional narratives depict the successor as one who ascends not through bloodline but 

by merit, having earned the favor of the reigning monarch and thereby securing a peaceful 

transition of power and status. Typically, such transfers occur when the incumbent is advanced 

in age or in declining health. This system has been lauded by subsequent Chinese scholars as 

an exemplar of virtuous governance. It also embodies the aspirations for stable political power 

and social harmony, which have become integral to the foundation of Chinese political philosophy. 

Revisiting the discussion of this theory, all historical theories must adhere to a fundamental 

characteristic of historical scholarship—concordance with historical facts. This article reassesses 

the plausibility of the theory through textual analysis of historical evidence. The most critical 

aspect is to scrutinize the theory’s underlying issues from the perspectives of historical thought, 

theory, and methodology. Michel de Certeau, a renowned French historian and a leading figure 

of the Annales School, explores the intricacies of historical writing in his book “L’Écriture de 

l’Histoire.” He challenges traditional, mainstream, and static historical narratives from the vantage 
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point of historiography. In this work, Certeau delves into the subjectivity inherent in the historical 

process, suggesting that literary narratives and historical events may undergo distortion due to 

the historians’ own subjectivity, which is intertwined with the complex dynamics of power, 

meaning, and historical practice. This implies that history is not merely an objective and singular 

factual record but also a form of individualized existence. Individualization here pertains to 

the personal interpretation of historical facts, entailing the construction and understanding of 

objective history through one’s unique viewpoints, experiences, and thought processes. 

This reconstruction of history is connected to “La Pragmatique du quotidien” (everyday 

practice), where individuals can resist, adapt to, and reinterpret complex social structures 

through their everyday actions. 

This article critiques the theory through a systematic process. Initially, it examines 

the actual occurrences and nature of Shanrang as documented in traditional Chinese classics 

and the scholarly works of predecessors. Subsequently, it undertakes a comprehensive and 

detailed discussion of the Shanrang narrative from the vantage point of historiography. 

Concurrently, the article re-evaluates the theory itself. Building on this foundation, the article 

presents a nuanced critique: it acknowledges the theory’s originality and value while also 

offering critical perspectives. 

 

2. Disputes over the Shanrang 

2.1 Disputes over the Shanrang in traditional Chinese classics 

In traditional Chinese classics, including unearthed literature, there are two principal 

types of controversies surrounding the concept of Shanrang: the first pertains to the very 

existence of Shanrang; the second concerns the specifics of its practice, assuming its historical 

reality is acknowledged. 

The discourse on the Shanrang in the Zhan Guo period is marked by two distinct and 

opposing views, as reflected in the historical records of “Shiji” (史記, The Grand Scribe’s 

Records) and “Zhu Jinian” (竹書紀年, Bamboo Annals). The former text posits the Shanrang as 

an authentic historical phenomenon, while the latter casts it as a purely fictional creation. 

A central point of contention is the succession narrative of Shun (舜), with divergent accounts 

detailing both voluntary abdication and usurpation. The historical record that supports the 

narrative of peaceful abdication includes the anecdotes of “Yao (wants to) give up the world 

to Xu You” (堯讓天下於許由) (Wang, 1987, p. 4) and “Xu You rejected the world” (許由讓天下) 
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(Han, 460). In opposition, the records that suggest a power struggle are found in statements 

such as “In the past, Yao’s rule declined, and Shun imprisoned him” (昔堯德衰，為舜所囚也) 

(Fang & Wang, 1981, p. 63) and “(Shun replacing Yao) is a usurper, not bestowed by heaven 

(based on virtue)” (是篡也，非天與也) (Mencius, 2017, p. 206). 

These conflicting historical records coincide with and emerge from the Zhan Guo 

period. Prior to this era, traditional Chinese classics hint at political traditions reminiscent of 

the Shanrang system, albeit with uncertain authenticity. A representative pre-Zhan Guo period 

account of a Shanrang-like event is found in the “Yaoyue” (堯曰, Yao said) chapter of “Lunyu” 

(論語, The Analects of Confucius), which records the words attributed to Yao (堯) in a story 

that later influenced the instructions given to Yu (禹). This passage is indicative of a political 

cultural tradition conducive to the context of Shanrang. Additionally, the political and cultural 

traditions of “Erwangsanke” (二王三恪, The system of venerating the families of previous supreme 

rulers), foundational to the Zhou Dynasty’s enfeoffment system before the establishment 

of Chinese dynastic history, substantiate the historical validity of such events. In contrast, 

dissenting voices, such as the negation of Shanrang in “Shanhaijing” (山海經, the Classic of 

Mountains and Seas) which regards Shun’s son Danzhu (丹朱) as Di (帝, Supreme ruler) contrary 

to other literature, are less prevalent (Hao, 1881, 3b). 

Beyond the debate on the existence of Shanrang, there is further controversy surrounding 

the specifics of its historical narrative, assuming Shanrang to be a real historical phenomenon. 

The Zhan Guo period’s recognition of Shanrang as a genuine historical event is marked by 

clear discrepancies in the details of its accounts. Notably, significant differences exist between 

the unearthed documents and the transmitted texts regarding the title of Shanrang and its 

associated remuneration. The unearthed literature from the Zhan Guo period credits the emergence 

of Shanrang to the achievements of a Shengwang (聖王, a ruler with the characteristics of 

a saint)—a ruler embodying saintly qualities—and attempts to trace its origins. In contrast, 

the biographical literature of the same period does not explore its connection to Shanrang, 

focusing instead on the concept of talent selection and merit-based promotion (Lin, 2016, pp. 80-96). 

This divergence in historical records is evidently due to the underdevelopment of historical recording 

practices, resulting in incomplete data. In the absence of comprehensive records, understanding       

the workings or existence of the system has become a subject of considerable debate. 

The ongoing controversy is clearly rooted in the underdeveloped historical recording 

practices of the past, resulting in incomplete data. Without comprehensive records, the functioning 
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and existence of the Shanrang system have become topics of significant debate. From 

a historiographical standpoint, Michel de Certeau suggests that the ‘other side’ of history 

emerges from cultural faults (Certeau, 2012, p. 191). However, the continuous thread of Chinese 

civilization makes such a speculative approach unreasonable, necessitating alternative 

theories to explain the occurrence of these cultural faults. Dutch historian Franklin Rudolf 

Ankersmit, renowned for his work on narrative logic, has posited that noble historical 

experiences are often marked by fractures (Zhang, 2011, pp. 19-22). The historical experience 

of Shanrang is intimately connected with exalted notions such as ritual, myth, identity, and 

national ethics. It might represent another kind of fault, akin to what Gaston Bachelard refers 

to as “Failles épistémologiques” (Epistemological Faults). This epistemological divergence is 

evidenced by the intriguing phenomenon that historical records related to Shanrang have 

progressively become more detailed over time. 
 

2.2 Disputes over the Shanrang in Previous research 

The notion that Shanrang is a historical fiction is not originally attributed to Pines. 

The Chinese historian Gu Jiegang (顾颉刚) once suggested that the concept of Shanrang 

emanated from the Mohist school during the Zhan Guo period and was extensively utilized in 

scholarly debates. (Gu, 1982, pp. 30-116) The discourse on the historical authenticity of Shanrang 

remains contentious among contemporary historians. These divergent perspectives can be broadly 

categorized into three schools of thought: the fictional, the factual, and the reconciliatory. 

The first viewpoint, shared by Pines and Gu Jiegang, as well as Ye Shuxian (叶舒宪), posits that 

Shanrang is a political myth of Confucianism, with Ye Shuxian being the proponent of this stance. 

(Ye, 2016, pp. 37-47) Xu Zhongshu (徐中舒) represents the second perspective, substantiating 

the existence of Shanrang through ethnographic research. (Xu, 1958, pp. 115-128) The third 

approach reconciles the first two, attempting to mediate their differences. A case in point is 

the American scholar Sarah Allan, who, from a structuralist perspective, has proposed that a 

period of coexistence between abdication and hereditary succession preceded the history of 

Chinese dynasties. (Allan, 2015, p. 25) 
 

3. Shanrang: analysis based on history writing 

3.1 The positioning of the Shanrang narrative 

Historical narration is inherently a representational act, and historiography, by its nature, 

cannot escape the linguistic constraints inherent in the description and interpretation of its 
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subject matter. Scholars such as Barthes and Munslow have highlighted these limitations in 

their works (Barthes, 1988, pp. 48-62; Munslow, 1947, pp. 18-19). The debate over the Shanrang 

system in the literature of the Zhan Guo period reveals that the historical accounts of Shanrang 

are, in fact, veiled statements. These narratives serve didactic purposes and act as a form of 

camouflage. The profound implications of this discourse, embodying the principle of “Weiyandayi” 

(微言大義, small words with deep meaning), can be discerned through the lens of historical 

linguistics. In pre-Qin and Qin-Han era texts, the term “Shanrang” is understood to have dual 

symbolism—representing both a political act and a moral concept (Yang, 2005, pp. 9-13). 

Collectively, these narratives construct a historical account of Shanrang that is intimately connected 

to the power structures of the time, reflecting an episteme shaped by epistemological fractures. 

As previously discussed, the widespread discourse on Shanrang, particularly the prevalence 

of debate in historical narration, was a form of collective consciousness characteristic of 

the Zhan Guo period. Jacques Berque suggests that collective concepts often arise from 

responses to historical transformations (Berque, 1972, pp. 3-26). This implies that for a more 

profound understanding, it is essential to delve deeper into the historical context of that era. 

 

3.2 Discussion: the historical background 

The narrative of Shanrang, as previously discussed, is positioned as an epic closely 

intertwined with power. This positioning is examined through its historical backdrop, which is 

connected to two significant social and political historical currents of the time: the emergence 

and spread of the virtuous advocacy concept, and the ongoing consolidation of monarchical 

power. Documents such as “Chunqiu dashi biao” (春秋大势表, The General Situation Table in 

Spring and Autumn era), “Chu lingyin biao” (楚令尹表, The Table of The Lingyin of the Chu), 

“Song zhizheng biao” (宋执政表, The Table of The Zhizheng of the Song), and “Zheng zhizheng 

biao” (郑执政表, The Table of The Zhizheng of the Zheng) record instances where, upon a position 

becoming vacant, a nobleman would take over instead of his son. Cho-yun Hsu (许倬云) commented 

on this phenomenon, noting that the disappearance of the Shiqin (世卿, Hereditary nobility) during 

the Spring and Autumn Period signifies a reordering of the social class structure, which in turn 

implies an increase in class mobility (Xu, 1963, p. 566). This enhanced social mobility fostered 

the idea of advocating for capable individuals within society. The unearthed documents of 

“Zigao,” (子羔) “Tangyu zhi dao,” (唐虞之道) and “Rongchengshi” (容成氏) reflect Shanrang as 
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an embodiment of this ideology (Wang, 2016, p. 88). However, the historical context for the 

rise of Shanrang is even more complex, also stemming from its own historical origins. 

Another historical trend was the strengthening of monarchical power, leading to 

a transformation in the role of state monarchs. Unlike the monarchs of the Spring and Autumn 

Period, who were described as “Politics is handled by Ningxi, and the ritualism is preferred 

over by me” (政由寧⽒，祭則寡⼈), those in the Zhan Guo period possessed authority that 

shifted from hierarchical to absolute, prompting monarchs to pursue personal and familial 

interests (Lei, 1934, pp. 853-871). This historical trend was echoed by numerous commentators, 

such as the assertion that “The monarch is the noblest person in the country” (君者，國之隆也) 

(Xun, 1922, p. 14b) and the principle that “Ministers serve the monarch…Following this principle, 

the world enjoys times of peace and prosperity” (臣事君 順則天下治) (Han, 2018, p. 459). 

Moreover, the phenomenon of fictional historical records was prevalent in the culture 

of that era. These fictions were not only pervasive in textual discourse but also manifested in 

the creation of apocryphal classics. For instance, “Yaodian” (堯典, Notes on the Deeds of Yao 

and Shun) within “Shangshu” (尚書, The Book of Documents) is believed to have been 

composed during the middle to late Warring States period (Chen, 2001, pp. 152-163). 

The Dutch historian Johan Huizinga posits that historiography serves as a cultural expression 

of a society’s consciousness of its past (Krul, 1995, p. 284). From this perspective, the Shanrang 

history constructed by the politicians of the Warring States period can be seen as a cultural 

expression in itself, encapsulating the objectives of the political thinkers of that time. As Steven 

G. Crowell notes, historical narratives often have cognitive and normative dimensions (Crowell, 

1998, pp. 220-244). Thus, the narrative of Shanrang should be understood not merely as 

a chronicle of actual events but as a narrative crafted to convey certain historical insights or 

to establish specific norms. The intent behind this fiction is clearly to employ ‘Tuogugaizhi’ 

(托古改制, Using history to reform existing systems), as Pines has argued in the context of political 

debate. Lv Simian (吕思勉) refers to all texts engaged in political discourse as allegorical 

literature rather than sources of historical information (Lv, 2020, p. 87). While this view may 

be seen as extreme, it significantly highlights the prevalence of historical fiction at the time 

and substantiates the role of fiction within Pines’ theoretical framework. 

Understanding the historical social and political currents and the cultural fictions of 

the time allows us to delve deeper into the historical context. A critical question arises: What 

drives the political transformation of reality through the fabrication of history? In the annals 
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of Chinese political thought, there is a notable phenomenon—Chinese political thinkers 

propose ideals rather than mere theories, aiming to construct an ideal political form. This strong 

purposiveness in their discourse aims to establish the so-called norms of reality as the ideal 

political form (Aleksandr, 1987, pp. 10-57). This ideal political form is often envisioned as 

a utopia of absolute monarchy. However, from a practical standpoint, absolute monarchy 

invariably faces a challenge: the unbridgeable gap between the ideal and the reality of monarchical 

rule (Zhang, 2004, pp. 624-721). 

In the context of the strengthening of monarchical power at the time, discussions about 

ideal politics, particularly hereditary monarchy, became a sensitive subject. To circumvent 

the politically sensitive issue of hereditary monarchy, the advocacy of the historical concept 

of monarchical abdication, or Shanrang, and its associated events, served as a subtle entry point 

into broader political discourse (Graham, 1989, p. 293). From this vantage point, in conjunction 

with the previous discussion on the narrative of Shanrang, it can be deduced that the historical 

narrative of Shanrang is, in fact, a form of political argot, reflecting discontent with the actual 

state of monarchy. Historical practice shows that the concept of bloodline inheritance, as advocated 

by actual monarchies, often conflicts with the principle of honoring the virtuous. 

Thus, the motivation behind the Shanrang concept is to idealize and reform the system 

through the crafting of historical narratives, aiming to realize the principle of honoring the virtuous 

within the framework of the system. From a historiographical perspective, how did political 

thinkers of the Warring States period convey this metaphorical purpose through their narratives 

on Shanrang? This question merits further exploration. 

 

3.3 The narrative construction of Shanrang in the Zhan Guo period 

Essentially, the narrative construction of Shanrang during the Zhan Guo period involves 

political thinkers endowing historical data with symbolic meanings, thereby creating a narrative 

that serves as an allegory for an ideal political order. The question arises: how did these 

thinkers transform raw historical data into a narrative with metaphorical significance that could 

be considered an experimental experience of an ideal polity? They achieved this by leveraging 

the selective affinity of language, constructing heterogeneity within the homogeneity of linguistic 

codes, and overlaying the original historical scenes with more realistic interpretations. In doing 

so, they utilized the narrative constructed by these symbolic codes to deliver a metaphorically 
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charged historical summary and critique. This approach aimed to fragment and re-envision the 

existing state of affairs in line with their political objectives. 

However, this method of construction implies that there were inherent issues within 

the constructed narratives, leading to further questions: how did the political thinkers of 

the Zhan Guo period address these narrative challenges? In essence, they sought to fulfill 

certain political aims through historical practice. From a historiographical standpoint, 

the rationalization of historical interpretation and the allure of historical storytelling enabled 

a metaphorical narration of power strategies that corresponded to contemporary realities 

(Ni, 2012, pp. 13-14). 

 

3.4 Build the problems and coping methods 

The previous discussion highlighted the construction of the Shanrang narrative during 

the Zhan Guo period and the challenges inherent in this process. The most evident issue is 

the verification of this narrative against historical rationality and the historical records available 

at the time. Political thinkers of the Zhan Guo period crafted narratives replete with imaginative 

and fictitious elements, creating symbolic figures such as the lives of sages. In this worldview, 

the space for literal expression was upended by the power of imagination, while the veracity 

of the original historical events was obscured by dramatic storytelling. The seemingly divine 

realm of meaning is, in fact, founded on linguistic manipulation, and its narrative is ensnared 

in a paradox akin to “The Bed of Procrustes.” These thinkers indeed acquired the authority to 

assess historical materials and to infer Realpolitik by reinterpreting the coherent significance 

of facts. However, this narrative, caught in the Procrustean dilemma, grappled with the challenge 

of reconciling truth and fiction—essentially, the “Scylla” and “vortex of Kharybdis/Charybdis” 

of narrative content. Such a predicament complicates the narrative’s ability to withstand the 

scrutiny of historical rationality and the historical records of the era. 

Political thinkers of the Zhan Guo period addressed the challenge of aligning their 

narratives with historical rationality and the historical records of the time through a grid of 

metaphorical meanings. This methodological framework gave rise to the formal content found 

in the discourse on Shanrang. To ensure the authenticity of their historical narratives, these 

thinkers relied on third-party references within contemporary historical records. Essentially, 

their task was to artistically process the objectively given historical subjects and to elaborate 

on the historical facts related to the Shanrang system as a series of comprehensive concepts. 
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These concepts were then scrutinized by historians of the time from an Olympian perspective. 

Within the metahistoriographical framework, the metaphorical meaning can be regarded 

as a hypothesis about historical reality (White, 1973). From the standpoint of historical data 

analysis, Shanrang can be characterized as a phenomenon within historical literature. Historical 

phenomena are, in fact, the outcomes of historical interpretation, where the subject of 

interpretation is the struggle and transfer of power (Ankersmit, 1983, pp. 88-89; Huang, 2011). 

This implies that the metaphorical meaning of the Shanrang system for the political thinkers 

of the Zhan Guo period is fundamentally a hypothesis or an interpretation of history, not a mere 

statement of historical facts. It skillfully balances the elements of reality and fiction, thus 

navigating away from the dilemma of “The Bed of Procrustes.” 
 

4 Critique of Pines’ theory 

4.1 Summary before criticism 

Before delving into a critique of Pines’ theory of Shanrang in the Zhan Guo period, 

it is essential to recapitulate the preceding discussion, which sets the stage for the forthcoming 

critical analysis. The previous content has elucidated that, from a historiographical standpoint, 

Pines’ conception of Shanrang as a constructed theory can be encapsulated as follows: 

political thinkers of the Zhan Guo period endeavored to reconstruct history through texts 

imbued with teleological overtones, employing this reconstructed narrative as a vehicle for 

an ideal political metaphor. In Pines’ own words, these thinkers sought to legitimize political 

theory by reconstructing history to build or dismantle counter-narratives that served their 

purposes (Pines, 2004, pp. 197-226). 
 

4.2 Affirmation part of its doctrine and its value 

I believe that Pines’ discussion on the construction of Shanrang during the Zhan Guo 

period is indeed insightful, a viewpoint that finds support in the previous article. Consequently, 

this theory holds substantial significance for the study of the intellectual history of the Zhan 

Guo period and Shanrang itself, offering at the very least a novel perspective on the debate 

surrounding the existence of Shanrang. This significance extends well beyond merely discussing 

Shanrang and its system; it also paves the way for integrating concepts, methodologies, and 

theories from Western postmodern historiography into certain sinological studies. For instance, 

this article adopts a historiographical perspective to explore Shanrang and its system and 

critiques Pines’ theory on that foundation. 
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Revisiting the discussion of this possibility, Pines’ discourse can indeed stimulate 

thematic research within Sinology, much like the present article, which applies concepts, 

methodologies, and theories from postmodern historiography to rethink these thematic 

studies. It is worth considering whether these postmodern historiographical tools, when used 

for re-examining research and drawing conclusions, can play a distinctive role. The thematic 

study of Sinology addressed in this article encompasses, but is not limited to, the investigation 

of traditional Chinese systems, the history writing within traditional Chinese historiography, 

narrative and rhetoric in the history of Chinese thought, and the authenticity of systems within 

Chinese historical accounts. 
 

4.3 Critique of its attitude towards comprehensive negation of existence 

Pines’ construction theory of Shanrang during the Zhan Guo period may have overlooked 

the potential historical validity of Shanrang and certain elements of its narrative. In the realm 

of Chinese mythology, which predates the formal history of Chinese dynasties and is characterized 

by myths and stories with mythological attributes, there exists a pertinent investigation into 

the historical substance within these myths. A quintessential case in point is Chang Xiaobing’s 

(常晓彬) historical examination of ancient Chinese myths, including the flood narrative from 

the era of Yao. It is undeniable that Pines’ theory tends toward an extreme negation of 

the actual historical existence of Shanrang (Chang, 2015, pp. 61-67). 

Chris Lorenz posits that the binary logic of ‘either/or’ is primarily evident in metaphorical 

narrative analysis, which can be either an artifact of Positivist research or a construct of literary 

imagination (Lorenz, 1998, pp. 309-329). Pines’ theory indeed interprets the political narratives 

of the Zhan Guo period regarding Shanrang as metaphorical. However, it does not employ 

Positivism, largely due to an absence of positivistic evidence, that is, historical data, which 

inevitably renders it a product of sheer literary imagination. As previously emphasized, from 

the vantage point of history writing, the political discourse-makers of the Zhan Guo period 

were more engaged in interpreting historical facts than merely presenting them, thus maintaining 

a subtle and effective equilibrium between creating and recounting history. Consequently, 

the notion that Shanrang might be a narrative born of misinformation warrants skepticism. 

From this perspective, Pines' construction theory of Shanrang for the Zhan Guo period exhibits 

limitations, particularly in its extremely negative stance. 
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4.4 Critique of its limitations: from the perspective of the authenticity of the existing 

historical materials 

In contrast to some of the earlier criticisms, a more significant issue is that the contradictory 

objective situations documented in the literature pertaining to the Zhan Guo period as historical 

materials are not adequately addressed by Pines’ construction theory of Shanrang for that era. 

The primary concern is that this theory fails to account for the historical records of Shanrang 

and analogous contentious circumstances that emerged prior to the Zhan Guo period, as previously 

mentioned (even if they were not as pronounced). Furthermore, regarding the actual existence 

of Shanrang, Pines’ Zhan Guo period construction theory of Shanrang only examines 

the historical writings of the period’s political thinkers as historical chroniclers. When it comes 

to the authenticity of the historical data on Shanrang, this theory falls short of providing 

a comprehensive explanation. This situation underscores the limitations or imperfections in 

Pines’ construction theory of Shanrang for the Zhan Guo period, indicating a need for refinement 

or correction. 
 

5. Conclusion 

This article revisits the narrative of Shanrang through the lens of historiography, 

conducting a thorough exploration of existing literature. Building on this foundation, it subjects 

Yuri Pines’ construction theory of Shanrang for the Zhan Guo period to renewed scrutiny. This critical 

examination of the theory yields a dual assessment: while the theory’s innovativeness and 

value are acknowledged, particularly its challenge to certain entrenched myths within 

historical records, there are notable shortcomings that cannot be overlooked. These include 

an overly dismissive stance towards the historical existence of Shanrang and a neglect of 

pertinent historical materials. This dismissive stance likely stems from a lack of profound 

understanding of the objectives, strategies, and methodologies employed by political thinkers 

of the Zhan Guo era who leveraged the concept of Shanrang—a perspective this article seeks 

to address through historiographical analysis. Concurrently, it demonstrates the flawed understanding 

of Shanrang that Pines held at the time. 
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Political reasons behind the ambiguity of the treaty of Punakha 

 

Abstract 

 

The 1910 Treaty of Punakha between the British and Bhutanese remains a problem for 

scholars and diplomats because the agreement did not unambiguously clarify Bhutan’s status 

in relation to the Empire. Starting from a 1906 letter from Ugyen Wangchuck to the Viceroy of 

India, the paper analyzes the position of the Government of India regarding the future of the 

Anglo-Bhutanese relationship. With that letter, the Bhutanese seemed to accept British 

supremacy. Sir Louis Dane suggested proceeding in this direction. Charles Lennox Somerville 

Russell, however, was more cautious and asked to listen to the opinion of John Claude White. 

The latter interpreted the letter as “a complimentary one.” In this context, the paper takes 

into consideration a letter from Francis Younghusband with which Lord Minto himself agreed. 

According to Younghusband, keeping the friendship with Bhutan alive without intervening in 

national politics could positively impact the relationship with Tibet. Therefore, the paper 

attempts to elucidate the Treaty of Punakha by hypothesizing that the advice expressed by 

Younghusband motivated, at least in part, the ambiguous wording of the agreement. 

 

Keywords: Bhutan, Ugyen Wangchuck, British empire, Tibet, treaty of Punakha 
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1. Introduction1 

The history of Anglo-Bhutanese relations can be traced back to the second half of the 

eighteenth century, with an early mission led by the Scotsman George Bogle (1746-1781) 

following an agreement between the Druk Desi of Bhutan and the East India Company (Singh, 

1972, pp. 30-32; Deb, 1971). Other British missions followed until the humiliating experience 

of Ashley Eden. Indeed, in 1863, Eden was forced by the Bhutanese to sign a treaty written in 

Tibetan that he had not had the opportunity to negotiate.2 That dishonor was then followed 

by the Anglo-Bhutanese war of 1864-1865 which ended with the Treaty of Sinchula.3 Twenty 

years later, in 1885, the internal balance of the Himalayan country was upset by the victory 

of the Tongsa Penlop, Ugyen Wangchuck, in the Battle of Changlimithang against his enemies, 

the Thimphu and Punakha dzongpons, while the Paro Penlop and the Wangdi Phodrang 

Dzongpon had fought alongside him (Phuntsho, 2013, pp. 485-492; White, 1909, pp. 131-134 

and 281). Ugyen Wangchuck played the role of mediator between the British and Tibetans 

during the Younghusband expedition of 1903-19044 and he was awarded the Order of the 

British Empire in 1905 (White, 1909, pp. 140-144). In 1907 he was crowned the first king (Druk 

Gyalpo) of the country and in 1910 relations between British India and Bhutan were redefined 

with the Treaty of Punakha. The document profoundly marked Bhutanese history in the 20th 

century and helped secure Bhutan’s independence after the departure of the British from 

India. This paper aims to contribute to a better understanding of the reasons behind the treaty 

and its formulation. 

 
1 The author would like to thank the anonymous reviewers for their valuable comments which contributed greatly to the 

improvement of the paper. In order to make reading easier, the APA referencing style was used only for secondary sources. 

The primary sources were indicated in the footnotes in a manner consistent with historical research. 
2 The English translation of the treaty signed by Eden with the Bhutanese is in D. H. E. Sunder, Survey and Settlement of the 

Western Duars in the District of Jalpaiguri, 1889 – 1895, Calcutta 1895, pp. 30-31. On the mission led by Eden and other 

British missions in Bhutan, see Eden, Pemberton, & Bose (1865). 
3 The full text of the Treaty of Sinchula is in East India (Bootan). Further papers relating to Bootan, House of Commons 

Papers, 13, Vol. LII, London 1866, pp. 94-95. 
4 To be precise, during the Younghusband Expedition, only the Tibetans formally recognized Ugyen Wangchuck as a mediator. 

The National Archives, London, Kew (further only TNA), FO 535/4, Inclosure 2 in No. 22, Mr. Walsh to Colonel Younghusband, 

June 12, 1904: (A.) Letter from the Dalai Lama to the Tongsa Penlop, sent by Lama Se-kong Tulku, dated April 28, 1904, pp. 

45-46 [English translation]; TNA, FO 535/4, Inclosure 2 in No. 22, Mr. Walsh to Colonel Younghusband, June 12, 1904: (B.) 

Letter from the Thibetan Council ( “Ka-sha” ), to the Tongsa Penlop, dated January 19, 1904, pp. 46-47 [English translation]); 

TNA, FO 535/4, Inclosure 1 in No. 14, Mr. Walsh to Colonel Younghusband, June 3, 1904, p. 24; TNA, FO 535/3, Inclosure 9 

in No. 94, Government of India to Mr. Walsh, May 26, 1904, p. 142. 
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2. Interpreting the treaty 

The definition of the Anglo-Bhutanese relationship after the 1910 Treaty of Punakha is 

notoriously problematic. There are those who have simplified the issue by using the term 

‘protectorate.’ This is, for example, the case of the chapter on Bhutan published in  

the Columbia Chronologies of Asian History and Culture (White, 2000, pp. 384-388). Indeed, 

according to Pamela White (2000, p. 386) “January 8, 1910: By the Treaty of Punakha, Bhutan 

becomes a full British protectorate, placing its foreign policy under control of British 

government of India. Britain pledges not to interfere in Bhutan’s internal affairs.” It would also 

be a protectorate for several other authors, including, just to name a few, Misra (1989, p. 72), 

Guyot-Réchard (2017, p. 65), Van Praagh (2003, p. 343), Bajpai (1964, p. 17) Alexandrowicz (2017, 

p. 207). Although widespread, this interpretation is essentially a perhaps excessive simplification. 

Sinha (2001, p. 103) even goes so far as to define the country as an “Indian princely state.” 

De Riencourt (1951, p. 102) had a different view. According to him “The British […] established 

a protectorate over Sikkim state and a semi-protectorate over Bhutan.”5 

The problem for scholars of political history or international law arises precisely from 

the interpretation of the Treaty of Punakha.6 The document amended and integrated the 

Treaty of Sinchula of 1865. First, the new treaty doubled the annual allowance that the British 

paid to the Bhutanese from 50,000 to 100,000 rupees. Then it guaranteed the full autonomy 

of the Bhutanese government in the internal affairs of the kingdom (“The British Government 

undertakes to exercise no interference in the internal administration of Bhutan”), but at the 

same time: “On its part, the Bhutanese Government agrees to be guided by the advice of the 

British Government in regard to its external relations. In the event of disputes with or causes 

of complaint against the Maharajas of Sikkim and Cooch Behar, such matters will be referred 

for arbitration to the British Government which will settle them in such manner as justice 

may require, and insist upon the observance of its decision by the Maharajas named.” 

Therefore, while recognizing British guidance, the Kingdom did not completely renounce its 

own foreign policy. 

 
5 For a more careful and precise analysis of the issue, see Álvarez Ortega, 2024. Sincere thanks to my friend Prof. Miguel 

Álvarez Ortega for sending me the draft of his precious work. 
6 Full text: Cd. 5240, East India (Tibet). Further papers relating to Tibet, London 1910, Treaty with Bhutan, signed 8th January 

1910, No. 346, p. 214. 
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The problem, far from being a purely academic dispute, also moved to the diplomatic 

level. In August 1949, in fact, the terms of the Treaty of Punakha were transferred to the Treaty 

of Perpetual Peace and Friendship between the Government of India and the Government 

of Bhutan: “The Government of India undertakes to exercise no interference in the internal 

administration of Bhutan. On its part the Government of Bhutan agrees to be guided by 

the advice of the Government of India in regard to its external relations.” (Article II).7  

The same year, in October, Mao took power in Peking. Due to the threat – which later came 

to pass – of the invasion of Tibet by the Chinese communists, the question of Bhutan’s status 

thus emerged among Western diplomats.8 About twenty years later, the issue was revived 

when Bhutan was about to join the United Nations. In that period, the British documentation 

became of enormous interest to the Bhutanese.9 At the same time the British themselves searched 

their archives for the answer to the question. Entry into the United Nations and the possibility 

of entry into the Commonwealth revealed the need to better understand the country’s 

status. T.H.R. Cashmore (S. & S.E. Asia Section, RD) wrote on December 4, 1970: “The status 

of Bhutan was and is sui generis. It is not an Indian Protectorate (contrast the 1950 Sikkim 

Treaty [...]) and probably not even a Protected State since India has no defence obligations or rights 

under the existing treaty [...]. Nevertheless India appears to regard it as a Protectorate.”10 

This paper will not propose a further interpretation of the Treaty, but instead will 

investigate the reasons for such an ambiguous formula. In particular, this paper proposes a 

discussion that took place in 1906, the year before the coronation of Ugyen Wangchuck, 

relating to a declaration made by the latter. As will be seen, that declaration had initially been read 

 
7 Full text of the treaty in A. J. Peaslee, Constitutions of Nations, Volume I: Afghanistan to Finland, Martinus Nijhoff, The Hague 

1956, pp. 172-174. 
8 “I might mention that the United States Ambassador last month in the course of a talk with Roberts on Tibet said that 

he thought that it was necessary to have a clear idea of the exact constitutional position of Bhutan ad this might assume 

importance in the event of Chinese Communists taking over Tibet and then bringing pressure to bear on Bhutan.” TNA, 

FO/371/84250, J. G. Taylor (Office of the High Commissioner for the United Kingdom, New Delhi) to Miss E. J. Emery 

(Commonwealth Relations Office), January 14, 1950. 
9 “You may recall that in August 1970 you sent me a minute about the Bhutan Government’s interest in obtaining copies 

of archive materials in the India Office Library and Records relating to the history of Bhutan. Since then Bhutan has shown 

spasmodic interest in our records, firstly in asking for copies of certain maps and more recently in enquiring generally 

about the possibility of tracing and microfilming virtually all documents in the India Office Records relating to the history 

of Bhutan from the late 18th century down to Indian Independence.” TNA, FCO/37/751, The India Office Library and 

Records (Minute by M.I. Moir, India Office Records) to Mr Birch (Foreign Office), November 2, 1971, fol. 44. 
10 TNA, FCO/37/751, T.H.R. Cashmore to Mr. Lyne (Commonwealth Co-ordination Dept.), December 4, 1970, fol. 30. 
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as a clear recognition of Bhutanese submission to the British. Later, thanks to the interpretation 

given by John Claude White followed by wise advice expressed by Francis Younghusband 

regarding relations with Bhutan and Ugyen Wangchuck, the Government of India reconsidered 

the text of the letter and above all the possible political and diplomatic consequences. 1906 

is also the year of the Convention between Great Britain and China respecting Tibet. The agreement 

was signed in Peking and partially reiterated some of the points defined in the agreement 

signed in Lhasa in 1904.11 With the 1906 Convention the British agreed “not to annex Tibetan 

territory or to interfere in the administration of Tibet.” On the other hand, the Chinese government 

“undertakes not to permit any other foreign State to interfere with the territory or internal 

administration of Tibet.” In this context, in which Anglo-Tibetan relations remained fragile and 

unpredictable, Younghusband’s words became a guide for Lord Minto himself. 
 

3. Ugyen Wangchuck’s letter 

On January 5, 1906, Ugyen Wangchuck wrote a letter (kharita) to the Viceroy and 

Governor-General of India, Lord Minto:12 
 

 “To 

 The foot of the most high and noble golden throne of the world 

Commanding Ruler, His Excellency the Viceroy and Governor-General of India. 

 With most sincere wishes for the welfare and prosperity from 

the Tongsa Penlop of Bhutan, K.C.I.E. 

Henceforth His Most Gracious Majesty the King-Emperor and His 

Excellency the Viceroy are as the sun and moon, and we the minor Chiefs 

under the Supreme Government as the stars. As the stars and constellations 

never fail in loyally attending on the sun and moon, so do we the entire 

Bhutanese Nation resolve to do likewise to the Supreme Government hoping 

that as the sun and moon are like the parents of the whole world, we also 

will enjoy the blessings of their beneficent rays for ever and ever till the cessation 

of worldly existence. 

 
11  Cd. 3088, Convention between Great Britain and China respecting Tibet. Signed at Peking, April 27, 1906, London 1906.  

 Chinese text: Treaties, Conventions, etc., between China and Foreign States 1917, pp. 652-654 
12  National Archives of India, New Delhi (further only NAI), Government of India, Foreign Department, External A, Proceedings,  

 May 1906, Nos. 84-86 (Simla Records), Kharita from the Tongsa Penlop to His Excellency, January 5, 1906, pp. 13-14.  
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 I, on behalf of the whole Bhutan Durbar comprising Raja and ministers, 

beg to offer this with our most sincere and earnest prayers on this the 10th 

day of the 11th month of the Bhutia Shingdul year (5th January 1906).” 

 

The kharita thrilled Sir Louis Dane, Secretary to the Government of India in the Foreign 

Department who interpreted the text as “a very important admission of subordination by 

Bhutan.”13 The letter had been delivered to the Prince of Wales – the future George V – during 

his visit to India by Ugyen Wangchuck himself.14 The political weight of that document was 

fundamental for Dane because “The Tongsa Penlop was specially deputed by the Deb 

Dharma Raja to represent him and he was accompanied by the Deb Zimpon and another 

member of the Bhutan Council, so that he is fully qualified to speak as he does on behalf of 

Bhutan.”15 Indeed, according to Dane, “The letter should appear in Aitchison,” as if it were  

a new treaty between Bhutan and the United Kingdom that “settles the question of the status 

of Bhutan once for all.” 16  He suggested “to send it home with a despatch detailing  

the circumstances of the visit and the nature of the treatment accorded to the Tonga Penlop 

here, as marking the formal inclusion of Bhutan amongst the feudatories of the Empire.”17 

Even Robert E. Holland, at the time officiating assistant secretary of the foreign department to 

the Government of India, 18  was aware of the importance of the document. However,  

he suggested caution regarding the immediate use of that document as a source for revising 

the Treaty of Sinchula of 1865. He wrote on January 26: 

 

“The profession of loyalty made in the Tongsa Penlop’s letter amounts to  

the expression of a desire that Bhutan should, for the future, be included 

among the feudatory States of the Indian Empire. If, however, any formal steps 

were taken by the Government of India in compliance with the Tongsa 

 
13  NAI, Government of India, Foreign Department, External A, Proceedings, May 1906, Nos. 84-86 (Simla Records), L. W. Dane,  

 January 8, 1906, p. 4.  
14  Ibidem.  
15  Ibidem. 
16  Ibidem.  
17 NAI, Government of India, Foreign Department, External A, Proceedings, May 1906, Nos. 84-86 (Simla Records), L. W. Dane,  

 January 21, 1906, p. 4.  
18  The India Office List for 1920, p. 595.  
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Penlop’s desire, it would mean an alteration in the Treaty relations which 

have hitherto existed between the Government of India and the Bhutan State. 

[...] Having regard to the fact that all Treaties with the Bhutan State in the past 

were made with the Deb and Dharma Rajas, and that the present Deb and 

Dharma Raja is still the de jure Ruler of the State, I venture to think that, even 

though the Tongsa Penlop has been deputed to Calcutta on this occasion as 

the representative of the Raja, yet this fact should not be regarded as 

conferring upon him power to make any formal declaration as to the policy 

of his State, which may be inconsistent with the provisions of existing Treaties. 

But, on the other hand, it does not appear necessary that the document 

should be made the basis of any formal claim by the Government of India  

at the present moment, and, even if it is regarded merely as an informal 

assurance, its importance is hardly lessened on this account. It will be possible, 

in consequence of its existence, gradually to place our relations with the Bhutan 

State on the same footing as those with other States in India and, so long as 

the Tongsa Penlop is in power.”19 

 

Finally, the position of Charles Lennox Somerville Russell was perhaps the most 

cautious. Charles Lennox Somerville Russell was the deputy secretary of the foreign 

department to the government of India.20 Russell chimed in on January 29, defining Ugyen 

Wangchuck’s letter “primarily a complimentary communication presented on a ceremonial 

occasion” and invited to ask for John Claude White’s opinion, to be able to specify the nature 

of the response as well as the subjects to whom it should be sent: “If the Tongsa Penlop be 

regarded as the real Chief, as in fact he appears to be, it is to be borne in it is to be borne in 

mind that his honourable reception in Calcutta has constituted in a manner a reply to his 

address. If on the other hand the Deb Raja be looked to as the true Chief of Bhutan, it will 

 
19  NAI, Government of India, Foreign Department, External A, Proceedings, May 1906, Nos. 84-86 (Simla Records), R. E. Holland,  

 January 26, 1906, p. 5. 
20  The India Office List for 1916, p. 664.  
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be necessary to avoid offence to the Tongsa Penlop’s susceptibilities. In any case the terms 

of the reply would presumably be mainly of a formal and complimentary character.”21 

 

John Claude White’s response to the Government of India’s query arrived on February 22. 

The text had to extinguish the enthusiasm of the first days. The British political officer in Sikkim 

wrote at the end of his short communication: “the letter was only a complimentary one and 

that no reply is necessary.”22 The next day, Russell intervened again on the matter and 

therefore advised against proceeding further.23 However, White’s letter had not yet changed 

Dane’s mind. Indeed, Dane wrote on February 24: “Have we ever received such a letter from 

Bhutan before? I must confess that the wording of it looks as if it was intended to mark  

a new departure and the Tongsa Penlop’s action in presenting it himself on behalf of  

the whole Bhutan Durbar comprising Raja and Ministers was significant. Why should the word 

“ Henceforth” be used, also what is the meaning of the expression “ we the minor Chiefs 

under the Supreme Government”. To the best of my belief we have never had any such 

admissions of subordination from Bhutan before, but the point should be examined.”24 

According to Dane, that letter from Ugyen Wangchuck was different from previous 

communications that the Bhutanese had written in 1886 – and which also could be interpreted 

as an admission of submission of the Bhutanese to the British Empire25 – and the letter from 

Ugyen Wangchuck of 1906.26 There were also other letters sent in 1905 by Ugyen Wangchuck 

to Lord Curzon and the Foreign Secretary, as well as a letter of the same year “from the 

 
21  NAI, Government of India, Foreign Department, External A, Proceedings, May 1906, Nos. 84-86 (Simla Records), L. Russell,  

 January 29, 1906, pp. 5-6.  
22  NAI, Government of India, Foreign Department, External A, Proceedings, May 1906, Nos. 84-86 (Simla Records), From the  

 Political Agent in Sikkim to the Secretary to the Government of India in the Foreign Department, February 17, 1906 (received  

 February 22, 1906), p. 15. 
23  NAI, Government of India, Foreign Department, External A, Proceedings, May 1906, Nos. 84-86 (Simla Records), C. L. S.  

 Russell, February 23, 1906, p. 7.  
24  NAI, Government of India, Foreign Department, External A, Proceedings, May 1906, Nos. 84-86 (Simla Records), L. W. Dane,  

 February 24, 1906, p. 7.  
25 NAI, Government of India, Foreign Department, External A, Proceedings, May 1906, Nos. 84-86 (Simla Records), K. F., March 

2, 1906, R. W. S., March 2, 1906, p. 7.  
26  NAI, Government of India, Foreign Department, External A, Proceedings, May 1906, Nos. 84-86 (Simla Records), L. W. Dane,  

 March 5, 1906, p. 7.  
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Lamas and Ministers of Bhutan in Council to the Political Officer in Sikkim.”27 According to 

Dane, the British Mission to Tibet of 1903-1904 led by Francis Younghusband had also changed 

the attitude of the Bhutanese. In fact, Dane wrote on March 5: 

 

“Just as I thought there is the widest possible difference in tone between  

the two letters of 1886 and the letters written since the Tibet Mission, after 

which the de facto Government of Bhutan evidently fully decided to come 

under the ægis of the British Government. It is therefore important to show 

that we have taken note of the change and a short despatch to Secretary  

of State should be prepared explaining the doubtful attitude of Bhutan in 1903, 

the change after the arrival of the Tibet Mission in Chumbi, the reasons why  

it was thought desirable to invite the Bhutan Deb Dharma Raja to Calcutta, his 

reply to the invitation, the coming of the Tongsa Penlop as the representative of 

the Bhutan Government, and his proceedings as such including the formal 

tendering of this letter at the return visit of His Royal Highness and the sending 

of a similar letter to the Viceroy. The despatch might conclude with an expression 

of satisfaction at the very friendly and intimate relations which have been 

opened up with Bhutan in which our officers have now freely travelled, and 

attention can be drawn to the wording of the letter, which as a formal 

summing up of the attitude of the Bhutan Durbar as expressed in several 

similar letters received since April 1905, is very significant and is in happy 

contrast to the few communications that were received from the Durbar before 

the Tibet Mission.”28 

 

4. Francis Younghusband’s advice 

To better understand subsequent British actions, alongside the discussion relating to 

the kharita, reference should be made at this point to a note by Francis Younghusband 

 
27  NAI, Government of India, Foreign Department, External A, Proceedings, May 1906, Nos. 84-86 (Simla Records), K. F., March 2,  

 1906, R. W. S., March 2, 1906, p. 7.  
28  NAI, Government of India, Foreign Department, External A, Proceedings, May 1906, Nos. 84-86 (Simla Records), L. W. Dane,  

 April 21, 1906, p. 8.  
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regarding Bhutan and Ugyen Wangchuck.29 The note is dated April 23, 1906. Two days earlier, 

Dane had suggested hearing his opinion after the Viceroy had reported to him that “His Majesty’s 

Government is very nervous about our proceedings in Tibet.” 30  Lord Minto suggested  

“to suspend any action drawing attention to the result of the Mission as affecting Bhutan.”31 

Younghusband did not intervene directly on the question of the kharita, but presented his 

opinion on relations with Bhutan which had to definitely circumscribe the enthusiasm of Dane 

and those who were inclined towards a full submission of the Himalayan country to the Raj. 

Younghusband’s letter thus appears central in the attempt to define the objectives and 

boundaries of British political action in the region. In the text, Younghusband explained how, 

after the occupation of the Chumbi Valley by the British, the Bhutanese “decided to throw in 

their lot with us and having once made the decision they stuck to it thoroughly.” 32 

Younghusband recalls Ugyen Wangchuck’s commitment to accompanying him to the Tibetan 

capital and that the future king “was of great use as an intermediary with the Tibetans.”33 

According to Younghusband, that experience had allowed Ugyen Wangchuck to better 

understand British power, but also the possibility of a better and benevolent relationship.34 

However, Younghusband wrote: “But we can hardly expect Bhutanese enthusiasm to always 

remain at its present temperature.”35 According to him, after the British withdrawal from the 

Chumbi Valley, things would change, although he hoped “however that we shall always keep 

 
29  NAI, Government of India, Foreign Department, External A, Proceedings, May 1906, Nos. 84-86 (Simla Records), F.  

 Younghusband, April 23, 1906, pp. 8-9. 
30  NAI, Government of India, Foreign Department, External A, Proceedings, May 1906, Nos. 84-86 (Simla Records), L. W. Dane,  

 March 5, 1906, p. 7.  
31  Ibidem. 
32  Ibidem, p. 9. 
33  Ibidem. Younghusband recognized in this letter the importance of the help given by Ugyen Wangchuck during the  

 Expedition. It should be remembered, however, that the English had refused to officially recognize Ugyen Wangchuck’s  

 role as mediator, unlike the Tibetans. TNA, FO 535/4, Inclosure 2 in No. 22, Mr. Walsh to Colonel Younghusband, June 12,  

 1904: (A.) Letter from the Dalai Lama to the Tongsa Penlop, sent by Lama Se-kong Tulku, dated April 28, 1904, pp. 45–46  

 [English translation]; TNA, FO 535/4, Inclosure 2 in No. 22, Mr. Walsh to Colonel Younghusband, June 12, 1904: (B.) Letter  

 from the Thibetan Council (“ Ka–sha ”), to the Tongsa Penlop, dated January 19, 1904, pp. 46–47 [English translation]; TNA,  

 FO 535/4, Inclosure 1 in No. 14, Mr. Walsh to Colonel Younghusband, June 3, 1904, p. 24; TNA, FO 535/3, Inclosure 9 in No.  

 94, Government of India to Mr. Walsh, May 26, 1904, p. 142. 
34  NAI, Government of India, Foreign Department, External A, Proceedings, May 1906, Nos. 84-86 (Simla Records), F.  

 Younghusband, April 23, 1906, p. 9. 
35  Ibidem. 
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up a light and delicate touch with the Bhutanese and not let go of them entirely.”36 It was 

necessary to avoid in any way interfering in the internal balance of the small Himalayan state 

and to ensure that the Bhutanese became aware of this choice: “The last thing in the world 

that we can desire is to get entangled in their internal affairs, and we should be very careful 

indeed to avoid anything which would lead up to an entanglement and to make it absolutely 

clear that we have no time or inclination to meddle with matters which concern themselves 

alone.”37 This position, however, should not jeopardize the good relations that had now been 

established: 
 

“I think there is advantage in making it equally clear that we do regard 

the preservation of general friendly relations with them as a matter of 

importance – that we are not wholly indifferent to them or forgetful of 

the friendly attitude they preserved during the time the Mission was in Tibet[.] 

 The conferring of the K.C.I.E upon the Tongsa Penlop and the invitation 

to the Deb or Dharm Raja to visit Calcutta have sufficiently shown this regard 

for the present. From year to year in the future an occasion may arise I hope 

that similar token of regard for the rulers of Bhutan may be shown. As long as 

Mr White is in Sikkim, I am sure that the personal relations with the Bhutanese 

will be friendly, and if local officers can interchange letters and small presents 

now and them with the leading Bhutanese and the Government of India send 

an occasional complimentary letter or invitation, we shall, I hope, be able to prevent 

the Bhutanese drifting back into the sulky mood they used to preserve.”38 
 

At this point Younghusband suggested a broader reading of the Anglo-Bhutanese 

relationship, highlighting the effects of this on the relationship with Lhasa: 
 

“And if we can thus keep the Bhutanese cheerful and well-disposed towards 

us the effect upon the Tibetans may not be small. They will be able to report 

in Tibet from year to year that as far as their experience goes the English are 

a pleasant enough people to deal with as long as they are not rubbed up 

 
36  Ibidem. 
37  Ibidem. 
38  Ibidem. 
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the wrong way, and this will go some little way towards producing in  

the Tibetans that generally favourable temper towards us which was my chief 

aim in Tibet and which we might have produced if we had not been compelled 

to scurry back from Lhasa so quickly. My advice then, as regards Bhutan, would 

be to avoid, as we would avoid putting our hand into a wasp’s nest, making 

any move which might lead insensibly on to entanglement in the internal 

affairs of the country but to avoid likewise running into the opposite extreme 

of preserving a frigid aloofness and taking not the slightest interest whatever 

in the welfare of men who stood by us well when their aid was most needed. 

I would therefore recommend that local officers should be encouraged to keep 

up good personal relations with the Tongsa Penlop, the Trimpuk Jongpen, and 

other leading men in Bhutan who have already been brought in contact with 

British officials and that the Government of India should by an occasional 

complimentary letter or invitation show their continued regard for Bhutan.”39 
 

This last section of the letter seems perhaps the most interesting part from  

the perspective of our research. If, as is evident, there was a British interest in staying away 

from that “wasp’s nest” in Bhutan, at the same time Younghusband suggested a beneficial 

effect on the image of the British in Tibet. Bhutanese autonomy therefore had to be preserved 

both to avoid political problems, but at the same time to redefine the British image in the eyes 

of the Tibetans. 

On April 28, Lord Minto intervened in the matter with a very short note in which he 

agreed with Younghusband: “Sir F. Younghusband’s note is of great value as coming from him. 

I need not say how thoroughly I agree with it.”40 

 

5. Conclusion 

This work attempted to analyze the different positions within the Government of India 

through the discussion that followed a 1906 letter from Ugyen Wangchuck to the Viceroy and 

Governor-General of India, Lord Minto. As seen, the letter was interpreted by Sir Louis Dane 

 
39  Ibidem. 
40  NAI, Government of India, Foreign Department, External A, Proceedings, May 1906, Nos. 84-86 (Simla Records), M[into], April  

 28, 1906, p. 9. 
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as the definitive Bhutanese full acceptance of British supremacy, while others had read the 

text in a more nuanced sense until John Claude White’s clarification. Subsequently, the paper 

analyzed Francis Younghusband’s letter which suggested a more far-sighted political line. 

Younghsuband understood the importance of strengthening the relationship of mutual trust 

that had been built over the years with the Bhutanese, also as proof to propose to  

the Tibetans of British good faith towards the Tibetans. Younghusband did not specifically 

mention it in the letter, but it is easy for us to think of the mistakes, the imprudent actions, 

but also the objective difficulties in managing the relationship with Sikkim41 and imagine  

the tension generated in the Tibetan Government. The Tibetans had crossed the borders of 

Sikkim in 1886 to prevent a mission to Lhasa that the English had agreed with Peking.42 Then 

in 1888 the British intervened to expel the Tibetans and that expedition was followed in 1890 

by the Convention between Great Britain and China relating to Sikkim and Tibet in which 

Peking officially recognized Sikkim as a British protectorate.43 In December 1894, the convention 

was then integrated by the Regulations regarding Trade, Communication, and Pasturage.44 

Just under ten years later the English were forced to invade Tibet. On the other hand, relations 

with Bhutan were based on a different path that had matured over time and taken on a new 

form. The times of the humiliating treatment suffered by Ashley Eden seemed far away. 

 
41  The English had defeated the Sikkimese in the short war of 1861 and had then signed the Treaty of Tumlong which severely  

 limited the external and internal autonomy of the small country. Text of the Treaty of Tumlong: British Library, London  

 (further only BL), IOR/L/PS/20/CA1, The Secretary to the Government of India to the Secretary to the Government of Bengal,  

 April 16th, 1861, fol. 156, p. 6. On the Anglo-Sikkim War of 1861 see A. MCKAY, “A Difficult Country, a Hostile Chief, and a  

 still more Hostile Minister”: the Anglo-Sikkim War of 1861, in: Bulletin of Tibetology, 45, 2, 2009 and 46, 1, 2010, pp. 31-48. 
42  BL, IOR/L/MIL/17/12/60, Report on the Sikhim Expedition: From January 1888 to January 1890, prepared (under the orders  

 of the Quarter Master General in India) by Lieutenant C. J. Markham, in the Intelligence Branch, Calcutta 1890, pp. 1-2;  

 Frontier and overseas expeditions from India, compiled in the Intelligence Branch Division of the Chief of the Staff Army  

 Head Quarters, India, Vol. IV, North and North-Eastern Frontier Tribes, Simla 1907, p. 50; TNA, Foreign Office 17/1108, The  

 Viceroy of India to the Thirteenth Dalai Lama, 7th February 1888, Enclosure of a letter to Her Majesty’s Secretary of State  

 for India, No. 24, f. 21. 
43  C. 7312, Convention between Great Britain and China relating to Sikkim and Tibet. Signed at Calcutta, March 17, 1890.  

 With Regulations appended thereto, signed at Darjeeling, December 5, 1893, London 1894, Convention between Great  

 Britain and China relating to Sikkim and Tibet, pp. 1-3. The Chinese text is in Treaties, Conventions, etc., between China  

 and Foreign States, Vol. I, Second Edition, published by Order of the Inspector General of Customs, Shanghai 1917, pp. 513-515. 
44  C. 7312, Convention between Great Britain and China relating to Sikkim and Tibet. Signed at Calcutta, March 17, 1890.  

 With Regulations appended thereto, signed at Darjeeling, December 5, 1893, London 1894, Regulations regarding Trade,  

 Communication, and Pasturage, to be appended to the Sikkim-Tibet Convention of 1890, pp. 3-5. The Chinese text is in:  

 Treaties, Conventions, etc., between China and Foreign States 1917, pp. 516-519 
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Bhutan was now different and approaching the moment of the greatest institutional change 

since it was founded in the 17th century. Yet as Younghusband’s words demonstrate, caution 

was more than necessary. The discussion analyzed so far provides us with precious elements 

to understand the reason for that very cautious formula inserted in the Treaty of Punakha. 

Knowing the subsequent history, we understand that those full guarantees on internal 

autonomy as well as that ambiguous formula with respect to foreign policy, then reproduced 

in 1949 in the treaty with independent India, allowed Bhutan to remain independent and then 

to be admitted to the United Nations in 1971. On the contrary, continuing the parallel 

mentioned above, Sikkim not only failed to join the UN, but in 1975 it was annexed by India. 
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Achievements and limitations in China-Philippines relations  

in the first two decades of the twenty-first century 

 

Abstract 

 

Since 1975, when diplomatic relations were established between the Philippines and 

China, despite challenges, an essential alliance has strengthened and endured. Filipino 

strategic philosophy and flexible foreign policy towards China helps the two countries 

maintain stable cooperative relations at bilateral and regional levels. This article clarifies 

achievements and limitations in China-Philippines relations in the first two decades of  

the twenty-first century. 
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1. Introduction  

Philippines-China relations have undergone dramatic developments that no ASEAN 

country has ever experienced in relations with China in the period 2001-2021. However, this 

relationship has also achieved important milestones. Although there have been years of tension, 

even facing the risk of armed conflict in the South China Sea, overall, Philippine-China 

relations have developed much more comprehensively and deeply than in previous years. 

Some traditional areas of cooperation have been deepened, while many new areas of cooperation 

have been opened, including security and defense cooperation. In the period 2001-2021,  

the Philippines and China have launched the process of economic integration with each 

other through jointly implementing the plan to build the ASEAN-China Free Trade Area 

(ACFTA) which was implemented by both sides since January 2004. The legal foundation for 

the development of this relationship has been supplemented to become more solid. There is 

no longer any field where the Philippines and China have not signed some cooperation 

document at different legal levels from Treaties, Agreements to Memoranda of Understanding. 

Thanks to that thick legal foundation, Philippines-China relations quickly recovered and developed 

after experiencing harsh challenges during the administration of President B. Aquino III.  

In the political and diplomatic relations between the Philippines and China, many achievements 

have been achieved, overcoming all obstacles to get closer to each other despite the fact 

that many unresolved problems between the two sides have been achieved. More and 

more visits at all levels are taking place between the two sides. During those visits, the two 

sides have achieved many good results and signed many bilateral and multilateral 

cooperation programs. The two sides also promoted the launch of a comprehensive 

strategic partnership and brought many outstanding achievements. In the field of security, 

the Philippines and China have cooperated in both traditional and non-traditional security. 

Traditional security cooperation is focused on containing conflicts in the Souht China Sea, 

while non-traditional security cooperation is promoted in joint activities on fighting epidemics, 

transnational crimes and overcoming consequences. In the economic field, cooperation 

activities are focused on building an increasingly strong trade relationship between  

the Philippines and China. The two sides have signed many agreements and programs to 

implement trade exchanges, encourage investment and develop infrastructure. In agreements 

and cooperation mechanisms, the two sides have implemented preferential tariffs for goods 

and services and investment promotion. Another remarkable achievement in Philippines-China 
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relations is reflected in the bustle of people-to-people exchanges. This success is thanks to 

the twinned relationships between the localities of the two countries, the two-way tourism 

flow, especially the flow of visitors from China, and the cultural and artistic exchange 

activities conducted in these events. Golden period of Philippines-China relations. 

 

2. Philippine-China relations have developed comprehensively, covering all fields 

 The Philippines and China are two countries that are geographically close, but 

different in most aspects from political regime, level of development, culture and society.  

In the context of widespread globalization, especially since the beginning In the 21st 

century, the above differences are not a major obstacle to the development of relations of 

peaceful coexistence and cooperation for mutual development between countries, including 

the Philippines and China. In terms of territorial size and overall national strength, the Philippines 

is a small country, while China is a large, rising country. In deed, this is not a major barrier to 

the development of cooperative relations between the two countries. The main obstacle to 

this relationship is the dispute between the two countries in the South China (which  

the Philippines calls the West Sea) and the Philippines’ traditional alliance with the United 

States, China’s main competitor in the Asia-Pacific during the Cold War period and even 

today. However, due to the shared interests of peace and stability in Southeast Asia, which 

both countries need and the great and practical benefits that cooperation can bring them. 

In the political and diplomatic field, the Philippine and Chinese government leaders 

are determined to overcome all barriers to move the two countries’ relations forward. Their 

tireless efforts have brought encouraging results. From the coldness that lasted for many 

years from the official establishment of diplomatic relations (March 1975) until the late 20th 

century, in November 2018, Philippine-China relations were upgraded to Comprehensive 

Strategic Partnership. This is a very high level in international relations. With this upgrade, 

Philippines-China relations are only lower than the Philippines’ relationship with the US.  

If we compare the relations of other ASEAN countries with China, the Philippines-China strategic 

partnership was established later. 1However, this is a great step forward, if we look back at 

the problems left by history in Philippine-China relations and the negative impacts from  

the development of US-Philippine relations during the same period.2   

 
1 Malaysia and Indonesia established a strategic partnership with China in 2013 
2 We will address these issues in the following section 
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Along with gradually upgrading relations, high-level visits are increasingly carried out. 

If before 2001, Philippine leaders rarely visited China, 3then under the administration of 

President Gloria Arroyo and President Duterte, state visits to China have become more frequent. 

M Ms. Gloria Macapagal-Arroyo paid two official visits to China, in November 2001 and 

September 2004. During her first visit (from January 20-21, 2001), the female President of  

the Philippines held bilateral talks with other leaders. China such as General Secretary and 

President Jiang Zemin; Chairman of the State Department Li Peng and Prime Minister Zhu 

Rong Co. During that visit, eight important bilateral agreements between the Philippines and 

China were signed. Following her official trip to China, she attended the APEC Summit held 

in Shanghai from October 20-21, 2001 and met with Chinese President Jiang Zemin.  

In addition to the above state 4visits , Ms. G.Arroyo also conducted many visits to Beijing and 

many localities in China.  

Under the administration of President Benigno Aquino III - the political-security relationship 

between the two countries became tense due to the Philippines suing China related to 

Beijing’s nine-dash line claim in the South China Sea and high-level visits was stopped, 

except for the first visit (after Aquino III came to power) which took place in August 2011. 

Official visits to China have become unprecedentedly bustling under President 

Rodrigo Duterte. During 6 years in power, Mr. Duterte visited China 5 times: October 2016, 

May 2017, April 2018, April 2019 and September 8-9, 2019. Such frequent visits show the 

extremely warm political and diplomatic relations that Manila wants to give to Beijing . 

On China's side, from 2001 to 2021, high -level visits to the Philippines were fewer in 

number, and the distance between trips was also longer. Indeed, 6 years after Prime Minister 

Li Peng's visit to the Philippines (December 1990), Chinese President Jiang Zemin visited the 

Philippines (November 1996). Even when the relationship between the two countries was in 

a “golden period” during the years of President G. Arroyo or President R. Duterte, Chinese 

leaders did not make many visits to the Philippines. However, each of their visits creates 

important turning points in the relationship between the two countries. Most notable was 

 
3 President Marcot visited China in May 1975; President Corazon Akino visited in April 1988, President Phidel Ramot visited  

  in April 1993 
4 In April 2007, President Arryo attended the annual conference of the Bac Ngao Forum for Asia. In June 2007, she visited  

  Chengdu and Chongqing and in October, she attended the Special Olympics in Shanghai and visited Antai, Shandong  

  Province; In August 2008, General Arryo attended the opening ceremony of the Olympics in Beijing. and visit Chengdu;  

  October 2008. General Arryo attended ASEM in China and visited Wuhan and Hangzhou.  
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the visit of Chinese President Xi Jinping in November 2018. In Manila, relations between  

the two countries were upgraded to a comprehensive strategic partnership. 

Another noteworthy point in the visits of Chinese leaders to the Philippines is that 

the interval between visits has been shortened compared to previous periods. From 

President Hu Jintao’s visit to Premier Wen Jiabao’s visit there were only two years. If not for 

the political and security tensions in the years 2013-2016, perhaps it would not have been 

until 2018 for Chinese President Xi Jinping to come to Manila for an official visit to  

the Philippines. 

In addition to visits by the heads of the two countries, many other high-level visits 

are also held with higher frequency. That fact shows the increasingly profound development 

in Philippine-China relations. 

In the field of Security-Defense , the development of political-diplomatic relations 

has increased mutual trust between the Philippines and China, creating opportunities for  

the two sides to expand cooperation into the field of security-National defense, a sensitive 

field, was not included in the cooperation agenda between the Philippines and China before 

2001. In April 2002, Philippine Defense Secretary Reyes visited China. Two months later,  

the Philippine Fleet visited China for the first time. In 2004, Narciso Abaya, General Staff of 

the Armed Forces of the Philippines, and Defense Secretary Avelino Cruz visited China one 

after another. During those visits, the two sides established an annual defense consultation 

mechanism. 

The first defense and security consultation with Philippine Deputy Defense Secretary 

Antonio Santos. Until 2007, three Philippine-China defense and security consultation roundtables 

were conducted between the two sides in Beijing and Manila. In October, China’s North Sea 

Fleet visited the Philippines and conducted joint security and non-communication exercises. 

In the economic field, the trade cooperation relationship between the Philippines 

and China in the period 2001-2021 has had remarkable developments in scale and nature 

compared to the previous period. The key point of this development is that both countries 

find common points and their own interests in the context of globalization, integration and 

development of the world. Through high-level visits, bilateral agreements on economic, 

cultural and social cooperation are established. Regarding the import and export situation, 

entering the 21st century, the Philippines and China have increased their contact more and 

more flexibly, and both sides believe that the relationship between the two countries is 
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entering a “golden age”. President Arroyo is the first President in Philippine history to recognize 

that China plays a particularly important and indispensable role in the global economic 

development process. 

Thus, increasing and more flexible contact with China has made the economy 

between the two countries progress according to “new winds”. Trade relations between the 

two countries have achieved many significant achievements, especially in the field of import 

and export. 

 

Table 1 Philippines – China trade from 2001 -2010 

 Billion: Billion USD 

Financial year Export Import Bilateral trade balance Total trade turnover 

2001 792 975 -183 1,767 

2002 1,355 1,251 104 2,606 

2003 2,144 1,797 347 3,941 

2004 2,653 2,659 -6 5,312 

2005 4,076 2,972 1,104 7,048 

2006 4,627 3,647 980 8,274 

2007 5,749 4,001 1748 9,750 

2008 5,466 4,245 1221 9,711 

2009 2,933 3,807 -874 6,740 

2010 5,724 4,627 1097 10,351 

Source: Philippines Statistical Yearbook (PSY) (2005) and Philippines Statistical Yearbook  

   (PSY) (2011) 

 

The export situation of Philippine products to China is increasingly promising. Specifically, 

exports from the Philippines to China reached 792 billion USD in 2001. The export level 

increased rapidly and reached 5.749 billion USD in 2007, and this was also the highest level 

during President Arroyo’s two terms.  

Since President Benigno Aquino III took office, visits to China have taken place more 

frequently to promote the stable, long-term and sustainable development of China-Philippines 

cooperation. A Joint Action Plan for China-Philippines Strategic Cooperation signed on 

October 29, 2009 is considered a testament to this good development (China-Philippines 

Joint Press Release). Since 2010, two-way trade turnover has continuously increased rapidly, 
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although before that both the Philippines and China were affected by the global economic 

crisis, causing trade relations between the two sides to decline significantly. Overcoming those 

difficulties, in 2010, bilateral trade turnover reached 27.7 billion USD, an increase of 35% 

compared to 2009 and China became the third largest trading partner of the Philippines 

(Wang Qishan, 2021). The export situation tends to decrease, from 7.025 billion USD in 2013 

to 6.372 billion USD in 2016, the level of deficit is increasing, the trade balance is tilted 

towards China with an increasing trend. For example, at the end of 2016, the total trade 

turnover between the two countries, according to the Philippine Bureau of Statistics, was 

21.937 billion USD, an increase of 45% compared to 2013. From the perspective of trade 

balance, it shows that, The trade deficit is increasing, from -1.047 billion USD in 2013 to 

9.193 billion USD in 2016, an increase of 9 times compared to the same period in 2013 (See 

Table 1). 

 

Table 2 Philippines - China trade period 2013 - 2016 

(Unit: Billion USD) 

Year Total trade turnover Export Import Balance of trade Bilateral 

2013 15,097 7,025 8,072 -1,047 

2014 18,336 8,467 9,869 -1,402 

2015 17,644 6,174 11,470 -5,296 

2016 21,937 6,372 15,565 -9,193 

Source: Philippine Statistical Yearbook, 2017. 

 

From 2016 to 2018, China always maintained its position as the leading trading 

partner in the Philippines. In general, the market share of Philippines-China bilateral turnover 

in the Philippines' total annual trade is quite high and occupies an important position. 

Also according to the Philippine Board of Investments, in 2019 China was  

the Philippines’ leading trade partner, export market and import source. Bilateral trade 

between the Philippines and China reached nearly 50 billion USD, an average growth of 

17% over the past 5 years. Exports to China increased from 18.4 billion USD in 2018,  

to 19.5 billion USD in 2019 while imports increased by 16.02% in 2019 (Philippines-China 

Business Relations, 2021). Some of the items in the top export sectors are electronics, 

minerals, fresh foods, electricity, chemicals, machinery, fashion accessories, transportation 
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and other industrial products. Also in 2019, China approved the import of fresh young coconuts 

and Hass avocados from the Philippines, adding to the Philippines’ fresh fruit basket for 

export to China. 

Regarding investment cooperation, The Philippines-an archipelagic country is facing 

financial difficulties, the economy is still facing many difficulties, and people’s lives are still 

backward. In the context of globalization trends, to improve economic competitiveness, ability 

to respond to natural disasters and also fight against radical Islamic groups and terrorists at 

home and abroad, the Philippines has continuously Using different diplomatic tools and policies 

to attract foreign support, that’s why when entering the 21st century, the Philippines has 

continuously opened its doors, welcoming investors, including foreign investors. investors 

from China. 

FDI capital from China into the Philippines is increasing: in 2001, total FDI capital from 

China into the Philippines reached 209.39 million USD, and this number increased by 11.27% 

at the end of President Arroyo (2004). However, in the second term of President G. Arroyo, 

China’s FDI capital into the Philippines seriously decreased, this number reached 134.34 

million USD, a decrease of 28% compared to the previous year. The opposition of the Opposition 

Party and social movements is said to be the cause of the decline in FDI capital from China. 

Thus, during the leadership period of President R. Duterte, economic relations between 

the Philippines and China have developed rapidly. With policies of prioritizing economics 

and promoting trade cooperation, the two sides have achieved many encouraging achievements. 

These results have motivated both countries to continue strengthening economic cooperation, 

despite the difficulties posed by territorial disputes. However, looking back on more than 

20 years of trade and investment cooperation between the Philippines and China, it can be 

said that cooperation between the two countries depends on developments in the security 

and political situation. China’s commercial investment has not really met the needs and 

development plans of the Philippines. Environmental issues have not been paid attention 

towards sustainable development. 
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Figure 1 Total FDI capital from China into the Philippines in the period 2016-2019 

Source: Total FDI stock from China to the Philippines. By Statista, 2023. 

(https://www.statista.com/statistics/720978/outward-fdi-stock-from-china-to-the-Philippines/)  

 

As we enter the second decade of the 21st century, Philippine-China relations are no 

longer as developed as they were under President Arroyo. But thanks to efforts from both 

sides, economic relations between the two countries have achieved certain successes. 

Political tensions between China and the Philippines related to the South China Seaissue 

under President Benigno Aquino III have complicated political and diplomatic relations 

between the two countries. However, statistics show that these disputes do not much affect 

trade growth between the two countries, while two-way investment has decreased significantly. 

Recently, there have been many opinions that are not very optimistic about 

the Philippines-China relationship because increasing disagreements between the two 

countries will inevitably lead to competition and conflict. But the changes in the policies of 

the two sides, as well as the dependence on international and regional factors, have greatly 

influenced this relationship, forcing the two countries to pay attention to peace and security. 

Besides, the most common strategic interests of the Philippines and China come from 

the bilateral economic relationship, therefore, in the coming time, there is a basis to believe 

that the relationship between the two sides will continue to develop in a positive direction. 
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3. Consolidate and expand the legal basis for Philippines-China relations 

Since establishing diplomatic relations with each other, the Philippines and China 

have paid attention to building a legal foundation for the development of their relationship. 

Until 2001, the two countries signed many cooperation documents such as the 1975 General 

Trade Agreement; 1978 Science and Technology Cooperation Agreement, Postal Agreement; 

Air Services Agreement 1979; Cultural Agreement 1979; Investment Promotion and Protection 

Agreement 1992; Tariff Agreement 1999; Treaty on Mutual Legal Assistance in Criminal 

Matters 2000… 

Above agreements have created a legal basis for Philippines-China cooperation 

in trade, investment, culture and crime prevention. As the need for bilateral cooperation is 

increasing, especially since entering the 21st century, the Philippines and China have signed 

a series of cooperation agreements to expand cooperation into new fields or deepen 

cooperation. than the old areas of cooperation. Cooperation agreements signed from 2001 

to present include: Memorandum of Understanding on Sports Cooperation 2001; Memorandum 

of Understanding on Information Technology Cooperation 2001; Memorandum of Understanding 

on Cooperation in Suppressing Transnational Crime (2001); Extradition Treaty 2001; Treaty 

against Illicit Trafficking and Misuse of Drugs 2001; Memorandum of Understanding on 

Tourism Cooperation 2002; Memorandum of understanding on cooperation ocean 2005; 

Convention on Cooperation on Youth Affairs 2005; Memorandum of Understanding on 

Cooperation in Sanitation and Quarantine 2007; Memorandum of Understanding on Educational 

Cooperation 2007; Convention on the Protection of Cultural Heritage 2007; Memorandum of 

understanding on cooperation in sanitation, 2007. 

Looking at the list of agreements, MoUs and treaties signed between the Philippines 

and China since 2001, we can see not only an increase in the number of cooperation 

documents compared to the previous period, but also the increase in legal value of many 

cooperation documents. Before 2001, Philippine-China cooperation documents were only 

agreements and memoranda of understanding and had no treaties or cooperation agreements. 

Only since 2001 have cooperation documents had strong legal weight such as  

the Extradition Treat; Treaty against Illicit Trafficking and Abuse of Drugs; The 2005 

Convention on Cooperation on Youth Issues... was recently signed. This is one of the great 

achievements that the Philippines-China relationship has reaped after 20 years of active 

interaction and cooperation. 
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4. People-to-people exchanges between the two countries have become busier than ever 

As cooperative relations become more and more extensive, exchanges between 

businesses, youth, students and people of the two countries also become bustling, especially 

during the administration of presidents G. Arroyo and G. Duterte. Programs to introduce 

Philippine culture in China, activities of Confucius Institutes in the Philippines as well as 

festivals organized by both sides on each other’s territory have helped the people of both 

sides have the opportunity to understand and appreciate each other’s traditional cultural 

values. That understanding, in turn, has inspired learning about each other between the two 

peoples. Twinning activities between 24 cities and provinces of the Philippines and China 

also make an important contribution to promoting exchanges and mutual understanding 

between the people of the two countries, in general, and between localities of the two 

countries in particular. 

For both the Philippines and China, tourism is identified as a “key” economic  

sector-the country’s “smokeless” industry, contributing greatly to the economic development 

of these two countries. In the first two decades of the 21st century, bilateral cooperation 

between the Philippines and China in the field of tourism has achieved certain results for 

both countries. 

Tourism activities between China and the Philippines have grown rapidly since Mr. 

Durte rte implemented a policy of closer contact with this country. On October 20, 2016, 

Philippine Secretary of Tourism Wanda Teo and Director General of China National Tourism 

Administration Li Jinzao signed a memorandum of understanding (MOU) on tourism cooperation 

in Beijing (Rappler, 2016). Accordingly, the cooperation contents have been discussed, 

agreed upon and included in the long-term cooperation content by the two sides, in order 

to promote tourism cooperation to attract more tourists from the two countries to each 

other. Also in the spirit of tourism cooperation between the two countries, the Philippine 

Department of Tourism has received a number of contracts with a number of Philippine art 

performances at two main offices in China, one in Beijing and one in Shanghai. 

 One of the factors promoting the choice of Chinese people to travel in the Philippines 

is that most companies, businesses, and travel agencies in the Philippines are founded and 

managed by Chinese people. This plays an important role in helping Chinese tourists come 

to the Philippines feel safe and confident. Although many of these people are from Fujian 

province and speak only Hokkien (Fukien/Hokkien), most travel agencies, hotels and resorts 



Thai Journal of East Asian Studies Vol. 28 No. 1 January - June 2024 

 

 

 44 

have Chinese employees, they said. Mandarin Chinese is very good. In addition, the Philippines 

has a system of hotels, resorts, and restaurants fully equipped with modern facilities, meeting 

the needs of tourists at prices suitable for all budgets. 

Also in 2014, the Philippine Bureau of Tourism launched the logo and website, “It’s 

More Fun in the Philippines” as a marketing campaign for tourists and expatriates worldwide. 

Accordingly, visitors will get a list of all tourist destinations, a database system of hotels, 

resorts and travel agencies in the Philippines. From there, visitors will proactively plan long 

trips and experiences in the Philippines in an economical and effective way. Therefore, this 

is one of the reasons why Chinese tourists come to the Philippines every day. By November 

2021 - The Philippine Consulate General in Chongqing, on behalf of the Philippine Embassy 

in Beijing, welcomes the launch of “Trilippines”, a comprehensive mobile application dedicated 

to products and services Philippines tourism service for mainland Chinese tourists 

(chongqingpcg, 2021). Philippine Consul General in Chongqing Flerida Ann Camille P. Mayo 

appreciated the partnership between the two countries for keeping up with trends in smart 

tourism. Ms. Flerida Ann Camille P. Mayo also thanked the creators of Trilippines for their 

foresight and appreciated their trust in Philippine tourism despite the current border 

restrictions. “When pent-up Chinese travel demand meets pent-up Filipino hospitality, we 

will all be there - Philippine foreign service agencies and DOT offices in China, Philippines 

Airlines, Cebu Pacific and Trilippines - to help open the route to our long-awaited travelers 

from the mainland (Department of Foreign Affairs, 2021). 

According to data released by the Department of Tourism (DOT, Departement of 

Tourims), China is one of the Philippines’ largest tourism markets. Despite the maritime dispute 

with the Philippines, the number of Chinese visitors to the country peaked at 490,841 in 

2015 - 24% higher than in 2014 and also the third largest market after Korea and America. 

After two years of efforts since President Rodrigo Duterte took office in 2016, China-Philippines 

relations have made positive changes and created good development momentum. China is 

currently the largest trading partner, largest export market, largest source of imports and 

second largest source of tourists for the Philippines (Li & Ramses, 2018). According  

to the Philippine Department of Tourism, Tourism revenue totaled $9.31 billion in 2019, up 

20.81% from the $7.71 billion in 2018. Based on data from the Office of Planning Tourism 

Development, Research and Information Management, the leading customer market is South 

Korea with the highest tourism spending with about 2,614,685,263 USD, followed by China 
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with 2,330,491,557 USD and the US with 1,208,907,514 USD (Rocamora, 2020). Tourism 

Secretary Bernadette Romulo-Puyat also said the continuously increasing numbers 

demonstrate the fruits of strong collaborative efforts by government, industry and civil 

society in realizing the goals of the National Tourism Development Program 2016-1022 

(NTDP) the country’s sustainable and inclusive tourism master plan designed to promote  

the livelihoods of marginalized stakeholders and spread benefits to rural areas (Xinhua News 

Agency, 2020). Accordingly, the number of tourists from the Philippines to China is increasing 

day by day. According to statistics published by the Ministry of Culture and Tourism, in 2013 

there were only 996 thousand visitors, but by 2018 it had increased to 1.205 million people. 

 

Table 3 Number of Chinese tourists coming to the Philippines in the period 2008-2020 

    (Unit: thousand people) 

Year Quantity 

2008 163,689 

2009 155,019 

2010 187,446 

2011 243,137 

2012 250,883 

2013 426,352 

2014 394,951 

2015 490,841 

2016 675,663 

2017 968,447 

2018 1,257,962 

2019 1,743,309 

2020 170,432 

Source: Philippine Department of Tourism (n.d.) 

 

Philippine Ambassador to China Mr. Jose Romana, the number of tourists and 

businessmen applying for visas to enter the Philippines increased by a record 200% and 

affirmed the “golden days of the tourism industry”. The Philippine calendar is back. Mr. Jose 

Romana also added that during times of tense China-Philippine relations, Chinese people 

came to Southeast Asia to travel but did not come to the Philippines. Up to now, Chinese 
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media has also reported the situation in the Philippines more comprehensively, therefore, 

tourists and businessmen come to the Philippines every day. In 2017, the Philippines welcomed 

nearly 1 million Chinese visitors. The Chinese Embassy in the Philippines used the term to 

describe this situation as “Chinese citizens’ visas to the Philippines are already flooded”. 

Meanwhile, from January to December 2016 , the number of Chinese tourists to the Philippines 

reached 675,663, an increase of 37.65% compared to 2015. 

From the above analysis, it can be seen that China is always one of the key customer 

markets of the Philippines. Meanwhile, Philippine visitors to China also grew steadily. Many 

destinations in the Philippines have become favorite destinations for Chinese tourists, 

especially Chinese tourists love this type of beach resort in the Philippines. Tourism 

cooperation between the two countries is also demonstrated through many activities such 

as participating in tourism fairs, welcoming tourism survey delegations from businesses and 

the press, and coordinating to organize tourism introduction and promotion programs. 

market dynamics. Cooperation activities in the fields of culture and tourism have contributed 

to tightening the friendship between the Philippines and China. 

Firstly, it can be said that the process of cultural and educational cooperation 

between the Philippines and China in the first decades of the 21st century has achieved 

many great achievements in many fields in general and especially for the Vietnamese. 

culture-education. The cooperation process has had a positive impact on the relationship 

between the two countries, helping to strengthen their relationship and creating a premise 

for harmonious cooperation and mutual support in other fields. Although there are still 

some negative points affecting both countries, especially in the South China Seaissue, they 

are not significant and can be completely improved. 

Second, in the first decades of the 21st century, the governments of the two countries 

have tried to create conditions for the people of the two countries to have the opportunity 

to access and interact with each other’s cultures. The people of the two countries also have 

many things in common both culturally and socially, and the two sides have also achieved 

more achievements when cooperating in this field. The clearest evidence is through cultural, 

artistic, sports, tourism, culinary, and charity exchange activities in the Philippines as well as 

China. At the same time, many Memorandums of Understanding and cooperation have been 

signed to further promote mutual cooperation and support. 
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Third, if in 2009, revenue from tourism was 2.235 billion USD, (see chart), by 2018 

Philippine tourism marked a new milestone of 8,260,913 visitors, an increase of 15.24% 

compared to the previous year. 7,168,467 visits This number reaches the target of 8.2 million 

in the National Tourism Development Plan 2017-2022. Among them, China is the second 

largest source of visitors with 1,743,309 arrivals in 2019, an increase of 38.58% compared to 

the number of arrivals in 2018. In 2019, China was the only market to reach a record of one 

million. to NAIA, the Nation’s main gateway. Furthermore, similar to the Korean market,  

the reopening of Boracay has attracted many Chinese tourists as the number of visitors from 

China to Kalibo increased dramatically by 155.64% (Tourism Department, 2020). Also at this time, 

the Philippine Department of Tourism (DOT) said Chinese tourists spent a total of 2.33 billion 

USD when visiting the Philippines in 2019. DOT data shows a total of 1.74 million visitors. 

Chinese tourists visited the Philippines in 2019, an increase of 38.58% compared to 2018 . 

 

 
 

Figure 2 Philippines’s Tourism Revenue 2009-2020 

Source: Philippines Tourism Revenue. by CEIC, n.d.  

(https://www.ceicdata.com/en/indicator/philippines/tourism-revenue) 

 

According to DOT, the Philippines’ all-time highest number of international tourist arrivals 

was 8.2 million in 2019, contributing 9.31 billion USD in tourist revenue, 20.81% higher than 

the figure of 7.71 billion USD in 2018 (Xinhua, 2019). However, in December 2019, the COVID-19 

pandemic affected the tourism industry due to the epidemic prevention measures applied, 

in addition to fear, tourist demand decreased significantly. The Philippine tourism industry 
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has been seriously affected, as the government has imposed travel restrictions in an effort 

to prevent the spread of the pandemic. 

Above factors created an unprecedented bustle in people-to-people relations between 

the Philippines and China, especially during the years when the Philippines and China 

experienced the “golden period” in relations between the two countries. In 2019, with  

a total of 1.74 million visitors, China ranked second among a total of 8.26 million foreign 

tourists visiting the Philippines (Adobomagazine, 2023). In addition to visiting each other’s 

country, different social classes of the two countries also conduct exchange trips, learn from 

each other’s development experiences, and help each other when facing difficulties. The friendly 

and cooperative relationship between the people of the Philippines and China has contributed 

to deepening the relationship between the two countries. That is a guarantee for the stability of 

this relationship, even when it goes through the most turbulent years. 

 

5. Some limitations in Philippine-China relations 

Besides the above encouraging achievements, in the process of development, 

Philippines-China relations also give rise to a number of complex problems that are not easy 

to overcome. Unlike Thailand’s relationship with China, the country has also had to face problems 

left by history, being a traditional ally of the US in Southeast Asia), Philippines-China relations 

developed with major ups and downs. If under the administration of presidents Gloria Arroyo 

and Duterte, relations between the two countries developed strongly and became increasingly 

extensive, then under the administration of President B. Aquino III (2012-2016), Philippine 

relations-China has become tense, even hostile. This situation not only appears in political-

diplomatic, security-defense relations but also in the economic field. High-level exchanges 

between the two sides were stopped. China did not even invite President B. Aquino to attend 

the ASEAN-China Trade Exhibition, held in Nanning in October 2013, while The invitation was 

sent to all heads of state of the remaining ASEAN member countries. In the field of national 

security and defense, tensions in relations between China and the Philippines peaked in 

April 2012. The direct cause was the discovery by the Philippine Navy of Chinese fishermen 

fishing in the waters surrounding Scarborough Reef (called Huangyan in China). On April 10, 

2012, two large Chinese ships equipped with modern equipment were dispatched to protect 

fishermen. Armed clashes occurred between the two sides and neither side intended to 

withdraw its troops from the disputed area. Political and security tensions between the Philippines 
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and China have negatively impacted economic relations between the two sides. In March 

2016, a few months before the PCA’s ruling on the South China Sea case, Chinese consumers 

destroyed 35 tons of Philippine bananas, citing the discovery that a chemical used in 

fertilizer was too high compared to standards. level of this country. In that case, Filipino 

farmers suffered losses of 33,000 USD (Truong Luu, 2016). Total two-way trade between 

the Philippines and China in 2015 reached 17 billion USD, significantly down from 30 billion 

USD at the end of 2011 (Truong Luu, 2016), that is, before the dispute at Scarborough Shoal. 

In the field of investment, China ranks third among countries investing capital in the Philippine 

economy. After the 2012 dispute and especially since Manila sued Beijing before the PCA on 

January 22, 2013, the total amount of Chinese direct investment in construction projects 

was from nearly 8 billion USD at the end of the year. 2011 dropped to 251 million USD 

exactly one year later (Thanh Ha, 2016). Another sanction that Beijing imposed on Manila 

was to completely cut down on recruitment programs for Filipino workers to work in China. 

The economic consequences of tense political and security relations with China due to 

the Philippines unilaterally suing Beijing have forced the successor President B. Aquino III, 

Mr. Rodrigo Duterte, to adjust his policy towards China. in general, and policies regarding 

the sovereignty dispute in the South China Sea between the two countries in particular.  

As a result, relations between the Philippines and China have gradually improved and reached 

their peak in 2018, when the two sides upgraded to a comprehensive strategic partnership. 

 

6. Conclusion 

Philippines-China relations (2001-2021) have achieved many great achievements.  

This is a rapidly developing relationship, covering many different fields, at both bilateral and 

multilateral levels. This is most clearly reflected in the development of economic and diplomatic 

cooperation. The results in these two areas have promoted bilateral relations, brought benefits 

to both sides, and contributed to increasing mutual trust and understanding between  

the Philippines and China. The increasingly strong development of the two countries’ relationship, 

especially since the two sides decided to upgrade the relationship to the level of strategic 

partnership, has further vibrant this relationship since entering the 21st century. The Philippines 

has been attracting resources from China to realize its development goals. Meanwhile, China 

has restored its dominant influence over the US in the Philippines, especially in the political 

and security field. At the same time, the benefits to be gained from the relationship with  
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the Philippines are enormous. China’s influence is at an unprecedented level in all areas of 

Filipino life. Thanks to proactive cooperation, China has expanded its commodity market 

and gained access to the country’s rich natural raw materials and cheap labor. In addition to 

attracting more resources for development from China, the Philippines’ position in ASEAN 

has been enhanced not only because the country is often a pioneer in implementing 

ASEAN-China cooperation projects but also from independence of opinion and positive 

contributions to finding solutions to the East Sea issue. With China’s support, the Philippines’ 

ambition to become a great power in the Southeast region and reach out to Asia has more 

favorable conditions to pursue. For China, the impact of close relations with the Philippines 

has brought them many economic, political and cultural benefits. The Chinese issue is no 

longer a political-ethnic issue in the Philippines. Never before have traditional Chinese cultural 

values been honored and widely promoted in the Philippines as they are today. The adjustment 

of the Philippines’ foreign policy towards China has added impetus to Southeast Asian 

countries’ relations with China. Cooperation activities between these two countries in recent 

times, in general, have been aimed at implementing cooperation projects between ASEAN 

and China at the national level. 
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บทคัดยอ 

 

งานวิจัยชิ้นนี้มีวัตถุประสงค์ในการศึกษา ปจจัยสนับสนุนตอยุทธศาสตรทางเศรษฐกิจของอุตสาหกรรม

เซมิคอนดักเตอรในเกาหลีใตตอสถานะทางเศรษฐกิจและเทคโนโลยีในระดับโลกดวยการใช้การวิจัยแบบ

ผสมผสานดวยข้อมูลที่รวบรวมโดยสถิติการค้า สัดสวนตลาด บทความวิชาการ วารสาร และเว็บไซต โดยมี

เศรษฐกิจการเมืองระหวางประเทศ (IPE) เปนกรอบการศึกษาหลักและอาศัยมุมมองภูมิรัฐศาสตรและ 

ภูมิเศรษฐศาสตรเปนกรอบการวิเคราะหข้อมูล ผลการศึกษาพบวา กลุมอุตสาหกรรมเซมิคอนดักเตอรถือไดวา

เปนหนึ่งในปจจัยสำคัญของการกำหนดยุทธศาสตรทางเศรษฐกิจของเกาหลีใต เนื่องจากเซมิคอนดักเตอรเปน

ความม่ันคงทางเศรษฐกิจ จึงสะทอนถึงเสถียรภาพทางเศรษฐกิจจากความขัดแยงทางภูมิรัฐศาสตร รวมถึงการ

แข่งขันทางเทคโนโลยีระหวางสหรัฐอเมริกากับจีน โดยมีการควบคุมการสงออกดวยการคว่ำบาตรทางการค้า 

และการยายฐานการผลิตที ่ยายออกจากจีนเพื ่อหลีกเลี ่ยงการบีบบังคับทางเศรษฐกิจของจีน และมิติทาง 

ภูมิเศรษฐศาสตรสะทอนใหเห็น ความรวมมือกับสหรัฐฯ การมีโรงงานผลิตชิปรุนใหมของเกาหลีใตที่เปนผูนำใน

กระบวนการผลิต และทรัพยากรมนุษย ดวยเหตุน้ีผลสรุปข้างตน ยุทธศาสตรทางเศรษฐกิจของเกาหลีใต 

โดยคำนึงถึงผลประโยชนของประเทศในการบูรณาการอุตสาหกรรมเซมิคอนดักเตอรเข้ากับมูลค่าหวงโซ่อุปทาน

ท่ัวโลก 

 

คำสำคัญ : เซมิคอนดักเตอร, ภูมิรัฐศาสตร, ภูมิเศรษฐศาสตร, เศรษฐกิจการเมืองระหวางประเทศ  

  



ยุทธศาสตรทางเศรษฐกิจของสาธารณรัฐเกาหล ี: กรณีศึกษาอุตสาหกรรมเซมิคอนดักเตอร 

 

 

 55 

Economic Strategy of the Republic of Korea:  

A Case Study of the Semiconductor Industry 
 

Abstract 

 

This research studied factors supporting the economic strategy governing the South 

Korean semiconductor industry towards a global economic and technological status. Mixed 

methods research was done with data gathered by trade statistics, market proportions, 

academic articles, journals, and websites and conceptually analyzed. International political 

economy (IPE) was the main study framework, focusing on geopolitical and geoeconomic 

perspective for data analysis. Results were that the semiconductor industry is considered a key 

determinant in South Korean economic strategy. As semiconductors are considered economic 

indicators, they reflect economic stability during geopolitical conflicts, including the United 

States (US)-China technology rivalry, featuring trade sanctions export control and production 

bases moved from China to avoid Chinese economic coercion. In a geo-economic dimension 

and cooperation with the US, next generation South Korean chip factories leading the manufacturing 

process and human resources. These findings underline South Korean economic strategy based 

on national interest to integrate the semiconductor industry in the global supply chain value. 

 

Keywords: Semiconductor, Geopolitical, Geoeconomics, International political economy 
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1. บทนำ 

 หวงโซ่อุปทานมูลค่าของเซมิคอนดักเตอร ประกอบดวย (1) การพัฒนาแกนทรัพยสินทางปญญา (IP) 

ของชิปสำหรับการสรางบล็อคที่สรางรากฐานของชิป (2) การออกแบบชิปโดยใช้เครื่องมือซอฟตแวร Electronic 

Design Automation (EDA) (3) การจัดหาวัสดุเฉพาะสำหรับการผลิตหรือการพิมพการออกแบบเปนชั้นของ

โลหะ (4) จัดหาอุปกรณ fab สำหรับการผลิตซิลิคอนเวเฟอร (5) การออกแบบ การทำการตลาด และการขายชิป 

ลักษณะบริษัทชิป Fabless (6) การผลิตอุปกรณแบบครบวงจร (Integrated Device Manufacturer: IDM) 

(7) บริการทำชิปจากโรงหลอ (รับจ้างผลิต) และ (8) บริการทดสอบชิปและบรรจุภัณฑ จัดสงโดยบริษัท 

Outsourced Semiconductor Assembly and Test (OSAT) (Zaman, 2022) ดังนั้น ประเภทผลิตภัณฑ

เซมิคอนดักเตอร ไดแก่ ไดแก่ หนวยความจำ (Memory) ไมโครโพรเซสเซอร (Microprocessors) วงจรรวม

สินค้าโภคภัณฑ (Commodity Integrated Circuit) หรือชิปมาตรฐาน และระบบบนชิป (Complex SOC) 

เปนซอฟตแวรในชิป (Segal, 2022) 

ในป ค.ศ. 2022 เกาหลีใตครองสวนแบงตลาดเซมิคอนดักเตอรทั่วโลกอยูที่รอยละ 17.7 โดยเฉพาะ

เซมิคอนดักเตอรประเภทหนวยความจำคิดรอยละ 60.5 โดยที่ตลาด DRAM รอยละ 70.5 และ NAND รอยละ 52.6 

รวมถึงการขยายสวนแบงตลาดประเภทการผลิต (โรงหลอ) รอยละ 17.3. การสงออกเซมิคอนดักเตอรของ

เกาหลีใตในป ค.ศ. 2022 มีมูลค่าทั้งสิ้น 129.2 พันลานดอลลารสหรัฐฯ โดยประกอบดวยเซมิคอนดักเตอร 

ประเภทหนวยความจำคิดรอยละ 73.8 ประกอบรอยละ 57.46 ของการสงออกเซมิคอนดักเตอรทั้งหมด  

ซ่ึงเซมิคอนดักเตอรเปนสินค้าสงออกสำคัญของเกาหลีใตคิดเปนรอยละ 18.9 ของ GDP (Invest KOREA, n.d.)  

เมื่อป ค.ศ. 2021 ยอดขายของอุตสาหกรรมเซมิคอนดักเตอรทั่วโลกมีมูลค่ารวมทั้งสิ้น 555.9 พันลาน

ดอลลารสหรัฐฯ โดยบริษัทจากสหรัฐฯ เช่น Intel, Texas Instruments (TI), Nvidia, AMD, และ Qualcomm 

สรางรายไดรวม 273.9 พันลานดอลลารสหรัฐฯ ซึ่งมีสวนรอยละ 49.3 ของตลาดโลก สวนบริษัทจากเกาหลีใต

ครองตลาดหนวยความจำรอยละ 19.3 ของตลาด และบริษัทจากจีนไดรับการสนับสนุนจากรัฐบาลผาน 

กองทุนขนาดใหญ (Big Fund) มีความสำคัญนอยในตลาดโลกเปนรอยละ 6.1 (Digitimes, 2022) กระน้ัน 

สงครามเทคโนโลยีที่เกิดขึ้นระหวางสหรัฐฯ และจีนกลับสงผลกระทบตอหวงโซ่อุปทานมูลค่า (Value Chain) 

อยางหลีกเล่ียงมิได ดังน้ันการท่ีสหรัฐฯ พ่ึงพาโรงงานผลิตชิปจาก TSMC และ Samsung Electronics ภูมิภาค

ข้างตนกลับเปนพื้นที่ความขัดแยงทางภูมิรัฐศาสตร เช่น ช่อบแคบไตหวัน จึงเปนความวิตกกังวลของสหรัฐฯ 

จากประเด็นการรวมชาติของจีนตอไตหวัน ขณะเดียวกันจีนกลับเล็งเห็นความสำคัญของอุตสาหกรรม 

เซมิคอนดักเตอร ภายใตแผน Made in China 2025 (Miller, 2022) การผงาดขึ้นมาของจีนภายใตระเบียบ

ระหวางประเทศที่สหรัฐฯ เปนผูจัดระเบียบ เช่น องค์การการค้าโลก (WTO) สงผลกระทบฉันทามติวอชิงตัน 

(Washington Consensus) กลาวคือ สถาบันระหวางประเทศที่สหรัฐฯ ควบคุมการค้าและการลงทุน ไดรับ

ผลกระทบจากการเจริญเติบโตทางเศรษฐกิจของจีน โดยเฉพาะความเปนผูนำดานเทคโนโลยี ดวยเหตุน้ี 

การแข่งขันดานเทคโนโลยี เช่น ปญญาประดิษฐ (AI) 5G เซมิคอนดักเตอร เทคโนโลยีชีวภาพ และพลังงานสีเขียว 

(Weiss & Wallace, 2021; Moffitt, 2016; Allison et al., 2021)  
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 บริบทการเมืองระหวางประเทศ เช่น โดยเฉพาะอยางยิ่ง ช่องแคบไตหวัน ทะเลจีนใต และคาบสมุทร

เกาหลี และความเชี ่ยวชาญในอุตสาหกรรมเซมิคอนดักเตอรไมมีประเทศใดสามารถพึ่งพาตนเองในทุก

กระบวนการของหวงโซ่อุปทานเซมิคอนดักเตอรหรือปราศจากความเชี่ยวชาญของประเทศตาง ๆ เช่น การผลิต

เซมิคอนดักเตอรขนาด 3 นาโนเมตร มีเพียงสามบริษัทในโลกที่สามารถทำไดคือ TSMC ของไตหวัน Intel ของ

สหรัฐอเมริกา และ Samsung ของเกาหลีใต และการพิมพอัลตราไวโอเลตข้ันสูงจาก Advanced Semiconductors 

Materials Lithography (ASML) ของเนเธอรแลนด ถึงแมจะไดรับการสนับสนุนจากรัฐบาลก็ยังไมเพียงพอ

สำหรับความสามารถในการแข่งขันระหวางประเทศ ซึ่งความสามารถนี้ตองอยูกับการแข่งขันในตลาดภายใน 

แรงงานที่มีความเชี่ยวชาญ และการถายโอนทางเทคโนโลยีในหวงโซ่อุปทานเซมิคอนดักเตอร (Bloomberg, 2022; 

Fernández-Villaverde, 2023; Porter, 1990; Chiao, 2022) จึงกลาวไดวาเมื ่อผนวกกับบริบทการเมือง

ระหวางประเทศและความเช่ียวชาญแตละดาน จึงทำใหอุตสาหกรรมเซมิคอนดักเตอร อยูบนพ้ืนท่ีความขัดแยง

ดานภูมิรัฐศาสตรซ่ึงสงผลตอหวงโซ่อุปทานระหวางประเทศ  

การศึกษาในบทความนี้ จึงเปนการศึกษาเพื่อทำความเข้าใจการกำหนดยุทธศาสตรทางเศรษฐกิจของ

เกาหลีใต ซึ ่งสะทอนผานสงครามเทคโนโลยีระหวางสหรัฐฯ และจีน จึงเปนเหตุใหเกาหลีใตหันมาให

ความสำคัญกับอุตสาหกรรมนี้มากยิ่งขึ้น จากปจจัยดานภูมิรัฐศาสตร ซึ่งเปนตัวแปรที่มีความสำคัญตอการ 

“กำหนด” นโยบายทางยุทธศาสตรเพ่ือเพ่ิมความสามารถในการแข่งขันระหวางประเทศ ซ่ึงทำใหปจจัยดานภูมิ

เศรษฐศาสตรตองดำเนินเพื่อรักษาความเปนผูนำดานเซมิคอนดักเตอร สิ่งเหลานี้ กลายเปนปจจัยผลักดันท่ี

สำคัญที่ทำใหยุทธศาสตรทางเศรษฐกิจของเกาหลีใตจึงมีทาทีในการใหความสำคัญกับการดำเนินนโยบายการ

ตางประเทศเพื่อรักษาข้อไดเปรียบจากความขัดแยงที่เกิดขึ้น และภูมิเศรษฐศาสตรจากการมีโรงงานผลิตชิปท่ี

ทันสมัยท่ีสุดในโลกเปนตัวสงเสริมความสามารถเหลาน้ี   

 

2. วัตถุประสงค์ของการศึกษา 

2.1 ปจจัยภูมิรัฐศาสตรและภูมิเศรษฐศาสตรตอการกำหนดยุทธศาสตรทางเศรษฐกิจของเกาหลีใต 

2.2 ศึกษาความม่ันคงแหงชาติกับอุตสาหกรรมเซมิคอนดักเตอรของเกาหลีใต 

2.3 เพ่ือข้อไดเปรียบจากความสามารถทางการแข่งขันระหวางประเทศของเกาหลีใต 

 

3. ระเบียบวิธีสำหรับการศึกษา : กรอบแนวคิดและวิธีการศึกษา 

 3.1 กรอบแนวคิด 

 เศรษฐกิจการเมืองระหวางประเทศ (International Political Economy: IPE) แนวคิดเบื ้องตน  

มาจากประเด็นจากการศึกษามิติตาง ๆ ในเรื่องเศรษฐกิจการเมืองระหวางประเทศ เนื่องจากการเชื่อมโยงของ

กิจกรรมทางเศรษฐกิจและการค้าระหวางประเทศที่เข้มข้นขึ้น ซูซาน สเตรนจ์ (Susan Strange) นักรัฐศาสตร

ชาวอังกฤษดานความสัมพันธระหวางประเทศ เสนอเครื่องมือตอการทำความเข้าใจ IPE ผานความสัมพันธ

ระหวางตลาด (Market) อำนาจ (Authority) หรือรัฐ (State) ที่สามารถทำความเข้าใจตอรูปแบบการศึกษา
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การจัดการทางการเมือง เศรษฐกิจ สังคม และอำนาจเชิงโครงสราง (Structural Power) ท้ังน้ีอำนาจเชิงโครงสราง

ประกอบไปดวย 4 มิติดวยกัน ไดแก่ ดานความมั่นคง (security) ดานการผลิต (production) ดานการเงิน 

(finance) และดานความรู  (knowledge) โดยสงผลตอระบบการผลิต การแลกเปลี ่ยน และการจัดสรร

ทรัพยากร รวมไปถึงการจัดการดังกลาวตองคำนึกถึงองค์ประกอบหรือความสามารถในการกำหนดกรอบกติกา 

เพราะเปนผลมาจากการตัดสินใจในบริบทของ “สถาบัน” และ “กฎเกณฑ” รวมไปถึง “ค่านิยม” ทางสังคม 

อยางไรก็ตามการศึกษาตอ IPE ยอมมีบริบทที่เปลี่ยนแปลงไปตามการพัฒนาของระบบเศรษฐกิจ เพราะปจจัย

ตาง ๆ มีความซับซ้อนและพลวัตมากยิ่งขึ้น โดยเฉพาะการมีความสัมพันธและความเชื่อมโยงทางเศรษฐกิจ 

การเมือง และสังคม ทำใหปฏิสัมพันธระหวางหนวยข้างตนมีมิติที่ซับซ้อน ทั้งน้ีในระดับปจเจกบุคคล บริษัท

ข้ามชาติ และประชาคมโลก จำเปนอยางยิ่งที่ควรนำมาเปนกรอบหรือมิติในการศึกษาของ IPE ดวยเพื่อตอบ

คำถามท่ีมีความหลากหลายและพลวัตมากข้ึน (O’Brien & Williams, 2010)  

 3.2 วิธีการศึกษา 

บทความช้ินนี้ใช้วิธีศึกษาดวยแนวทาง การวิจัยเชิงคุณภาพ (Qualitative Research) และการวิจัย 

เชิงปริมาณ (Quantitative Research) ผานการรวบรวมข้อมูลของตัวเลขสถิติทางการค้า การผลิต สัดสวนตลาด 

บทความวิชาการวารสาร และเว็บไซตท่ีเก่ียวข้อง ดังน้ี 

การวิจัยเชิงคุณภาพ : ศึกษาความสัมพันธระหวางเกาหลีใตกับอุตสาหกรรมเซมิคอนดักเตอร ซึ่งจะมี

ความสำคัญตอผลประโยชนทางเศรษฐกิจสัมพันธกับหวงโซ่มูลค่าโลก ซึ่งจะมีผลตอกำหนดยุทธศาสตรทาง

เศรษฐกิจในอุตสาหกรรมเซมิคอนดักเตอรท่ีเปนผลมาจากภูมิรัฐศาสตรและภูมิเศรษฐศาสตร 

การวิจัยเชิงปริมาณ : ศึกษาความสัมพันธระหวางข้อมูลทางการค้า การลงทุน การสงออก การผลิต 

และสัดสวนการผลิตในอุตสาหกรรมเซมิคอนดักเตอรของเกาหลีใตและระดับโลก เพื่อทำความเข้าใจวาการ

กำหนดยุทธศาสตรทางเศรษฐกิจของเกาหลีใต 

 

4. ภาพรวมของอุตสาหกรรมเซมิคอนดักเตอร : ภูมิภาคเอเชียตะวันออก 

ทิศทางของการพัฒนาเทคโนโลยี ไตหวันไดแสดงความมุงมั ่นผานการสนับสนุนจากภาครัฐและ

สถาบันวิจัยของรัฐ โดยไดรับเทคโนโลยีจากโครงการวิจัยและพัฒนาระดับชาติที่ไดรับทุนจากตางประเทศ 

จากน้ันเทคโนโลยีถูก “ถายทอด” หรือแยกจากรัฐบาลไปสูภาคเอกชนผานการจัดต้ัง Industrial Technology 

Research Institute (ITRI) เมื่อป ค.ศ. 1973 ที่มีบทบาทสำคัญในการพัฒนาอุตสาหกรรมอิเล็กทรอนิกส และ 

The Electronics Research and Service Organization (ERSO) เมื ่อป ค.ศ. 1974 ภายใต ITRI โดยนำ

เทคโนโลยีเซมิคอนดักเตอรเข้ามาในไตหวัน รวมไปถึงอุทยานวิทยาศาสตร (HsinChu Science Park) ถูกสรางข้ึน

โดยการใหเงินอุดหนุนดานภาษีเพ่ือสนับสนุนการพัฒนาอุตสาหกรรม เปดตัวในป ค.ศ. 1980 ในดานการศึกษา

เพื่อรากฐานการพัฒนาเทคโนโลยี การสงนักศึกษาไปศึกษาตางประเทศ จำนวนนักศึกษาชาวไตหวันที่ไปเรียน

ในสหรัฐฯ ในป ค.ศ. 1990 มีจำนวน 33,530 คน โดยสามในสี่เปนนักศึกษาระดับบัณฑิตศึกษา และสวนใหญ

เรียนในสาขาวิทยาศาสตรและภาษาอังกฤษ ทักษะที่ไดรับจากการศึกษาตอที่ตางประเทศ ไดทำใหไตหวันไดรับ
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ความรูทางเทคโนโลยีและอุตสาหกรรม ดังนั้นในป ค.ศ. 1990 ไตหวันสงเสริมอุตสาหกรรมภายในประเทศ 

ผานการศึกษาในกลุมอิเล็กทรอนิกส เทคโนโลยีสารสนเทศ และวิศวกรรมที่เปนสาขาที่ไดรับความนิยมใน

ระดับอุดมศึกษา มีนักเรียนจำนวน 37,247 คน ลงทะเบียนในมหาวิทยาลัยที ่เกี ่ยวข้องกับวิศวกรรม  

และน ักศ ึกษาประมาณ  135,000 คนลงทะเบ ียนในแผนกว ิทยาล ัยท ี ่ เก ี ่ ยวข ้องก ับช ่างเทคนิค  

สิ่งเหลาน้ีทำใหไตหวันกลายเปนแหลงทรัพยากรมนุษย และสถาบันวิจัยที่สงผลใหบุคลากรดานการวิจัยและ

พัฒนาเข้าสูภาคอุตสาหกรรม ทั้งน้ีภาคเอกชนในตอนแรกพึ่งพาสถาบันวิจัยของรัฐเพื่อรับเทคโนโลยีจาก

ตางประเทศทำใหเกิดการพัฒนามากข้ึนของบริษัทในไตหวัน ทำใหมีความสามารถในการตอรองและรวมมือกับ

บริษัทตางประเทศ เช่น ในป ค.ศ. 1990 บริษัท TSMC ทุมเทกำลังการผลิตที่มีประสิทธิภาพสูงใหกับลูกค้า 

รายใหญเพ่ือแลกกับใบอนุญาตสำหรับเทคโนโลยีข้ันสูง (Chen & Jan, 2005, pp. 1141-1150)  

มุมมองของ Chen & Jan อุตสาหกรรมเกาหลีใตมีการขับเคลื่อบโดยภาคเอกชนภายในประเทศ เช่น 

กลุมทุนแชโบล (Chaebol) ผลิตสินค้าดวยประสบการณการผลิตของตนเอง เมื่อเทียบกับไตหวัน ไตหวันมี

นโยบายกระบวนการสะสมเทคโนโลยีที่แตกตางกัน โดยที่บริษัทเซมิคอนดักเตอรแยกตัวจากสถาบันวิจัยและ

พัฒนาของรัฐ และภาครัฐไตหวันมีบทบาทเปนผูริเริ่มในการวางรากฐาน และภายหลังจึงมอบหมายใหภาคเอกชน

รับผิดชอบ ในเกาหลีใตรัฐสนับสนุนกลุ ม Chaebol ในการพัฒนาอุตสาหกรรมเซมิคอนดักเตอร โดยให 

การสนับสนุนทางการเงินจากธนาคารที่ควบคุมโดยรัฐบาลจากตัวอยางน้ี สามารถสรุปไดวาปจจัยที่สนับสนุน

อุตสาหกรรมเซมิคอนดักเตอรตองมีแรงสนับสนุนมาจากภายในประเทศ ไมวาจะเปนจากภาคเอกชน ภาครัฐ 

หรือสถาบันการศึกษา (Chen & Jan, 2005, pp. 1141-1150) 

กรณีของญี่ปุนในทศวรรษ 1980 ญี่ปุนเคยเปนผูผลิตเซมิคอนดักเตอรรายใหญของโลกที่มีสวนแบง

การตลาดถึงรอยละ 50 แตในป ค.ศ. 2022 ลดลงเหลือเพียงรอยละ 9 เนื่องจากการแข่งขันของบริษัทตาง ๆ 

จึงเผชิญความทาทายอยางมากตอภาคอุตสาหกรรมเหลาน้ีของญี ่ปุ น อยางไรก็ตาม ญี่ปุ นยังคงรักษา

ความสามารถในการแข่งขันและสวนแบงการตลาดในหลาย ๆ กลุมผลิตภัณฑ เช่น หนวยความจำ เซ็นเซอร 

และอุปกรณกึ่งตัวนำไฟฟา ซึ่งชิปเซมิคอนดักเตอรเปนรอยละ 6 อุปกรณการผลิตเปนรอยละ 3, และวัสดุเปน

รอยละ 50 ในป ค.ศ. 2022 หากดูการสนับสนุนจากรัฐบาล มีการลงทุนประมาณ 4.5 พันลานดอลลารสหรัฐฯ 

ในการพัฒนาโรงงานผลิตเซมิคอนดักเตอร ซึ่งไดรับการอนุมัติจากรัฐมนตรีวาการกระทรวงเศรษฐกิจ การค้า

และอุตสาหกรรม (METI) ในป ค.ศ 2022 (Trade, 2022)  

กรณีของจีน มีความแตกตางจากไตหวัน ญี่ปุน และเกาหลีใต เนื่องจากบริษัทเซมิคอนดักเตอรในกลุม

ประเทศที่เปนประชาธิปไตยจะรวมมือกับบริษัทในประเทศที่เอื้ออำนวยตอการค้าเสรีหรือประเทศมีค่านิยม

แบบประชาธิปไตย แตสำหรับกลุมประเทศคอมมิวนิสตบริษัทในกลุมประเทศประชาธิปไตยจะไมไดรับการ

อนุญาตลงทุนกับกลุมประเทศคอมมิวนิสต เมื่อสถานการณการเมืองระหวางประเทศเปลี่ยนแปลงไป การขาย

เซมิคอนดักเตอรและการถายโอนเทคโนโลยีไปยังจีน ถือเปนผลประโยชนของชาติเช่นกันสำหรับการตอตาน

สหภาพโซเวียต เนื่องจาก ริชารด นิกสัน (Richard Nixon) และ เฮนรี คิสซินเจอร (Henry Kissinger) มองจีน

เปนสวนหนึ่งของพันธมิตรในการตอตานสหภาพโซเวียต ไดมีการเปดการค้าเสรีกับจีน ประโยชนในสวนนี้จาก



Thai Journal of East Asian Studies Vol. 28 No. 1 January - June 2024 

 

 

 60 

การค้าเสรี จีนผูกขาดในภาคสวนที่มีมูลค่าต่ำของการประกอบเซมิคอนดักเตอร บริษัทเช่น Semiconductor 

Manufacturing International Corporation (SMIC) ตองเผชิญกับความทาทายจากบริษัทชั้นนำอยาง Intel, 

Samsung, และ TSMC ท่ีมีกระบวนการผลิตดีกวา (Hochberg & Hochberg, 2022) 

 

5. เสนทางการพัฒนา : อุตสาหกรรมเซมิคอนดักเตอรของเกาหลีใต  

อุตสาหกรรมเซมิคอนดักเตอรของเกาหลีใตเริ่มตนดวยการเปนบริษัทสาขาของบริษัทตางประเทศ  

ที่เนนผลิตอุปกรณเซมิคอนดักเตอรที่ใช้เทคโนโลยีต่ำ โรงงานประกอบถูกตั้งขึ้นในป ค.ศ. 1965 โดยมีบริษัท

ตาง ๆ เช่น Fairchild, Signetics, Motorola และ Toshiba มีการใช้แรงงานเข้มข้นและเทคโนโลยีขั ้นต่ำ  

เปนผลมาจากการแข่งขันระหวางสหรัฐฯ และญี่ปุน เนื่องจากการมีตนทุนสูงในอุตสาหกรรมเซมิคอนดักเตอร 

บริษัทของสหรัฐฯ สรางโรงงานในประเทศกำลังพัฒนา เช่น เกาหลีใต และไตหวัน เกาหลีใตอยูในขั้นตอนปลายน้ำ 

กรณีของการสนับสนุนจากรัฐบาล มีเพียงแค่อุตสาหกรรมอิเล็กทรอนิกส เช่น ในป ค.ศ. 1966 พัก จ็อง-ฮี 

(Park Chung Hee) ประกาศแผน 5 ปสำหรับการสงเสริมสงอุตสาหกรรมอิเล็กทรอนิกส โดยเฉพาะภาคการ

สงออก เช่น การขับเคลื่อนอุตสาหกรรมหนักและเคมี เมื่อทศวรรษ 1970 จากข้อจำกัดของอุตสาหกรรมเบา 

ตอความสามารถในการแข่งขันระหวางประเทศและความจำเปนสำหรับการพัฒนาอาวุธยุทโธปกรณหนักของ

เกาหลีใต ไดทำใหอุตสาหกรรมหนักและเคมีเติบโตข้ึน  

ช่วงกลางทศวรรษ 1970 เริ่มมีการผลิตตัวประมวลผลเวเฟอร ซ่ึงตองใช้เทคโนโลยีการผลิตในระดับสูง 

ในป ค.ศ. 1974 บริษัทเอกชน Korea Semiconductor Inc. ขายใหกับ Samsung และกลายเปน Samsung 

Semiconductor (ควบรวมกิจการ) ตอมาในป ค.ศ. 1978 การผลิตชิ้นสวนประกอบโดยการนำเข้าเทคโนโลยี

จากญี่ปุน จนถึงทศวรรษ 1980 ไดลงทุนตอเนื่องใน DRAM ในป ค.ศ. 1982 เนื่องจากเปนตลาดที่ใหญและมี

โครงสรางไมซับซ้อนตอการผลิต จากที่กลาวมาถึงตรงนี้เห็นไดวาภาครัฐไมไดมี “แผนยุทธศาสตรที่สำคัญ

สำหรับอุตสาหกรรมเซมิคอนดักเตอร” แตการสนับสนุนของรัฐบาลเริ่มตนในทศวรรษ 1980 เปนสืบเนื่องมาจาก

ปจจัยทางการแข่งขันระหวางประเทศ โดยเฉพาะการสูญเสียความสามารถในการแข่งขันของเกาหลีใต

อยางการที่ค่าจ้างแรงงานที่สูงขึ้นของเกาหลีใตเมื่อเปรียบเทียบกับจีน หรือประเทศในเอเชียตะวันออกที่มี

การเปดเสรีและตนทุนการผลิตดีกวา จึงสงผลตอแรงกดดัน 

ความกดดันเหลานี้มาจากปลายทศวรรษ 1980 เกาหลีใตถูกมองวาเปนคู่แข่งกับสหรัฐฯ จากการ

ขาดดุลการค้า สงผลใหมีการสอบสวน โดยคณะกรรมาธิการค้าระหวางประเทศดำเนินสอบสวนการผลิต DRAM 

จากเกาหลีใต เม่ือป ค.ศ. 1992 เม่ือความผันผวนตลาดตางประเทศสงผลตอการสงออกชิปและการผูกขาดของ

กลุมทุนธุรกิจแชโบล สงผลตอการกำหนดนโยบายทางเศรษฐกิจของรัฐบาล เนื่องจากความผันผวนข้างตน 

มีผลตอความเส่ียงสภาพแวดลอมตลาดตางประเทศท่ีมีความผันผวนอยางมาก และปจจัยภายในของการเติบโต

ของกลุมธุรกิจแชโบลมีอำนาจการผูกขาดตอเศรษฐกิจของเกาหลีใต สิ่งเหลานี้ทำใหการกำหนดนโยบายของ

รัฐบาลจึงหลีกเลี ่ยงมิไดที ่ตองพิจารณากับกลุมแชโบล รวมไปถึง ตนทศวรรษ 1980 มีการตั้งคำถามถึง

ประสิทธิภาพของเสนทางการพัฒนาเศรษฐกิจในเกาหลีใต และพัก จ็อง-ฮี ในป ค.ศ. 1970 ถูกวิพากษนโยบาย
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เศรษฐกิจภายใตสถานการณเหลาน้ี เมื่อพิจารณาจากการขาดดุลการค้าของสหรัฐฯ ความผันผวนของตลาด

ระหวางประเทศ และการขึ้นมามีอำนาจของกลุมแชโบล ทำใหรัฐบาลไมสามารถสนับสนุนและลงทุน DRAM 

กระนั้นการเติบโตที่ตามมาเปนผลมาจากสภาพแวดลอมของตลาดตางประเทศที่เอื้ออำนวย มีสวนสนับสนุน

การพัฒนาอุตสาหกรรมเซมิคอนดักเตอรของเกาหลีใต รวมไปถึงการแข่งขันที่ดุเดือนระหวางญี่ปุนและสหรัฐฯ 

เปดโอกาสใหเกาหลีใตสามารถเข้าสู ตลาด DRAM ดวยเหตุน้ีความสำเร็จของ Samsung จากการพัฒนา 

DRAM 64K และ 256K กลับดึงดูดความสนใจของรัฐบาล ช็อน ดู-ฮวัน (Chun Doo-hwan) และไดมีการ

สงเสร ิมโครงการพัฒนาร วม 4M DRAM จากผู ผล ิตช ิปรายใหญ เช ่น Samsung, Hyundai, LG และ 

มหาวิทยาลัย 19 แหงผานสถาบันวิจัย และบริษัทอื่น ๆ เช่นบริษัทขนาดเล็ก  แตกระนั้นความพยายามของ

รัฐบาลก็มิอาจเทาทันความตองการงลงทุนการวิจัยและพัฒนาของภาคเอกชนไดโดยเฉพาะในกลุมแชโบล 

(Cho et al., 1998, pp. 489-505; Kim, 1997; Kim & Kim, 2006) สะทอนใหเห็นถึงการพัฒนาเทคโนโลยี

ข้ันสูงมาจากบทบาทภาคเอกชน และทุนมนุษยดานวิทยาศาสตรและวิศวกรรม การลงทุนในดาน R&D บทบาท

ของแชโบล จึงเปนปจจัยนำตอความก้าวหนาทางเทคโนโลยีในเกาหลีใต (Kim, 1997, pp. 376)  

 เมื่อก้าวสูศตวรรษที่ 21 ความสนใจตอรัฐบาลเกาหลีใตจึงแปรเปลี่ยนไป จากอุตสาหกรรมที่มิไดมี

ความสาระสำคัญ แตเศรษฐกิจยุคใหมภายใตการปฏิวัติอุตสาหกรรมครั้งที่ 4 อุตสาหกรรมเซมิคอนดักเตอร 

ไดกลายเปนความมั่นคงทางเศรษฐกิจ หรือกลายเปนความมั่นคงแหงชาติ เช่น กรณีของสหรัฐฯ สะทอนผาน 

พระราชบัญญัตินวัตกรรมและการแข่งขันของสหรัฐอเมริกา (United States Innovation and Competition Act) 

และพระราชบัญญัติการแข่งขันของอเมริกา (America COMPETES Act) ในป ค.ศ. 2022 กรณีเกาหลีใต ภายใต

การบริหารอดีตประธานาธิบดี มุน แจ-อิน (Moon Jae-in) สงเสริมสายพานเซมิคอนดักเตอร (Semiconductor Belt) 

ระหวางจังหวัด ย็องกี (Gyeonggi) และ ชุงชอง (Chungcheong) รวมไปถึงกฎหมายอุตสาหกรรมเชิงกลยุทธ

ขั้นสูงแหงชาติ (National Advanced Strategic Industry Act) มุน แจ-อิน ไดมอบอำนาจแก่รัฐมนตรีวาการ

กระทรวงการค้า อุตสาหกรรม และพลังงาน สำหรับการควบคุมการสงออกเซมิคอนดักเตอรในตางประเทศ 

ตอมาการบริหารของ ยุน ซ็อก-ย็อล (Yoon Suk-yeol) ตั้งเปาหมายวาจะทำใหเกาหลีใตเปนมหาอำนาจดาน

เซมิคอนดักเตอร (Semiconductor Superpower) ผานการอบรมผูเชี่ยวชาญจากการขยายโควตาสำหรับ

นักศึกษาในมหาวิทยาลัย (Park, 2022) สิ่งเหลานี้ผลักดันใหเกาหลีใตตองดำเนินยุทธศาสตรจากความขัดแยง

ดานภูมิรัฐศาสตร โดยอาศัยภูมิเศรษฐศาสตรเปนเงื่อนไขสำคัญสำหรับการรักษาความสามารถในการแข่งขัน 

และรักษาความเปนผูนำดานเซมิคอนดักเตอรทามกลางความขัดแยงเหลาน้ี 

 

6. มุมมองทางภูมิรัฐศาสตร : การก้าวสูอำนาจแหงเซมิคอนดักเตอรระดับโลกของเกาหลีใต 

การแข่งขันของอุตสาหกรรมเซมิคอนดักเตอรในระดับโลก บทบาทของสหรัฐฯ มีความจำเปนตอง

รักษาความเปนผูนำดานเทคโนโลยีที่มีความสำคัญตอยุทธศาสตร โดยเฉพาะเซมิคอนดักเตอร มีความพยายาม

กีดกันการเข้าถึงเทคโนโลยีเซมิคอนดักเตอรขั้นสูงของจีน ผาน CHIPS and Science Act 2022 ในแง่ของ

ผลกระทบท่ีมีตอเกาหลีใต เน่ืองจากเกาหลีใตเปนหุนสวนสำคัญสำหรับการลงทุนในอุตสาหกรรมเซมิคอนดักเตอร
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ของสหรัฐฯ โดยเฉพาะภาคการผลิตสำหรับการรักษาหวงโซ่อุปทานของสหรัฐฯ เกาหลีใตมีความกังวลในดาน

กฎหมาย เมื่อพิจารณาสวนแบงตลาดเซมิคอนดักเตอรของเกาหลีใต Samsung Electronics และ SK Hynix 

ข้อมูลในป ค.ศ. 2022 Samsung Electronics และ SK Hynix ครองสวนแบงตลาดทั่วโลกประมาณรอยละ 50 

ในชิปหนวยความจำแฟลช ในสวนของผลิตภัณฑ DRAM คิดเปนสัดสวนเกือบรอยละ 70 ของตลาดโลก 

อยางไรก็ตาม เกาหลีใตยังคงมีความกังวลเกี่ยวกับกฎหมายของสหรัฐฯ ที่มีตอผลกระทบตออุตสาหกรรม 

เซมิคอนดักเตอรภายในประเทศ เนื่องจากเซมิคอนดักเตอร คิดเปนการสงออกรอยละ 42 ของ GDP และ 

เซมิคอนดักเตอรเปนสินค้าสงออกที่ใหญที่สุดของเกาหลีใต ซึ่งคิดเปนเกือบรอยละ 18.9 ของการสงออก

ท้ังหมดในป ค.ศ. 2022 จึงเปนเหตุท่ีวาเหตุใดเกาหลีใตจึงกังวล เน่ืองจากบริษัทตองใหข้อมูลเก่ียวกับการจัดการ 

การคาดการณกำไรและข้อมูลทางเทคโนโลยี (Stangarone, 2023) 

ทั้งนี ้ CHIPS and Science Act 2022 สะทอนใหเห็นถึงความชาตินิยมดานเทคโนโลยี (Techno 

Nationalism) ของสหรัฐฯ สิ่งเหลานี้ทำใหบริษัทข้ามชาติเผชิญกับกฎระเบียบใหมที่มุงเนนการควบคุมหวงโซ่

มูลค่าระดับโลก เพื่อเปาหมายทางภูมิรัฐศาสตรและภูมิเศรษฐศาสตร กลาวคือ กฎหมายดังกลาวนำหวงโซ่

มูลค่าระดับโลก (ในอุตสาหกรรมเซมิคอนดักเตอร) เปนเครื่องมือในเชิงกลยุทธ สำหรับการแข่งขันความเปน

ผูนำดานเทคโนโลยีกับจีน ดวยเหตุน้ีกฎหมายดังกลาว จึงเปนมุงหมายของการทำใหหวงโซ่มูลค่าระดับโลก 

(ผานหวงโซ่อุปทานระหวางประเทศ) เปนเคร่ืองมือสำหรับการทำสงครามทางเศรษฐกิจ (Economic Warfare) 

เช่น นโยบายทางเศรษฐกิจจำกัดขอบเขตการค้าระหวางประเทศ การจำกัดโควตาการสงออก การเพิ่มภาษีนำเข้า 

และการอุดหนุนบริษัทภายในประเทศ สิ่งเหลานี้สอดคลองกับความพยายามจากตอข้อกฎหมายดังกลาว เช่น 

เงินอุดหนุน เครดิตภาษี และสิ่งจูงใจดานการวิจัยและพัฒนาเพื่อจูงใจสำหรับการสรางโรงงาน การขยายโรงงาน 

ผลิตเซมิคอนดักเตอร และผลิตอุปกรณภายในสหรัฐฯ รวมไปหามบริษัทสัญชาติอเมริกันสนับสนุนการพัฒนา

เทคโนโลยีและการผลิตชิปขั้นในจีน ดวยเหตุนี ้จึงเปนความพยายามสำหรับการบรรลุข้อไดเปรียบทาง 

ภูมิรัฐศาสตรมากกวาท่ีจะเปนเปาหมายทางเศรษฐกิจ (Taillard, 2018; Luo & Van Assche, 2023; Capri, 2022)  

ข้อกฎหมายจึงสงผลกระทบตอหวงโซ่อุปทานจากความไมแนนอนที่เกิดขึ้นจากความพยายามลดการพึ่งพา

เซมิคอนดักเตอรไตหวัน และในขณะเดียวยอมแสวงหาผลประโยชนกับประเทศพันธมิตร สำหรับการอาศัย

ความสามารถในการแข่งขันทางเทคโนโลยีกับจีน การแข่งขันในอุตสาหกรรมเซมิคอนดักเตอรท่ีเกิดขึ้นจึงเปน

ผลมาจากภูมิเศรษฐศาสตรซึ่งกลายเปนหนึ่งในเงื่อนไขของภูมิรัฐศาสตร สอดคลองกับสมมุติฐานของ Petar 

Kurecic (2015) กลาววา ตำแหนงจากภูมิภาคเฉพาะพื้นที่เปนตัวกำหนดความขัดแยงทางภูมิศาสตร กลาวคือ 

ทรัพยากร (จากตำแหนงทางภูมิภาค) เปนหนึ่งในผลลัพธของเศรษฐกิจภูมิรัฐศาสตร (geopolitical economy) 

เกิดขึ้นจากการปฏิสัมพันธระหวางรัฐสำหรับการกำหนดรูปแบบของกิจกรรมทางเศรษฐกิจที่แตละประเทศ 

เข้ามาเกี่ยวข้อง เมื่อนำมาผนวกกับอุตสาหกรรมเซมิคอนดักเตอรของเกาหลีใตหรือกรณีของไตหวันท่ีมีโรงหลอ

ชั้นนำ เทคโนโลยีการผลิตของเกาหลีใตจึงอยูในผลลัพธของเศรษฐกิจภูมิรัฐศาสตร เนื่องจากพื้นที่โรงหลอผลิต

ชิปข้ันสูงจากการท่ีบริษัทในสหรัฐฯ ตองพ่ึงพากระบวนการผลิตชิปจากเกาหลีใตและไตหวันข้างตน  



ยุทธศาสตรทางเศรษฐกิจของสาธารณรัฐเกาหล ี: กรณีศึกษาอุตสาหกรรมเซมิคอนดักเตอร 

 

 

 63 

Kyung and Lee (2023) กลาววาขั้นตอนทางการค้า ระบบการเงินระหวางประเทศ การคว่ำบาตร

ทางเศรษฐกิจ โดยเฉพาะนโยบายการตางประเทศของสหรัฐฯ ไดใช้อำนาจทางอุตสาหกรรมและความไดเปรียบ

ทางเทคโนโลยี ซึ่งเปนปจจัยสำคัญในการกำหนดผูผลิตชิปในเอเชียตะวันออกเฉียงเหนือ ทั้งนี้ เมื่อช่วงมีนาคม 

ป ค.ศ. 2022 มีการประชุมเกี่ยวกับหวงโซ่อุปทานเซมิคอนดักเตอร โดยมีผูบริหารระดับสูง เช่น Intel, Samsung 

Electronics และ TSMC ทั้งนี้การประชุมดังกลาว สหรัฐฯ เรียกรองใหผูบริหารระดับสูง สรางโรงงานเซมิคอนดักเตอร

ภายในสหรัฐฯ เพื่อลดการพึ่งพาจากเอเชีย จากมุมมองทางภูมิรัฐศาสตร คือ การลดพึ่งพาจากไตหวัน สำหรับ

ภัยคุกคามจากจีนกรณีช่องแคบไตหวัน รวมไปถึงสหรัฐฯ ขาดความสามารถในการผลิตเซมิคอนดักเตอร เนื่องจาก

ตนทุนการผลิตที่สูง กรณีของเกาหลีใตสำหรับการอาศัยการปรับตัวดังกลาว Kyung and Lee (2023) ให

ความเห็นวา รัฐบาลเกาหลีใตตองมุงเนนความสามารถในการแข่งขันของระบบนิเวศภายในประเทศสำหรับเซมิ

คอนดักเตอร รวมไปถึงขั้นตอนของ Back-end ตามที่ผูเขียนไดระบุถึงการที่เกาหลีใตมีความสามารถในภาค

การผลิตของชิปหนวยความจำ Kyung and Lee กลาววา เกาหลีใตตองรักษาความเปนผู นำดานการผลิต

หนวยความจำ โดยมีปจจัยสำคัญสองประการ คือ ลดผลกระทบจากการลดการพึ่งพาชิปจากโลกตะวันตก  

และการรักษาความไดเปรียบในการแข่งขันของชิปในแตละรุนและเพ่ิมสวนแบงตลาด  

การกำหนดยุทธศาสตรทางเศรษฐกิจในอุตสาหกรรมเซมิคอนดักเตอรของเกาหลีใต คือ K-Semiconductor 

Strategy จากการเปดตัวยุทธศาสตรดังกลาวเมื่อวันที่ 13 พฤษภาคม ค.ศ. 2021 โดย มุน แจ-อิน ประกาศวา 

เกาหลีใตตองเปนผูผลิตเซมิคอนดักเตอรดักเตอรที่ทรงอิทธิพลของโลก ภายในป ค.ศ. 2030 เพื่อรับมือกับ

ภาวะขาดแคลนเซมิคอนดักเตอรในหวงโซ่อุปทานโลก โดยรัฐบาลจะรวมมือกับภาคเอกชน โดยสอดคลองกับ

นโยบายกระตุนทางเศรษฐกิจ Green New Deal และ Digital New Deal โดยประกาศเมื่อวันที่ 19 กรกฎาคม  

ป ค.ศ. 2020 ที่ระบุถึงการสงเสริมและการพัฒนา 3 อุตสาหกรรมหลัก (Big 3 Industries) ไดแก่ 1) เซมิคอนดักเตอร 

(2) ยานยนตแหงอนาคต และ (3) ผลิตภัณฑชีวสุขภาพ (Bio health) กรณีที ่เกี ่ยวข้องกับอุตสาหกรรม 

เซมิคอนดักเตอรนโยบาย K-Semiconductor Belt ไดมีการขยายออกไปทิศตะวันตกสูเมืองพังโย กีซอง ฮวาซอง 

พยองเท็ค และองยาง และทางทิศตะวันออกไปสูเมืองอิชอนและซองจู จากเดิมท่ีเมืองยงอิน จังหวัดคยองกี 

เปนศูนยกลางผลิตเซมิคอนดักเตอร โดยบริษัท Samsung Electronics และ SK Hynix สนับสนุนงบประมาณ 

37 พันลานดอลลารสหรัฐฯ และมีแผนการสนับสนุนจำนวน 451 พันลานดอลารสหรัฐฯ รัฐบาลลดอัตราภาษี

รอยละ 50 สำหรับการวิจัยและการพัฒนาในอุตสาหกรรมเซมิคอนดักเตอร และการจัดตั้งกองทุนมูลค่า 886 

พันลานดอลลารสหรัฐฯ ไมวาจะเปนนิคมอุตสาหกรรม โรงงานเซมิคอนดักเตอร และค่านำ (Water supply)  

มีความสำคัญในอุตสาหกรรม สิ่งเหลาน้ีตามกรอบเวลาทางยุทธศาสตร K-Semiconductor Strategy ภายใน

ป ค.ศ. 2030 (สถานเอกอัครราชทูต ณ กรุงโซล, 2565) 

ยุทธศาสตรทางเศรษฐกิจภายใตการพัฒนาอุตสาหกรรมเซมิคอนดักเตอรสะทอนใหเห็นถึงความสำคัญ

สำหรับความมั่นคงแหงชาติโดยที่เซมิคอนดักเตอรเปนสวนหนึ่งของการกำหนดนโยบายผานการสอดประสาน

ระหวางเศรษฐกิจภายในประเทศและการเมืองระหวางประเทศเพื่อลดความเสี่ยง ทั้งนี้ การดำเนินนโยบาย

ระหวางการสรางความสัมพันธกับสหรัฐฯ ผานความรวมมือดานเซมิคอนดักเตอรและเทคโนโลยี และการลงทุน
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ขยายโรงงานตามแผนยุทธศาสตร K-Semiconductor Strategy ภายในป ค.ศ. 2030 เพื่อสรางกำลังการผลิต

ภายในประเทศจากการขยายโรงงานผลิต สะทอนใหเห็นถึงความกังวลของเกาหลีใตจากการพ่ึงพาหวงโซ่อุปทาน

เซมิคอนดักเตอรในจีน และความเหนือกวาทางเทคโนโลยีของสหรัฐฯ ที่เปนรากฐานการผลิตเซมิคอนดักเตอร

ของเกาหลีใต ซ่ึงอาจเกิดความเส่ียงหากสหรัฐฯ ลดการพ่ึงพาจากเกาหลีใต (Park, 2022)  

เหตุผลสำคัญสำหรับประเด็นการพึ่งพาเศรษฐกิจจีนเปนหลักซึ ่งสะทอนออกมาเปนความกังวล  

คือ การบีบบังคับทางเศรษฐกิจของจีนท่ีมีตอเกาหลีใต โดยกรณีท่ีทางจีนจะใช้มาตรการบีบบังคับทางเศรษฐกิจ 

เช่น การคว่ำบาตร (Boycotts) การเลือกปฏิบัติทางปกครอง (Administrative Discrimination) มาตรการ

ทางการค้าเชิงปองกัน (Defensive Trade Measures) ข้อจำกัดทางการค้า (Trade Limitations) และข้อจำกัด

การเดินทางตอหนวยงานตางประเทศ (Travel Restrictions on Foreign Entities) มาตรการเหลานี้จึงมี

ผลกระทบตอเศรษฐกิจของเกาหลีใต นำมาซึ่งตนทุนสำหรับผูกำหนดนโยบายและบริษัท เกาหลีใตจึงพยายาม

สรางความเปนอิสระทางเศรษฐกิจ รวมไปถึงความยืดหยุนภายในประเทศผานการปรับฐานและการสรางแนวรวม 

ตัวอยางท่ีสำคัญสำหรับบริษัทท่ีดำเนินการในจีนของเกาหลีใตท่ีถูกบีบบังคับทางเศรษฐกิจ คือ กลุมบริษัทล็อตเต

และหางสรรพสินค้าในเครือที่ถูกทางการจีนบังคับดวยเหตุผลที่ไมเกี่ยวข้องกับเศรษฐกิจ เนื่องจากทางการจีน

ไมพอใจตอการตัดสินใจของรัฐบาลเกาหลีใตในการติดตั้งระบบ Terminal High-Altitude Area Defense 

(THAAD) ตอตานขีปนาวุธที่ผลิตในสหรัฐฯ เมื่อป ค.ศ. 2016 รานค้าถูกระงับตามระเบียบข้อบังคับสงผลให

ยอดขายลดลงและขาดทุน 1.3 พันลานดอลลารสหรัฐฯ แตในป ค.ศ. 2018 เครือข่ายข้างตนไดออกจาก

ประเทศจีนไปแลว ดวยเหตุนี้ จึงเปนตัวอยางที่ทางการจีนใช้มาตรการบีบบังคับ อยางไรก็ตามยอมมีขีดจำกัด

ของเครื่องมือนโยบายการตางประเทศของจีนที่จะนำมาใช้เปนเครื่องมือสำหรับการบีบบังคับทางเศรษฐกิจจาก

อุตสาหกรรมเซมิคอนดักเตอรระหวางจีนและเกาหลีใต (Simonelli et al., 2023)  

เมื่อพิจารณาการสงออกเซมิคอนดักเตอรของเกาหลีใตในป ค.ศ. 2022 การสงออกไปจีนคิดเปน

รอยละ 55 ตามดวยเวียดนามรอยละ 12 ไตหวันรอยละ 9 และสหรัฐฯ รอยละ 7 ตามรายงานของ Bank of 

Korea (BOK) ซึ่งเปนสินค้าขั้นกลางสำหรับการประกอบในจีน อยางไรก็ตาม เมื่อสถานการณเปลี่ยนไปจาก

การที่การจัดสงชิปของเกาหลีใตที่ลดลงตั้งแตเดือนสิงหาคมป ค.ศ. 2022 ประมาณรอยละ 24.5 จากเดิม 

เมื่อป ค.ศ. 2021 รอยละ 39.2 เปนเหตุผลมาจากความตองการชิปจากจีนลดลง และเปนผลมาจากการที่จีนมี

ความสามารถในการผลิตสินค้าขั้นกลาง ดวยเหตุนี้ การรักษาความสามารถในการสงออกชิป จึงเปนเหตุที่วา  

รี ชาง-ยง (Rhee Chang-yong) ผูวาการธนาคารแหงเกาหลี (Bank of Korea) ถึงกับแสดงความกังวลตอ

ความสามารถในการแข่งขันการสงออกชิปของเกาหลีใต การแก้ไขปญหา คือ การสำรวจตลาดใหม ๆ ทามกลาง

การแข่งขันระหวางสหรัฐฯ และจีน ดังนั้น “เกาหลีควรกำหนดมาตรการเพื่อรับมือกับผลกระทบที่อาจเกิดข้ึน

ซึ่งอาจสงผลกระทบรายแรงตอการผลิตและการลงทุนของผูผลิตชิป” และข้อบังคับของกฎหมาย CHIPS and 

Science Act 2022 สงผลให Samsung Electronics และ SK Hynix ไมสามารถขยายการลงทุนในจีน สำหรับ

การพัฒนาดานเทคโนโลยีขั้นสูงในจีน เนื่องจากเปนตลาดสำคัญของผูผลิตชิปของเกาหลีจากค่าแรงและตนทุน

การผลิต (Kang, 2023)  
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ผลกระทบดานภูมิรัฐศาสตรสำหรับเกาหลีใต คือ ความพยายามของสหรัฐฯ สำหรับการกีดกันการเข้าถึง

เทคโนโลยีของจีน การลดการพ่ึงพาจากไตหวันจากกรณีช่องแคบไตหวัน การพ่ึงพาหวงโซ่อุปทานเซมิคอนดักเตอร

กับจีน (การประกอบ) ของเกาหลีใต สิ่งเหลานี้ภายใตการเปลี่ยนแปลงทางภูมิรัฐศาสตร เกาหลีใตจึงมีแนวโนม

ตอบสนองตอการเปลี่ยนแปลงในอุตสาหกรรมเหลาน้ีตามที่ผูเขียนไดกลาวมาเบื้องตนถึงการรักษาความเปน

ผู นำอุตสาหกรรมเซมิคอนดักเตอร เพื ่อตอบสนองตอปญหาจากภูมิรัฐศาสตร สะทอนผานคำกลาวของ  

ยุน ซ็อก-ย็อล โดยระบุถึงอุตสาหกรรมเซมิคอนดักเตอรวาเปนการแข่งขันของสงครามเต็มรูปแบบ (All-out war) 

แตสงคราม ณ ท่ีน้ีในคำดังกลาวมิใช่การทำสงครามในเชิงทางกายภาพระหวางรัฐ แตหมายถึงการเข้าสูการแข่งขัน

ที่เปรียบเสมือนการทำสงครามทางเทคโนโลยีเพื่อช่วงชิงความเปนผูนำทามกลางความขัดแยงระหวางสหรัฐฯ 

และจีน สิ่งเหลานี้จึงเปนความพยายามของเกาหลีใตเพื่อหลีกเลี่ยงความขัดแยง ยุน ซ็อก-ย็อล หารือกับผูท่ี

เกี่ยวข้องกับวิธีการรักษาความเปนผูนำดานหนวยความจำจากการประชุมกับผูนำในอุตสาหกรรม สมาชิกสภา

นิติบัญญัติ และรัฐมนตรีประมาณ 60 คน เมื่อวันท่ี 8 มิถุนายน ค.ศ. 2023 โดยกลาววา “ปญหาทางภูมิรัฐศาสตร

กลายเปนความเสี่ยงสำหรับบริษัทในการจัดการ (หวงโซ่อุปทาน-ผูเขียน) ซึ่งบริษัทเพียงบริษัทเดียวไมสามารถ

แก้ไขปญหานี้ได ดังนั ้นจึงเปนปญหาที่ประเทศควรเสริมสรางความรวมมือกับประเทศที่มีแนวคิดที่

สอดคลองกัน (กับเกาหลีใต-ผูเขียน) เช่น สหรัฐอเมริกา” (Reuters, 2023) หรือ คิม บงมาน (Kim Bong-man) 

หัวหนาแผนกความรวมมือระหวางประเทศของ (Federation of Korean Industries: FKI) กลาววา “ปจจุบัน 

ปญหาของหวงโซ่อุปทานท่ัวโลก (จากสงครามการค้า-ผูเขียน) ไดมองข้ามจากประเด็นทางเศรษฐกิจ (แตหวงโซ่

อุปทาน-ผูเขียน) ถูกรวมเข้ากับวาระความมั่นคงของประเทศ” (Na, 2022) จากปญหาเหลานี้จึงนำมาสูการใช้

เงื่อนไขจากภูมิเศรษฐศาสตรสำหรับการอาศัยความสามารถการแข่งขันระหวางประเทศ การรักษาความเปน

ผูนำดานเซมิคอนดักเตอรในระดับโลก และการรักษาความม่ันคงทางเศรษฐกิจ 

 

7. มุมมองทางภูมิเศรษฐศาสตร : โรงงานและทรัพยากรมนุษยตออุตสาหกรรมเซมิคอนดักเตอร 

ปจจัยที่ควรนำมาพิจารณานอกเหนือจากการมีโรงงานสำหรับการผลิตชิป (ตามที่ผูเขียนไดระบุใน

หลายหัวข้อ) คือ ทรัพยากรมนุษย เนื่องจากมีความสำคัญตอภาคอุตสาหกรรม งานศึกษาของ Bae and Lie 

(2016) กลาวถึงปญหาแรงงานที่มีความสำคัญตออุตสาหกรรม High Tech ของเกาหลีไวอยางครอบคลุม โดย

สันนิษฐานวาเกาหลีใตมีแนวโนมจะขาดแคลนนักวิทยาศาสตรและวิศวกรในอนาคต ถึงแมเกาหลีใตจะสงเสริม

การลงทุนและการวิจัยในปริมาณท่ีสูง แตปญหาการขาดแคลนนักวิทยาศาสตรและวิศวกร จากงานศึกษาข้างตน

ยอมทำใหเราเข้าใจไดวาเหตุใดสิ่งเหลานี้ จึงเปนหนึ่งในความสำคัญของภูมิเศรษฐศาสตรจากการมีแรงงานเปน

ปจจัยสนับสนุนซ่ึงทำใหรัฐบาลตองหันมาใหความสำคัญกับ “ทรัพยากรมนุษย” 

หลักการเบื้องตนของกระบวนการที่นำไปสูการสงเสริมการจัดหานักวิทยาศาสตรและวิศวกรระดับสูง 

สามารถดำเนินการผานการลงทุนในการศึกษาทางวิทยาศาสตรและเทคโนโลยีผานระดับอุดมการศึกษาหรือ 

ถาหากเปนประเทศอุตสาหกรรมอาจกลายเปนผูที ่สรางนักวิทยาศาสตรและวิศวกรผานสถาบันวิจัยและ

มหาวิทยาลัยหรือในอีกดานหนึ่งคือ การดึงดูดผูที่มีความสามารถจากตางประเทศ กรณีตัวอยางในหลายรูปแบบ 
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เช่น ญี่ปุนมีความพยายามในการสงเสริมและบมเพาะผูที่มีความสามารถภายในประเทศ หรือสหรัฐฯ พึ่งพา

การดึงดูดชาวตางชาติมากกวาบมเพาะผูท่ีมีความสามารถในประเทศ หรือในอีกดานหน่ึง ไมวาจะเปนประชากร

ภายในประเทศหรือชาวตางชาติ ประเทศหนึ่งอาจทุมเททรัพยากรจำนวนมากเพื่อรักษาผูที่มีความสามารถทาง

วิทยาศาสตรระดับสูง ไมวาจะเปนการพัฒนาโครงสรางพื้นฐานดานการวิจัยหรืออำนวยความสะดวกในการขอ

วีซ่าสำหรับการทำงาน แตในหลายประเทศมักสงเสริมผูที่มีความสามารถคนในประเทศ ขณะเดียวกันยังรับ

ชาวตางชาติเข้ามาทำงานในประเทศ ดวยเหตุนี้พัฒนาการทางสังคมและเศรษฐกิจที่เพิ่มมากขึ้น สงผลให 

การแข่งขันในระดับโลกทวีความรุนแรงมากขึ้น ดังนั้นการปองกัน “สมองไหล” จึงเปนความพยายามในการปองกัน

ประเทศตาง ๆ ซ่ึงมีความสำคัญสำหรับการพัฒนาประเทศ 

Bae and Lie (2016) ใหความเห็นตอการขาดแคลนปญหาแรงงานของเกาหลีใตวา นโยบายที่สงเสริม

เกี่ยวกับกำลังคนหรือทรัพยากรมนุษยของเกาหลีใต ไมสอดคลองกับตัวนโยบายเมื่อเปรียบเทียบในกลุม

ประเทศ OECD โดยไมไดแสดงผานเชิงนโยบายหรือสถาบัน เพราะระบบการกำหนดดูแลเรื่องเหลานี้มีปญหา

จากการกำหนดนโยบายสวนกลาง รวมไปถึงการประสานงานระหวางนโยบาย เช่น S&T (Science and Technology)  

เพราะรัฐบาลมีแนวโนมมุงเนนการสรางยุทธศาสตรระดับชาติตอการขยายเพิ่มประสิทธิภาพของการลงทุน 

R&D แตปญหานั้นเกิดจากการลงทุนท่ีไมสม่ำเสมอตอการพัฒนาวิทยาศาสตรขั้นพื้นฐาน วิศวกรรม และบุคลากร 

อีกปญหาหนึ่งที่มีผลกระทบตามมา คือเหตุการณ “สมองไหล” ของคนภายในประเทศ สิ่งเหลานี้ทำใหเกิด 

การขาดแคลนแรงงานทักษะสูงในสาขา S&T ยกตัวอยางเช่น ในป ค.ศ. 2013 เกาหลีใตไดคะแนน 4.63  

ในดานสมองไหลของคนในประเทศ ดัชนี (BDI) อยู ในอันดับท่ี 42 จากทั ้งหมด 61 ประเทศ ข้อมูลจาก 

Institute for Management Development โดยสะทอนใหเห็นวาผูสำเร็จการศึกษาดานวิทยาศาสตรและ

วิศวกรรมที่มีทักษะสูงในระดับปริญญาโทและปริญญาเอกที่ออกจากเกาหลีใต ดังนั้น ปญหาเหลานี้จึงเปน

ปญหาที่รายแรงตอการกำหนดยุทธศาสตรทางเศรษฐกิจและการพัฒนาประเทศเปนอยางมาก โดยเฉพาะ 

การรักษาความไดเปรียบของอุตสาหกรรมเซมิคอนดักเตอร 

ดานหนึ่งตอความพยายามการพัฒนาทรัพยากรแรงงานปรากฎในแผนพัฒนากำลังคนดานวิทยาศาสตร

และวิศวกรรมศาสตร ฉบับที่ 1 (2006-2010) เรื ่อยมาจนถึงฉบับที่ 2 (2011-2015) ทั้งสองแผนพัฒนาฯ 

เบื้องตนแสดงใหเห็นถึงความตั้งใจของภาครัฐในการสงเสริม โดยเฉพาะในฉบับท่ี 2 ทุมเททรัพยากรมากกวา

ฉบับแรกถึง 1.5 เทา โดยท้ังพยายามปรับปรุงความสนใจดานวิทยาศาสตรตอเยาวชน รวมไปถึงสรางมหาวิทยาลัย

ดานวิทยาศาสตรและทักษะวิศวกรรม จึงสะทอนไดวาแผนข้างตนสะทอนถึงความลมเหลวในการผลิต

นักวิทยาศาสตรและวิศวกรคุณภาพสูงที่ไมเพียงพอตอภาคอุตสาหกรรม ผลจากการสมองไหล โดยจากการ

สำรวจ Korea Institute of S&T Evaluation and Planning ในป ค.ศ. 2010 พบวารอยละ 37 จากผูสำเร็จ

การศึกษาปริญญาเอกดานวิทยาศาสตรและวิศวกรรมศาสตร 1,500 คนจากมหาวิทยาลัยในเกาหลีใตออกไป

ทำงานในตางประเทศ หรือจากการสำรวจ US National Science Foundation ในป ค.ศ. 2012 แสดงให

เห็นวารอยละ 54 ชาวเกาหลีใตไมตองการกลับไปทำงานในประเทศตนเอง (Bae & Lie, 2016, pp. 676-706) 

เมื่อนำมาเทียบเคียงกับอุตสาหกรรมเซมิคอนดักเตอร ถึงแมการที่เกาหลีใตเปนผูนำดานการผลิต แตหากขาดแคลน
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แรงงานในอุตสาหกรรมเซมิคอนดักเตอร การดำเนินยุทธศาสตรทางเศรษฐกิจยอมมีผลกระทบตามมา กรณีหน่ึง

ของข้อจำกัดและข้อไดเปรียบระหวางโรงงานผลิตและทรัพยากรมนุษยระหวางเกาหลีใตและสหรัฐฯ ในดานของ

การแข่งขันในอุตสาหกรรมเซมิคอนดักเตอร เกาหลีใตไมสามารถแข่งขันในแง่ของจำนวนบริษัท และทรัพยากร

บุคคล (การขาดแคลน) โดยเฉพาะในดานเทคโนโลยีพื้นฐาน คือ การออกแบบเซมิคอนดักเตอรซึ่งจำเปนตอง

พึ่งพาทรัพยสินทางปญญา (IP) สำหรับการออกแบบชิป โดยสวนใหญอยูในสหรัฐฯ กลาวคือ การออกแบบชิป

ของเกาหลีใตถือวายังหางไกลมาก แตกระบวนการผลิตและขั้นตอนการผลิตในระดับสูงของเกาหลีใตถือวา 

มีความไดเปรียบมากกวาสหรัฐฯ (Rousselot, 2022)  

แนวโนมในอนาคตเกาหลีใตอาจสรางความรวมมือระหวางประเทศโดยเฉพาะในประเทศกำลังพัฒนา

ในเอเชียตะวันออกเฉียงใตซึ่งมีการเติบโตของอุตสาหกรรมเซมิคอนดักเตอร ผานสถาบันการศึกษาเพื่อดึงดูด

แรงงานที่มีทักษะสูงและอาศัยตนทุนการผลิต รวมไปถึงการสงเสริมสรางกำลังคนตออุตสาหกรรมเซมิคอนดักเตอร

ภายในประเทศ และพัฒนาเทคโนโลยีการผลิต ประเด็นที่ผูเขียนกลาวถึงการเติบโตของอุตสาหกรรมเซมิคอนดักเตอร

ในเอเชียตะวันออกเฉียงใต โดยปจจัยสนับสนุนตอการเติบโตในภูมิภาคเหลาน้ี เช่น (1) ความตองการเซมิคอนดักเตอร

ที่เพิ่มมากขึ้น เนื่องจากเทคโนโลยีดิจิทัลเปนสิ่งที่มีความสำคัญในอุตสาหกรรมตาง ๆ โดยเฉพาะในภูมิภาค

เอเชียตะวันออกเฉียงใตมีตลาดขนาดใหญและการเติบโตสำหรับผลิตภัณฑและบริการทางดิจิทัล มูลค่าการ

เติบโตจะสูงถึง 101 พันลานดอลลารสหรัฐฯ ตามรายงานของ Statista (2) การลงทุนดาน R&D เพิ่มมากข้ึน 

โดยหลายประเทศในเอเชียตะวันออกเฉียงใตมีการลงทุนเพื ่อรองรับการเติบโตของอุตสาหกรรมข้างตน  

โดยมุงเนนไปที่ ปญญาประดิษฐ (AI) และ 5G ซึ่งถือเปนตัวขับเคลื่อนนวัตกรรมและการเติบโตของอุตสาหกรรม 

และ (3) ยานพาหนะไรคนขับ คาดวาจะเพิ่มความตองการของเซมิคอนดักเตอรที่เพิ่มมากขึ้น เทคโนโลยี

เซ็นเซอรและการสื่อสารไรสาย เช่น ASM International และ Qualcomm (Tan, 2023) หรือตามรายงาน 

Singapore Economic Development Board (2022) กลาวถึงการแข่งขันระหวางสหรัฐฯ และจีนนำไปสู

การยายฐานการผลิตออกจากจีน จึงทำใหบริษัทตาง ๆ มีความพยายามสรางโรงงานใหมในตางประเทศ 

โดยเฉพาะในเอเชียตะวันออกเฉียงใต นอกเหนือจากน้ี ชิปคอมพิวเตอรมีสวนสำคัญทำใหประเทศตาง ๆ 

แสวงหาการลงทุนดานเทคโนโลยีขั้นสูงจากตางประเทศ บมเพาะแรงงานทักษะสูง และช่วยสนับสนุนภูมิภาค

เอเชียตะวันออกเฉียงใตในฐานะศูนยกลางการผลิต เช่น มาเลเซีย ไทย และฟลิปปนส พึ่งพาการผลิตเซมิคอน

ดักเตอรเปนสวนใหญของ GDP และการสงออก ดังนั้นเอเชียตะวันออกเฉียงใตคิดเปนมูลค่า 200 พันลาน

เหรียญสหรัฐฯ ในการสงออกชิป ผูผลิตชิ้นสวนอิเล็กทรอนิกสและชิป 500 รายของฟลิปปนสไดสงออกสินค้า

ดังกลาวมูลค่า 19,000 ลานดอลลารสหรัฐฯ ในป 2020 (Singapore Economic Development Board, 2022) 

ผูเขียนไดยกกรณีของการเติบโตของอุตสาหกรรมเซมิคอนดักเตอรในเอเชียตะวันออกเฉียงใตที่มีการเติบโต  

จึงเปนตัวอยางที่มีความสำคัญวาในอนาคตเกาหลีใตอาจหันมาสงเสริมการลงทุนและการขยายโรงงานใน 

เอเชียตะวันออกเฉียงใต เพื่อหลีกเลี่ยงความขัดแยงที่อาจเกิดขึ้นและสงบทบาทของตนเองในภูมิภาคเพิ่มข้ึน  

ตามที่ผูเขียนไดกลาวไป ซึ่งสะทอนผานความพยายามของเกาหลีใตสำหรับการกำหนดนโยบายทางเศรษฐกิจ

ซ่ึงผานการสอดประสานระหวางเศรษฐกิจภายในประเทศและการเมืองระหวางประเทศ ซ่ึงจะกลายเปนหน่ึงใน
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ยุทธศาสตรท่ีมีความสำคัญของเศรษฐกิจของเกาหลีใตที่อุตสาหกรรมเซมิคอนดักเตอรไดกลายเปนหนึ่งใน 

หมุดหมายสำคัญ 

 กรณีของเวียดนามสะทอนถึงการลงทุนของเกาหลีใตจากบริษัท Samsung โดยอุตสาหกรรมเซมิคอนดักเตอร

ในเวียดนาม คาดวามีมูลค่า 6.16 พันลานดอลลารสหรัฐฯ ภายในป ค.ศ. 2024 สำหรับ Samsung จะเริ่มผลิต

ชิ้นสวนเซมิคอนดักเตอรในเวียดนามในเดือนกรกฎาคม ป ค.ศ. 2023 เพื่อเพิ่มปริมาณการผลิตชิปและขยาย

โรงงานผลิต ณ Samsung Electro-Mechanics Vietnam ในจังหวัด Thai Nguyen ทางตอนเหนือ การลงทุนอ่ืน ๆ 

ของ Samsung ที่ผานมา เช่น การลงทุน 1.3 พันลานดอลลารสหรัฐฯ ในหนวยกลศาสตรไฟฟาในป ค.ศ. 2013  

ซึ่งผลิตเมนบอรดและชิ้นสวนอิเล็กทรอนิกสอื่น ๆ เมื่อป ค.ศ. 2022 มีการสรางศูนยวิจัยและการพัฒนาแหงใหม

ในเมืองหลวงฮานอย (Hanoi) การลงทุนของเกาหลีใตสะทอนความพยายามลดกังวลของบริษัทเกาหลีใต  

ตอภาคอุตสาหกรรมเซมิคอนดักเตอรของจีนทามกลางความขัดแยงที่เกิดขึ้น (Bortoletti & Nguyen, 2022) 

ดังที ่ผู เขียนไดกลาวถึงการขาดแคลนแรงงานของเกาหลีใตและตนทุนการผลิต บริษัทสัญชาติเกาหลีใต 

ไดผลประโยชนจากข้อไดเปรียบของเวียดนาม คือ มาตรการจูงใจดานภาษี ตนทุนแรงงาน และความเปนกลาง

ของประเทศในสงครามการค้าระหวางสหรัฐฯ และจีน กระนั้นเวียดนามยังเผชิญข้อจำกัดดานโครงสรางพื้นฐาน

ท่ีเอ้ืออำนวยตอการลงทุนในบางพ้ืนท่ีของเวียดนาม  

 การกำหนดยุทธศาสตรทางเศรษฐกิจท่ีเก่ียวข้องกับภูมิเศรษฐศาสตร ปฏิเสธมิไดวาปจจัยดานภูมิรัฐศาสตร

เปนตัวกระตุนใหเกิดการเพิ่มความสามารถในการแข่งขันดานผลิตภัณฑชิป กระบวนการผลิต และการขยาย

โรงงาน ดังนั้น ความสามารถของเกาหลีใตจากกระบวนการผลิตขั้นสูงจึงเปน “ข้อไดเปรียบ” ตอความสัมพันธ

ระหวางประเทศ ภายใตความขัดแยงเหลานี้ ความเห็นของ Heekwon Kyung (2023) จาก สถาบันเศรษฐศาสตร

อุตสาหกรรมและการค้าแหงเกาหลี (Korea Institute for Industrial Economics and Trade) พิจารณา

ปฏิสัมพันธระหวาง (1) อุปทาน (เทคโนโลยี) (2) อุปสงค์ (ตลาด) และ (3) ภูมิรัฐศาสตร (ความสัมพันธระหวาง

ประเทศ) ท่ีขับเคลื่อนอุตสาหกรรมเซมิคอนดักเตอรของเกาหลีใต โดยเฉพาะการเปลี่ยนแปลงท้ังสามองค์ประกอบ

ข้างตน มีผลตอการจัดระเบียบโลกภายใตการปฏิวัติอุตสาหกรรมครั้งที่ 4 กรณีแรก (1) อุปทานที่เกี่ยวข้องกับ

เทคโนโลยี สืบเนื่องมาจากความสามารถในการแข่งขันทางเทคโนโลยี เช่น กระประมวลผล บรรจุภัณฑที่มี

เทคโนโลยีสูง (กระบวนการ back-end) และกระบวนการผลิตเซมิคอนดักเตอร ประเด็นเหลานี้เปนผลมาจาก

การแข่งขันและการสนับสนุนของนโยบายจากรัฐบาล เช่น สหรัฐฯ จีน ญี่ปุน และไตหวัน เพื่อเพิ่มศักยภาพ 

การแข่งขันของตน ดังนั้น ความสามารถการแข่งขันทางเทคโนโลยีจึงเปนองค์ประกอบที่มีความสำคัญสำหรับ

การขับเคลื่อนอุตสาหกรรมเซมิคอนดักเตอร (2) ตลาด เช่น การขายอุปกรณ ICT ใหกับกระบวนการบรรจุ

ผลิตภัณฑและการลงทุนในโรงหลอ กลาวคือ กรณีของอุปสงค์ที่เกี่ยวข้องกับตลาด จำเปนตองรักษาความเปน

ผูนำและการทำกำไรของบริษัท โดยเฉพาะประเภท “หนวยความจำ” ของเกาหลีใต เพื่อรักษาหวงโซ่มูลค่า 

(Value Chain) เซมิคอนดักเตอร และกรณีดานภูมิรัฐศาสตร (3) จากที่ผู เขียนไดกลาวถึงผลกระทบจาก

สงครามเทคโนโลยีระหวางสหรัฐฯ และจีน (การจัดระเบียบโลก) ความเสี่ยงดานภูมิรัฐศาสตรของไตหวัน  

(การรวมประเทศที่อาจมีผลกระทบตอการหยุดชะงัดหวงโซ่อุปทาน) การแข่งขันที่รุนแรง (การจำกัดการเข้าถึง
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เทคโนโลยี) และการเปลี่ยนแปลงธรรมภิบาลการค้าระหวางประเทศ (กรณีของ CHIPS and Science Act 

2022) เปนผลใหเกาหลีใตมีความจำเปนตองรักษาความผูนำดานเซมิคอนดักเตอร  

 การที่เกาหลีใตประกาศยุทธศาสตรเพื่อเปนมหาอำนาจดานเซมิคอนดักเตอรของโลก ซึ่งสะทอนผาน 

K-Semiconductor Belt โดยใจความของยุทธศาสตร คือ การรักษาเสถียรภาพของอุตสาหกรรมและหวงโซ่

อุปทานเซมิคอนดักเตอรภายใตบริษัทข้ามชาติ โรงหลอ และบรรจุภัณฑ ผานการสนับสนุนของรัฐบาล เช่น 

ภาคสวนดาน พลังงาน ยานยนต และเซมิคอนดักเตอร AI (AI Semiconductor Industry) สิ่งเหลานี้เปนสวน

หนึ่งของแผนงบประมาณดาน R&D ดวยการสนับสนุนเงินทุนและกฎระเบียบเพื่อความยืดหยุนตอการกำหนด

นโยบาย ทั้งนี้ ในกรณีของการแก้ไขปญหา “การขาดแคลนแรงงาน” ตามที่ผูเขียนไดกลาวถึงปญหาที่อาจ

สงผลกระทบตออุตสาหกรรมเซมิคอนดักเตอร รัฐบาลไดสงเสริมสรางบุคลากรหรือกำลังคนที่มีคุณภาพสูงตอ

อุตสาหกรรมเซมิคอนดักเตอร เพื่อรักษาความไดเปรียบดานอุตสาหกรรม มีความจำเปนตองใช้กำลังคน

ประมาณ 270,000 คน สำหรับระยะเวลา 10 ป (เพื่อเตรียมความพรอมสำหรับป ค.ศ. 2030 จากเปาหมาย

ของ K-Semiconductor Belt) และสงเสริมผูเชี่ยวชาญดานเซมิคอนดักเตอรอีกจำนวน 150,000 คน ในทุก

ระดับ ไดแก่ วิทยาลัยการศึกษาทางวิชาชีพ (Junior Colleges) ระดับปริญญาตรี บัณฑิตวิทยาลัย ภายใน 

ป ค.ศ. 2030 รวมไปถึงการจัดต้ังศูนยวิจัยและแผนกใหมดานเซมิคอนดักเตอรเพ่ือสรางนักวิจัยและผูเชี่ยวชาญ

ในสาขาเซมิคอนดักเตอรสำหรับการสนับสนุนของภาคเอกชน เช่น มูลนิธิวิทยาศาสตรและเทคโนโลยีซัมซุง 

(Samsung Science & Technology Foundation) มอบทุน 40.12 ลานดอลลารสหรัฐฯ กับโครงการวิจัย 

27 โครงการ และรวมมือกับสถาบันการศึกษา สวน SK Hynix เปดแพลตฟอรมชื่อ Semiconductor Academy 

เพ่ือใหความรูผานการออนไลนและออฟไลน ท้ังน้ี Samsung และ SK Hynix ใหบริการ Multi-Project Wafer 

(MPW) เสมือนบริการสำหรับการผลิตชิปในหลาย ๆ โปรเจกต นอกเหนือจากบริษัทขนาดใหญ ธุรกิจขนาดกลาง 

(SME) ของเกาหลีใตยอมมีความสำคัญตออุตสาหกรรมเซมิคอนดักเตอร โดยมีสองกลุม คือ (1) บริษัทดาน 

Data Center เช่น FuriosaAI, Rebellions, Sapeon และ HyperAccel และ (2) บริษัทดาน Edge Applications 

คือ การใช้งานดานซอฟตแวรสำหรับการประมวลผล เช่น OpenEdge, Mobilint, DeepX และ Telechips 

ภายใตการสนับสนุนจาก K-Unicorn และ Tech Incubator Program for Startups (TIPS) เพื่อสรางระบบ

นิเวศสตารตอัป และหนวยงานที่มีความสำคัญตออุตสาหกรรมเซมิคอนดักเตอรของเกาหลีใต คือ สถาบัน

วิทยาศาสตรและเทคโนโลยีขั้นสูงแหงเกาหลี (Korea Advanced Institute of Science and Technology) 

โดยหนวยงานน้ี ก่อต้ังแผนกวิศวกรรมระบบเซมิคอนดักเตอรโดยมีคณะอาจารยจำนวน 50 คนในป ค.ศ. 2022 

โดยมีสามสาขา ไดแก่ (1) อุปกรณ/กระบวนการเซมิคอนดักเตอร (2) การออกแบบชิป/การสรางวงจรรวม

ขนาดใหญมาก (Very Large Scale Integration) และ (3) ซอฟตแวรระบบ (System Software)/ อัลกอริทึม 

(Algorithms) เพื่อยกระดับสถานะของอุตสาหกรรมเซมิคอนดักเตอรจากความเชี่ยวชาญในหนวยความจำไปสู 

อุตสาหกรรม AI ผานศูนยวิจัยของรัฐบาล เช่น AI Semiconductor System (AISS) และ Processing-in-

Memory (PIM) หองปฏิบัติการวิจัย 10 หอง และบัณฑิตศึกษา 100 คน รวมไปถึงหนวยงาน IC Design 

Education Center (IDEC) การสนับสนุนจากกระทรวงการค้า อุตสาหกรรม พลังงาน และภาคเอกชน 
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Samsung Electronics, Hyundai Electronics และ LG Semiconductor ซึ่งสงเสริมใหมหาวิทยาลัยสามารถ

ทำการวิจัยดานการออกแบบชิปเนื่องจากกระบวนการออกแบบชิปมีตนทุนสูง โดยเฉพาะการสนับสนุนตอ MPW 

และ Electronic Design Automation (EDA) สำหรับการออกแบบชิปเช่นกันดวยตนทุนที่ต่ำ (Kim et al., 

2023; Lee, 2022)   

 

8. บทสรุปผลการวิจัย 

ปจจัยที่สนับสนุนยุทธศาสตรทางเศรษฐกิจโลกของอุตสาหกรรมเซมิคอนดักเตอรในเกาหลีใตในมุมมอง

ทางภูมิรัฐศาสตรและภูมิเศรษฐศาสตร มีสวนการดำเนินยุทธศาสตรตามตารางท่ี 1 ดังน้ี 

  

ตารางท่ี 1 การกำหนดยุทธศาสตรทางเศรษฐกิจของเกาหลีใตภายใตอุตสาหกรรมเซมิคอนดักเตอร 

ปจจัยสนับสนุน การดำเนินยุทธศาสตรของเกาหลีใตในอุตสาหกรรมเซมิคอนดักเตอร 

ภูมิรัฐศาสตร ความขัดแยงดานภูมิรัฐศาสตรที่เกิดขึ้น ความพยายามสำหรับการลดพึ่งพาชิปจากเอเชีย โดยเฉพาะ

อยางยิ่งการลดการพึ่งพาจากไตหวัน เปดโอกาสใหเกาหลีใตสามารถนำปจจัยเหลานี้มาเปนสวนหนึ่ง

ของยุทธศาสตรทางเศรษฐกิจและรักษาความสามารถในการแข่งขันของอุตสาหกรรมเซมิคอนดักเตอร 

(เมื่อช่วงเวลา ณ ตอนที่สหรัฐฯ แข่งกับญี่ปุน) เช่น การสรางความสัมพันธกับสหรัฐฯ โดยการพิจารณา

จากความขัดแยงเหลานี้มาเปนสวนหนึ่งของความพยายาม “ลดความเสี่ยง” ที่เกิดขึ้นกับเศรษฐกิจ

ของเกาหลีใต เช่น ความพยายามลดการพึ่งพาจีนจากการถอนทุนภายในจีน รวมไปถึงความขัดแยง

ทางภูมิรัฐศาสตรที่เกิดขึ้นจนเกิดเปนสงครามเทคโนโลยี ปจจัยเหลานี้ผลักดันใหเกาหลีใตตองรักษา

ความเปนผูนำดานเซมิคอนดักเตอร เซมิคอนดักเตอรไดกลายเปนความมั่นคงแหงชาติ โดยนำเอา

ความสามารถในการแข่งขันอุตสาหกรรมเซมิคอนดักเตอร (ปจจยัดานภมูเิศรษฐศาสตร) เปนตัวกำหนด

ความมั่นคงทางเศรษฐกิจ และรักษาข้อไดเปรียบจากการมีความสามารถกระบวนการผลิต สะทอน

ผานนโยบาย K-Semiconductor Belt  

ภูมิเศรษฐศาสตร การขยายโรงงานเพื่อสรางระบบนิเวศของอุตสาหกรรมเซมิคอนดักเตอรเปนหนึ่งในความพยายาม

การสงเสริมรวมกันระหวางรัฐบาล เอกชน และสถาบันการศึกษา สำหรับเกาหลีใต สิ่งเหลานี้นับวา

มีความสำคัญตอความมั่นคงทางเศรษฐกิจของประเทศ การจัดหาแรงงานผานการศึกษาและการ

วิจ ัยจากภาครัฐ เอกชน และสถาบันการศึกษา จึงเปนความพยายามเกาหลีใตเพื ่อร ักษา

ความสามารถของอุตสาหกรรมในระดับรากฐาน ตามที่ผูเขียนไดระบุไวในหัวข้อดานภูมิเศรษฐศาสตร 

ดวยเหตุนี้จากตำแหนงของความไดเปรียบเหลานี้ ทำใหภูมิเศรษฐศาสตรของเกาหลีใตมีความสามารถ

ในการแข่งขันระหวางประเทศ จากการมีโรงงานผลิต องค์ความรู และเงินทุนสนับสนุนจากรัฐบาล 

สิ่งเหลานี้นับวาเปนมาตรการสำหรับลดแรงกดดันจากความขัดแยงดานภูมิรัฐศาสตรที่เกิดขึ้น ดังนั้น 

ปจจัยดานภูมิรัฐศาสตรสงผลใหปจจัยดานภูมิเศรษฐศาสตรเปนยุทธศาสตรที่มีความสำคัญสำหรับ

การรักษาความเปนผูนำดานเซมิคอนดักเตอร และเพิ่มรักษาความสามารถทางการแข่งขันระหวาง

ประเทศ 

ท่ีมา : เรียบเรียงจากเน้ือหาท่ีผูเขียนกลาวมาในบทความ 
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พัฒนาการวัฒนธรรมแฟนคลับซีรีสCวายไทยในประเทศจีน 

 

บทคัดย3อ 

 

บทความวิจัยนี ้ศึกษาพัฒนาการวัฒนธรรมแฟนคลับซีรีสQวายไทยในประเทศจีน โดยการวิจัยใน

การศึกษาเอกสาร (Documentary Research) ภายใตbกรอบแนวคิดวัฒนธรรมแฟน ดbวยการวิเคราะหQเนื้อหา 

และขbอความของแฟนคลับชาวจีนที่ชื่นชอบศิลปiนซีรีสQวายไทยจากแพลตฟอรQมเวยปjอในประเทศจีน จากการศึกษา

พบวkา ระยะที่ 1: กำเนิดซีรีสQวายไทยในจีนและประเทศในอนุภูมิภาคลุkมน้ำโขง ปp ค.ศ. 2014 – ค.ศ. 2018 จีน

เนbนการสรbางวัฒนธรรมแฟนคลับผkานการแปลจากกลุkมคำบรรยาย ทั้งนี้เมื่อเกิดปuญหาลิขสิทธ์ิแฟนคลับชาวจีนไดb

ปรับวิธีการชมซีรีสQวายไทยผkานพื้นท่ีคลาวดQไดรฟxโดยใชbกลุkมคำบรรยาย ระยะที่ 2: การเติบโตผลิบานของซีรีสQวาย

ไทยและความนิยมอยkางแพรkหลายในสังคมจีน ปp ค.ศ. 2019 – ค.ศ. 2021 แฟนคลับบริโภคสินคbาโดยสนใจ

ผลประโยชนQที่อยูkเบื้องหลังผลิตภัณฑQที่สามารถสนับสนุนศิลปiนที่ตัวเองช่ืนชอบมากกวkาการใชbผลิตภัณฑQหรือ

สินคbาเหลkานั้น สะทbอนถึงสัญญะที่แฝงในการบริโภคสินคbาที่เต็มไปดbวยอำนาจการตkอรองและการมีตัวตนของศิลปiน

ที่แฟนคลับสนับสนุน ระยะที่ 3: ความหลากหลายในวัฒนธรรมแฟนคลับซีรีสQวายไทย ปp ค.ศ. 2022 – ค.ศ. 2023 

แฟนคลับชาวจีนมีโอกาสพบเจอศิลปiนซีรีสQวายไทยผkานงานแฟนมิตติ้ง คอนเสิรQต และกิจกรรมเปiดตัวสินคbา

ตkาง ๆ นอกจากนี้ การที่ศิลปiนไดbรับความนิยมเพิ่มมากขึ้นในแฟนคลับ เกิดการสรbางมูลคkาทางธุรกิจขbามชาติท่ี

เพิ่มข้ึนอยkางมหาศาลทั้งตkอตัวศิลปiนซีรีสQวายไทย แฟนคลับเกิดกิจกรรมที่โยงใยศิลปiนในเชิงมูลคkาทางธุรกิจ 

และแปรเปลี่ยนใหbแฟนคลับกลายเป�นสkวนหนึ่งของผลิตภัณฑQในการเชื่อมรbอยซีรีสQวายไทยกับศิลปiนใหbเป�น

อันหน่ึงอันเดียวกัน และกkอวัฒนธรรมแฟนคลับในเชิงธุรกิจเช่ือมโยงกับนานาประเทศในอนุภูมิภาคลุkมน้ำโขง 

 

คำสำคัญ : วัฒนธรรมแฟนคลับ, ซีรีสQวายไทยในจีน, แฟนคลับชาวจีน 

 

  



Thai Journal of East Asian Studies Vol. 28 No. 1 January - June 2024 

 

 

 76 

Development of Thai Y series fan culture in China 

 

Abstract 

 

This research article aims to study the development of Thai Y series fan culture in China. 

Employing a documentary research approach within the framework of fan culture theories, 

this study draws upon content analysis sourced from the discourse of Chinese fans on 

the Weibo platform. The findings reveal three distinct phases in the development of Thai Y 

series fan culture in China. Phase 1 (2014-2018): Chinese fans relied on subtitle groups to 

access and engage with Thai Y series. However, faced with copyright constraints, Chinese fans 

adapted their viewing practices by accessing Y-Thai series content via cloud drives in conjunction 

with subtitle groups. Phase 2 (2019-2021): The blossoming growth of Thai Y series and 

widespread popularity in China. As Thai Y series gained mainstream recognition in China, fans 

became increasingly interested in the symbolic and identity-related benefits associated with 

consuming products related to their favorite artists, rather than the practical use of these 

products.  Phase 3 (2022-present): Diversity in the fan culture of Thai Y series. In recent years, 

Chinese fans have gained greater opportunities to interact with Thai Y series artists. This has 

led to an increase in transnational business value, benefiting both the Thai Y series artists and 

their devoted fans. Additionally, fans are increasingly being incorporated into the production 

and marketing of Thai Y series, as well as creating a fan culture in business that connects with 

other countries in the Mekong Basin.  
 

Keywords: Fan culture, Thai Y series in China, Chinese fans 
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1. บทนำ 

ชkวงทศวรรษที่ผkานมาในพื้นที่อนุภูมิภาคลุkมน้ำโขง เกิดการเปลี่ยนแปลงในกระแสการบริโภคสื่อของ

ผูbชมที่ปรับเปลี่ยนรูปแบบการเสพสื่อในหลากหลายมิติ เกิดการนำเสนอสื่อทางเลือกใหมkในหลายประเทศท่ีมี

การผลิตละครตอบสนองความหลากหลายของสังคมโลก ละครซีรีสQวาย (Series Y) ไดbถือกำเนิดมาเพื่อตอบรับ

กับการบริโภคสื่อของผูbคนและสรbางทางเลือกที่หลากหลายมากขึ้น ความนิยมในละครซีรีสQวายนับวันจะเป�นท่ี

นิยมอยkางแพรkหลาย โดยเฉพาะในประเทศที่อยูkในภูมิภาคลุkมน้ำโขง ไดbแกk ไทย ลาว เวียดนาม พมkา และจีน 

ละครซีรีสQวายใชbคำวkา “วาย” (Y) ยkอมากจากคำวkา “ยาโอย” (Yaoi) เป�นวัฒนธรรมท่ีไดbรับอิทธิพลจากการQตูน

ในประเทศญี่ปุ�น ปuจจุบันเรียกอีกคำวkา Boy’s love (BL) โดยเนื้อหาแสดงออกถึงความสัมพันธQแบบรัก 

โรแมนติกระหวkางผูbชายกับผูbชาย แตkไมkไดbนิยามหรือเรียกวkาชายรักชายหรือรักเพศเดียวกัน (Homosexual) 

เหมือนที่เคยเขbาใจกันมาในอดีต (อรสุธี ชัยทองศรี, 2560, น. 344-345) ประเทศไทยถือเป�นประเทศแรกใน

พื้นที่ภูมิภาคลุkมน้ำโขงที่เกิดปรากฏการณQกระแสบริโภคและผลิตละครซีรีสQวาย จนนำไปสูkการสkงออกทาง

วัฒนธรรมเกี่ยวกับการชมละครซีรีสQวายไปยังประเทศเพื่อนบbานและตkางประเทศ โดยในชkวงแรกเมื่อปp ค.ศ. 2014 

ซีรีสQวายไทยออกอากาศไมkถึง 10 เรื ่อง แตkทวkาในปp ค.ศ. 2022 ซีรีสQวายไทยปรากฏตัวมากถึง 70 เรื ่อง  

เกิดการเติบโตมากกวkารbอยละ 70 คาดการณQวkาในปp ค.ศ. 2023 ไทยจะมีการเปiดตัวซีรีสQวายมากกวkา 100 เรื่อง 

(การเงินธนาคาร, 2566)  

       ความนิยมในการรวมตัวของผูbที่ชื่นชอบสิ่งเดียวกันไดbกลายมาเป�น “แฟนคลับ” (Fanclub) โดยใน

สังคมจีนนิยมใชbแพลตฟอรQมเวยปjอเป�นพื้นท่ีเชื่อมโยงกลุkมแฟนคลับท่ีชื่นชอบซีรีสQวายไทยไดbสรbางพื้นที่สื่อสาร

และกkอวัฒนธรรมแฟนคลับของกลุkมตนเองขึ้นในเวยปjอ จนกลายเป�นพัฒนาการวัฒนธรรมแฟนคลับซีรีสQ

วายไทยในประเทศจีนที่เชื่อมโยงสังคมขbามพรมแดนภายใตbบริบทความสัมพันธQในประเทศอนุภูมิภาคลุkมน้ำโขง 

เน่ืองจากมีแฟนคลับในประเทศตkาง ๆ เขbารkวมพ้ืนท่ีการส่ือสารน้ีเป�นจำนวนมาก 

          ในบทความวิจัยนี้ศึกษาพัฒนาการวัฒนธรรมแฟนคลับซีรีสQวายไทยในประเทศจีน เนbนศึกษาวัฒนธรรม

แฟนคลับซีรีสQวายไทยในสังคมจีนและศิลปiน BKPP ซึ่งเป�นศิลปiนซีรีสQวายไทยที่ไดbรับความนิยมในจีนอยkางสูง 

โดยตัวยkอมาจากชื่อเลkนของศิลปiน 2 คน ไดbแกk บิวกิ้น (พุฒิพงศQ อัสสรัตนกุล) และพีพี (กฤษฏQ อำนวยเดชกร) 

และเป�นนักแสดงหลักของซีรีสQวายไทยในเรื่อง “แปลรักฉันดbวยใจเธอ” ออกอากาศในปp ค.ศ. 2020 ความโดkงดัง

ของศิลปiน BKPP สะทbอนไดbจากการมีผูbใชbงานแพลตฟอรQมเวยปjอที่อkานแฮชแท็กเรื่องแปลรักฉันดbวยใจเธอ 

เป�นจำนวนเกินกวkา 1 พันลbานครั้ง (ขbอมูลเมื่อวันท่ี 6 ตุลาคม ค.ศ. 2023) และไดbรับรางวัล Weibo TV Drama 

Awards 2020 ซึ่งเป�นรางวัลสำหรับซีรีสQท่ีไดbรับความชื่นชอบเป�นท่ีรูbจักของแฟนคลับในเวยปjอมากที่สุด และมี

จำนวนแฟนคลับติดตามมากกวkา 1.5 ลbานผูbติดตามในกลุkมชุมชนชาวฮวbาของเวยปjอ (ขbอมูลเม่ือวันที่ 6 ตุลาคม 

ค.ศ. 2023) ปรากฏการณQน้ีเป�นที่นkาสนใจวkาการเขbาถึงขbอมูล การอkาน และการติดตามของกลุkมแฟนคลับที่มากข้ึน

อยkางตkอเนื่อง ถือเป�นจุดเริ่มตbนของวัฒนธรรมแฟนคลับใหมkในพื้นที่แฟนดbอมและแฟนคลับซีรีสQวายไทยใน

ประเทศจีน ในงานศึกษาวิจัยนี้ตbองการทำความเขbาใจพัฒนาการวัฒนธรรมแฟนคลับซีรีสQวายไทยในประเทศจีน 
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เนbนเชื่อมโยงกับวัฒนธรรมแฟนคลับศิลปiน BKPP ซึ่งเป�นศิลปiนท่ีโดkงดังมากที่สุดของซีรีสQวายไทยในประเทศจีน 

ใชbการศึกษาผkานปฏิบัติการทางวัฒนธรรมบนพื้นที่เวยปjอ ซึ่งเป�นแพลตฟอรQมที่ทรงอิทธิพลมากที่สุดในสังคมจีน 

ซึ่งจะทำใหbเราเขbาใจพัฒนาการและปฏิบัติการทางวัฒนธรรมของแฟนคลับชาวจีนที่มีผลตkอการขยายและ

เติบโตซีรีสQวายไทยในประเทศจีนและในอนุภูมิภาคลุkมน้ำโขง 

 

2. วัตถุประสงคKของการวิจัย  

   เพ่ือศึกษาพัฒนาการวัฒนธรรมแฟนคลับซีรีสQวายไทยในประเทศจีน 

 

3. ระเบียบวิธีวิจัย  

   บทความวิจัยนี้ผูbวิจัยใชbระเบียบวิธีวิจัยเชิงคุณภาพ (Qualitative Research) โดยการวิจัยจากการศึกษา

เอกสาร (Documentary Research) สืบคbนเอกสารวิชาการในระยะแรก ไดbแกk เอกสารจีนจากฐานขbอมูล 

CNKI ทั้งประเภทงานวิจัย บทความ วิทยานิพนธQ ขkาวสารในประเทศจีนและประเทศไทย รวมถึงขbอมูลท่ี

ปรากฏเผยแพรkในสื่อสาธารณะในแพลตฟอรQมเวยปjอประเทศจีน ตั้งแตk 1 เมษายน ค.ศ. 2020 – 15 ตุลาคม 

ค.ศ. 2023 งานศึกษาวิจัยนี้ไดbรับการรับรองจริยธรรมการวิจัยในมนุษยQ โดยคณะกรรมการจริยธรรมการวิจัย

ในมนุษยQ มหาวิทยาลัยขอนแกkน เลขท่ี HE663259 เม่ือวันท่ี 28 กันยายน ค.ศ. 2023 และผูbวิจัยจะดำเนินการ

เก็บขbอมูลในภาคสนามโดยการสัมภาษณQเชิงลึก (In-depth Interview) การสังเกตแบบมีสkวนรkวมและไมkมี

สkวนรkวมกับผูbใหbขbอมูลในระยะที่สองในลำดับตkอไป โดยคำนึงถึงการปกป¨องผูbใหbขbอมูลและเป�นไปตามหลักการ

ของจริยธรรมการวิจัยในมนุษยQเป�นสำคัญ ซึ่งในบทความวิจัยนี้จะนำเสนอขbอมูลและอภิปรายผลในระยะแรก

จากการสืบคbนเอกสารและส่ือเป�นหลัก 

 

4. แนวคิดวัฒนธรรมแฟน และทบทวนวรรณกรรมท่ีเก่ียวข]องกับงานศึกษาแฟนคลับ 

 ผูbวิจัยไดbนำแนวคิดวัฒนธรรมแฟน หรือวัฒนธรรมแฟนคลับมาอธิบายพัฒนาการซีรีสQวายไทยในสังคมจีน 

ซึ่งถือเป�นปรากฏการณQทางสังคมที่นkาสนใจในการทำความเขbาใจพลวัตการเปลี่ยนแปลงทางบริบทสังคมใน

ประเทศอนุภูมิภาคลุkมน้ำโขง และทบทวนงานวิจัยที่เกี่ยวขbองเพื่อวิเคราะหQงานศึกษาที่ผkานมาเกี่ยวกับแฟนคลับ

ในประเทศไทยและประเทศจีน ดังน้ี 

4.1 แนวคิดวัฒนธรรมแฟน (Fan Culture) 

     พัฒนาการของแนวคิดวัฒนธรรมแฟน (Fan Culture) เริ ่มตbนมาจากคำวkา “แฟน” (Fan) จาก

พจนานุกรมออกซQฟอรQด หมายถึง คนที่ชื่นชมใครบางคน บางสิ่งบางอยkางหรือสนุกกับการดูหรือฟuงใครบางคน

และสนใจอยkางมากในแงkที่กวbางขวางที่สุด (Oxford University, 2023) ในขณะที่ Jenkins (1992) อธิบายที่มา

ของคำวkา “แฟน” มาจาก “Fanatic” ซึ่งหมายถึงความหลงใหลชื่นชอบและคลั่งไคลb เกิดขึ้นครั้งแรกใน

ศตวรรษท่ี 19 เม่ือมีนักหนังสือพิมพQไดbอธิบายถึงผูbท่ีมักจะคอยติดตามทีมนักกีฬาอยkางใกลbชิด จึงเกิดการใชbคำวkา
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แฟนขึ้นในการเรียกคนกลุkมน้ีเพ่ือสะทbอนสิ่งที่พวกเขากระทำการ จากนั้นตkอมาไดbขยายความเขbาใจของคำน้ี

และพัฒนาในภาพรวมกลายเป�นผูbที่เต็มไปดbวยความจงรักภักดีในฐานะผูbอุทิศตนเองในดbานการกีฬาและ

ดbานการบันเทิงเขbาไปดbวย ซึ่งจะเห็นไดbวkาแฟนในแตkละกลุkมมีความชื่นชอบที่แตกตkางกัน จึงมีลักษณะคลbายคลึง

และตkางกันทั้งในดbานรูปแบบของภาพลักษณQ การแสดงออก การกระทำ และพฤติกรรมในกลุkมแฟนคลับ 

โดยเกิดข้ึนในแฟนคลับท้ังดbานดนตรี กีฬา ภาพยนตรQ ศิลปiน ดารา นักรbอง นักแสดง เป�นตbน  

     สkวนคำวkา “แฟนคลับ” (Fan Club) คือ กลุkมคนผูbคลั่งไคลb ชื่นชอบในสิ่งเดียวกันและมีเป̈าหมายไปใน

ทิศทางเดียวกัน มีลักษณะอาการที่ใกลbเคียงทางดbานจิตวิทยาที่มีความพยายามจะสรbางสิ่งที่เรียกรbองความ

สนใจตkาง ๆ ขึ้นเพื่อทดแทนสิ่งใดที่ขาดหายและพึงจะตbองการมีในชีวิต จากการสรbางความหมายที่เกี่ยวขbอง

ในทางศาสนาวkา “ผูbเป�นสkวนหนึ่งของโบสถQ ผูbรับใชbในโบสถQ ผูbอุทิศตน” และเคลื่อนยbายความหมายไปสูkการ

บิดเบือนความหมายในทางลบท่ีวkาเป�น “ผูbคลั่งไคลbที่มากเกินพอดี” (Sullivan, 2013, pp. 189-212) ซึ่งใน

งานวิจัยน้ีจะใชbคำวkาแฟนคลับ เน่ืองจากเป�นคำท่ีกลุkมแฟนคลับมักใชbนิยามตัวตนในการเขbารkวมกลุkมและดำเนิน

กิจกรรมท้ังในพ้ืนท่ีออนไลนQและออฟไลนQ 

      

4.2 งานศึกษาวิจัยท่ีเก่ียวข]องกับวัฒนธรรมแฟนคลับในประเทศไทยและประเทศจีน  

     จากการทบทวนวรรณกรรมทำใหbเห็นวkา การศึกษาเอกสารในประเทศไทยและประเทศจีนท่ีเกี่ยวกับ

แฟนคลับในกลุkมศิลปiน สkวนใหญkมักเสนอมุมมองแฟนคลับในฐานะผูbบริโภค ผูbผลิต และมองกลุkมแฟนคลับจาก

มุมมองของกลุkมแฟนคลับดbวยกัน ผูbวิจัยในประเทศไทยเนbนศึกษาการสื่อสารและการธำรงตัวตนในกลุkม 

เนbนอัตลักษณQ ทัศนคติ พฤติกรรม และวัฒนธรรมในชุมชนแฟนคลับ โดยงานของ ภัณฑิรา สมประเสริฐสุข 

(2563) ศึกษาทัศนคติและพฤติกรรมของกลุkมแฟนคลับ BNK48 ในเขตกรุงเทพมหานคร เป�นงานศึกษา

ในเชิงปริมาณที่เสนอวkา ทัศนคติและพฤติกรรมของกลุkมแฟนคลับในการเลือกซื้อสินคbาของ BNK48 สkวนใหญk

มีการเลือกซื้อสินคbาทุกชkวงของการออกสินคbาใหมkและสนับสนุนทุกกิจกรรมในเชิงบวกที่ศิลปiนจัดงาน  

สkวนงานศึกษาวิจัยในประเทศจีนเนbนศึกษาแฟนคลับเชื่อมโยงอารมณQ อำนาจ และความรูbสึกรkวมในพื้นที่

โซเชียลมีเดีย (Social Media) ในงานของ Yang (2009) ไดbศึกษาเศรษฐกิจเชื่อมโยงกับอารมณQของแฟน

คลับกับสื ่อใหมk โดยแฟนคลับไมkเพียงแตkเป�นผู bบริโภคที่คลั ่งไคลb ยังเป�นผู bสนับสนุนไอดอลที่เหนื ่อยลbา 

ใหbมีกำลังในการสรbางสรรคQผลงานและกลายเป�นผู bผลิตสื ่อใหมk และในงานศึกษาของ Gao (2020)  

ไดbศึกษาการเคลื่อนยbายของกลุkมแฟนและการผลิตทางวัฒนธรรมของการมีสkวนรkวม โดยชี้ใหbเห็นวkากลุkม

แฟนคลับแมbจะถูกมองวkาเป�นผูbภักดีตkอศิลปiน แตkไมkใชkผูbภักดีเพียงหนึ่งเดียว อาจมีการชื่นชอบและสนับสนุนใน

ศิลปiนอื่น ๆ อีกมากมาย ในการศึกษา Ran and Zhang (2020) ศึกษาปฏิบัติการอำนาจของกลุkมแฟนคลับ

วัฒนธรรมวายในเวยปjอ ซึ่งมองวkาแฟนคลับเป�นกลุkมอำนาจในการกำหนดทิศทางการดำเนินกิจกรรมของ

ศิลปiนไดb และโยงใยกับกิจกรรมเพื่อการตลาด นอกจากน้ี ยังพบงานวิจัยที่เกี่ยวกับแฟนคลับซีรีสQวายในไทยกับ

จีนเชื่อมโยงกับสื่อดิจิทัลใหมk ดังในงานของ Prasannam (2019) ศึกษาวkาบริษัทจีเอ็มเอ็มทีวี (GMMTV) 
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เนbนใชbกลวิธีการผลิตวิดีโอคูkจิ้นที่แฟนคลับชื่นชอบและสรbางความทรงจำระหวkางศิลปiนคูkจิ้นใหbเกิดขึ้นในกลุkม

แฟนคลับเพื่อตkอยอดความนิยมศิลปiนใหbธำรงอยูkตkอไป ในงานของ Zhang (2021) ศึกษาซีรีสQวายไทยที่ไดbรับ

ความนิยมในสังคมจีนปp ค.ศ. 2014-2021 ช้ีใหbเห็นวkาการตอบรับซีรีสQวายไทยของกลุkมแฟนคลับชาวจีนเต็มไปดbวย

การบริโภค จินตนาการ และเกิดแรงเสียดทานทางสังคมไปพรbอมกัน นอกจากนี้ ในงานของ Wang and Tan 

(2023) ศึกษากลวิธีการเซ็นเซอรQ (Censorship) แบบมีสkวนรkวมของกลุkมแฟนคลับซีรีสQวายจีนในเวยปjอ พบวkา

ความขัดแยbงระหวkางแฟนคลับและแอนตี้แฟนมักจะไดbรับการแกbไขโดยการรายงานไปยังแพลตฟอรQมโดยตรง 

ในงานของ Jirattikorn (2023) ศึกษาซีรีสQวายไทยในมุมมองของผูbชมชาวจีนและชาวฟiลิปปiนสQ พบวkาจุดเดkนท่ี

ดึงดูดผูbชมชาวจีนและชาวฟiลิปปiนสQคือนักแสดงหนbาตาดีและความรักระหวkางพระเอกที่ออกนอกกรอบ

กฎเกณฑQทางสังคม พวกเขายังใชbมุมมองที่กbาวขbามจากในสถานะความรักในแบบเพศตรงขbามกระแสหลักใน

การรับชม และปรับจุดยืนในการมองความรักท่ีไมkแบkงแยกเร่ืองเพศภาวะ 

 

5. ผลการศึกษา  

5.1 พัฒนาการวัฒนธรรมแฟนคลับซีรีสKวายไทยในประเทศจีน 

    ผูbวิจัยพบวkาพัฒนาการวัฒนธรรมแฟนคลับซีรีสQวายไทยในประเทศจีนภายใตbบริบทความเชื่อมโยงใน

ประเทศอนุภูมิภาคลุkมน้ำโขง แบkงออกเป�น 3 ระยะ ดังรายละเอียดตkอไปน้ี   

1) ระยะที่ 1: กำเนิดซีรีสKวายไทยในจีนและประเทศในอนุภูมิภาคลุ3มน้ำโขงในปr ค.ศ. 2014 – ค.ศ. 

2018 

           ภายใตbกระแสโลกภิวัตนQที ่ขยายตัวอยkางเขbมขbน กkอเกิดความตbองการของผูbบริโภคสื่อทางดbาน

วัฒนธรรมที่มีความหลากหลายและมีความเป�นปuจเจกบุคคล (Individual) มากขึ้น ทำใหbซีรีสQวายเป�นที่นิยม

อยkางมากในกลุkมคนหนุkมสาวหรือคนรุkนใหมk โดยเฉพาะประเทศไทยและประเทศจีนเป�นประเทศแรกในพื้นท่ี

อนุภูมิภาคลุkมน้ำโขงท่ีกkอการผลิตสรbางซีรีสQวายเพื่อเผยแพรkในปp ค.ศ. 2014 ซึ่งไดbขยายตัวอยkางตkอเนื่องและ

แพรkหลายในกลุkมผู bที ่ชื ่นชอบซีรีสQวายผkานพ้ืนที่สื ่อสมัยใหมk ถือเป�นจุดเริ ่มตbนของวัฒนธรรมซีรีสQวายใน 

ประเทศไทยและประเทศจีนจนนำไปสูkนานาประเทศ 

1.1) วัฒนธรรมซีรีสKวายในประเทศไทยและประเทศจีน  

วัฒนธรรมซีรีสQวายในแฟนคลับสามารถยbอนกลับไปสูkวัฒนธรรมโดจิน (Doujin: どうじん) 

ของญ่ีปุ�น ซึ่งไดbรับความนิยมตั้งแตkในชkวงปp ค.ศ. 1970 แฟนคลับสรbางความสัมพันธQของตัวเองจากงานตbนฉบับ 

ไดbแกk การQตูน นวนิยายแฟนฟiค (Fan Fiction) เป�นตbน “วัฒนธรรมวาย (Y)” เริ่มเขbามาในประเทศไทย

ชkวงปลายยุคปp ค.ศ. 1990 ผkานการQตูนและวรรณกรรมที่แปลมาจากภาษาญี่ปุ�น จากนั้นจึงเริ่มมีนักเขียนชาวไทย

เขียน “นิยายวาย” ลงในเว็บบอรQดตkาง ๆ โดยเฉพาะเว็บบอรQด “Dek-D” ซ่ึงไดbรับความนิยมเป�นอยkางมาก 

(วสิทธิ์ สถิตวรพงศQ, 2565) นอกจากนี้ ในประเทศจีนไดbนำเขbาวัฒนธรรม “Danmei (耽美)” หรือวัฒนธรรม

วายไดbเขbาไปในประเทศจีนแผkนดินใหญkในชkวงตbนปp ค.ศ. 1990 ในระยะแรกวัฒนธรรมวายสkวนใหญkจะ
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แพรkกระจายผkานงานอนิเมะญี่ปุ�น (Anime: アニメ) จนถึงปp ค.ศ. 1997 ในตลาดจีนเริ่มมีความเชี่ยวชาญใน

การผลิตการQตูน “Danmei” และนวนิยาย “Danmei” ดังกลkาวขbางตbน (Tian, 2008, p. 112) อาจกลkาวไดbวkา

วัฒนธรรมโดจินของญี่ปุ�นสkงผลกระทบตkอการสรbางวัฒนธรรมซีรีสQวายทั้งในไทยและจีน โดยเฉพาะอุตสาหกรรม

นวนิยายวายนำไปสูkการผลิตซีรีสQวายไทยและซีรีสQวายจีน กkอการพัฒนารูปแบบจากนวนิยายวายสูkซีรีสQวาย  

ซ่ึงสามารถเขbาถึงผูbบริโภคส่ือสมัยใหมkไดbงkายมากกวkา 

จากการพัฒนาของระบบเครือขkายอินเทอรQเน็ตและการเพิ ่มขึ ้นของพื้นท่ีโซเชียลมีเดีย  

ที่พัฒนาขึ้นอยkางกbาวกระโดดหลังศตวรรษ 2000 วัฒนธรรมแฟนคลับซีรีสQวายไดbขยายพื้นท่ีและปรับตัวเขbาสูk

ระดับการสรbางเครือขkายทางวัฒนธรรมใหมk แฟนคลับสามารถรับขbอมูล เกิดพื้นที่การสื่อสาร แบkงปuนผลงาน

ของศิลปiนไดbอยkางงkายดาย เกิดชkองทางสื่อสารและแพลตฟอรQมออนไลนQจำนวนมาก โดยเฉพาะทวิตเตอรQ

และเวยปjอท่ีไดbกลายเป�นพ้ืนท่ีสำคัญสำหรับการรวบรวมและการโตbตอบของผูbชมแฟนคลับซีรีสQวายในอนุภูมิภาค

ลุkมน้ำโขง โดยเฉพาะในแฟนคลับชาวจีนที่อยูkภายใตbนโยบายควบคุมดูแลและจัดการเกี่ยวกับสื่ออยkางเขbมงวด

ของรัฐบาลจีน ดังนั้น แฟนคลับชาวจีนสkวนใหญkมักไดbรับขbอมูลและชมซีรีสQวายไทยผkานแพลตฟอรQมจีนท่ี

เรียกวkา เวยปjอ เนื่องจากเขbาถึงไดbงkาย ในลักษณะของขkาวสารท่ีมีความทันสมัย ขbอมูลสดใหมk และทันตkอ

สถานการณQ  

เวยปjอเป�นพื้นที่ออนไลนQท่ีเปiดตัวในปp ค.ศ. 2009 เป�นสื่อโซเชียลมีเดียในลักษณะแพลตฟอรQม

ที่ผสานเครือขkายในการถkายทอดขbอมูลแบบเรียลไทมQสั้น ๆ และเป�นหนึ่งในแพลตฟอรQมเครือขkายที่ใหญkมีผูbใชbงาน

มากที่สุดในประเทศจีน จากรายงานการพัฒนาผูbใชbของเวยปjอในปp ค.ศ. 2020 (微博 2020 用户发展报告) 

โดยศูนยQขbอมูลเวยปjอ (2564) เผยวkารbอยละ 80 ของผูbใชbงานเกิดในยุคหลังปp ค.ศ. 1990 และยุคปp ค.ศ. 2000 

นอกจากน้ี กลุkมแฟนคลับซีรีสQวายชาวจีนยังสรbางกลุkมชุมชนของตัวเองในชุมชนชาวฮวbาของเวยปjอ เนื่องจาก 

ซีรีสQวายไทยไดbถูกนำเขbามาในจีนมีจำนวนมากและหลากหลายมากข้ึน ผูbวิจัยไดbรวบรวมสถิติซีรีสQวายคูkจิ้นไทยท่ี

ไดbรับนิยมในชุมชนชาวฮวbา (2566) ในปp ค.ศ. 2014 - ค.ศ. 2023 เพื่อช้ีใหbเห็นวkากkอเกิดพัฒนาการซีรีสQวายไทย

และขยายการเติบโตในสังคมจีน ดังปรากฏในตารางท่ี 1 

 

ตารางท่ี 1 ซีรีสQวายคูkจ้ินไทยท่ีไดbรับนิยมในชุมชนชาวฮวbาในเวยปjอ (ปp ค.ศ. 2014 - ค.ศ. 2023) 
ป ชื่อคู่จิ้น ผลงานหลัก จำนวน 

แฟนคลับ (คน) 

ช่องทางที่

ออกอากาศในไทย 

ผูแปลหลัก 

2014 ⽩船 (ปายฉวน) รักวุน วัยรุนแสบ 1.8 หมื่น MCOT HD เทียนฝูไทจี้ว 

2016 singto krist พี่วากตัวรายกับนายปหนึ่ง 1.32 แสน One31, LINE TV เทียนฝูไทจี้ว 

2016 Offgun ทฤษฎีจีบเธอ (2019) 

เขา...ไมใช่ผม (2021) 

3.84 แสน GMM25 เทียนฝูไทจี้ว 

ซี้แฟนยี่จื้อจี้ว 

2017 godbas เดือนเกี้ยวเดือน 1.4 หมื่น One31, LINE TV เทียนฝูไทจี้ว 

2018 taynew รักไมระบุสถานะ (2019) 1.69 แสน GMM25 เทียนฝูไทจี้ว 
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ป ชื่อคู่จิ้น ผลงานหลัก จำนวน 

แฟนคลับ (คน) 

ช่องทางที่

ออกอากาศในไทย 

ผูแปลหลัก 

ซี้แฟนยี่จื้อจี้ว 

2018 Perhsaint บังเอิญรัก 1.56 แสน GMM25, LINE 

TV 

เทียนฝูไทจี้ว 

ซี้แฟนยี่จื้อจี้ว 

2019 Mewgulf เกลียดนักมาเปนที่รักกันซะด ีๆ 3.98 แสน One31, LINE TV เทียนฝูไทจี้ว 

ซี้แฟนยี่จื้อจี้ว 

2019 Bounprem เชือกปาน (2022) 3.52 แสน One31, Iqyi เทียนฝูไทจี้ว 

ซี้แฟนยี่จื้อจี้ว 

2020 Yinwar กลรักรุนพี่ (2022) 1.35 แสน wetv wetv 

2020 brightwin เพราะเราคู่กัน 8.3 หมื่น GMM25 เทียนฝูไทจี้ว 

ซี้แฟนยี่จื้อจี้ว 

2020 BKPP แปลรักฉันดวยใจเธอ 9.07 แสน LINE TV เทียนฝูไทจี้ว 

ซี้แฟนยี่จื้อจี้ว 

2021 zeenew นิ่งเฮียก็หาวาซื่อ 1.87 แสน Workpoint TV, 

Iqyi 

เทียนฝูไทจี้ว 

ซี้แฟนยี่จื้อจี้ว 

2021 Ohmnanon แค่เพื่อนครับเพื่อน 1.65 แสน GMM25, Wetv เทียนฝูไทจี้ว 

ซี้แฟนยี่จื้อจี้ว 

2022 BBBuild คินน พอรช เดอะซีรีส 2.09 แสน One31, Iqyi Iqyi 

2022 Fortpeat บรรยากาศรัก เดอะซีรีส 1.2 แสน GMM25, Iqyi เทียนฝูไทจี้ว 

ซี้แฟนยี่จื้อจี้ว 

2022 Bossnoeul บรรยากาศรัก เดอะซีรีส 7.8 หมื่น GMM25, Iqyi เทียนฝูไทจี้ว 

ซี้แฟนยี่จื้อจี้ว 

2022 Jamfilm คุณชาย 3.9 หมื่น One31 เทียนฝูไทจี้ว 

ซี้แฟนยี่จื้อจี้ว 

2023 netjames อยาเลนกับอนล 8.5 หมื่น One31, Iqyi เทียนฝูไทจี้ว 

ซี้แฟนยี่จื้อจี้ว 

ท่ีมา : ผูbวิจัยสำรวจจากแพลตฟอรQมเวยปjอเม่ือวันท่ี 6 กรกฎาคม ค.ศ. 2023 

   

จากการศึกษาพบวkา พัฒนาการวัฒนธรรมแฟนคลับซีรีสQวายไทยในประเทศจีนมีประเด็น 

ที่นkาสนใจ ดังน้ี ประเด็นแรก กkอใหbเกิดวัฒนธรรมความนิยมซีรีสQวายไทยในจีนท่ีสรbางจากแพลตฟอรQมโอทีที (OTT)  

วีทีวี (WeTV) และ อbายฉีอี้ (Iqyi) มีการรวบรวมซีรีสQวายไทยจากบริษัทจีเอ็มเอ็มทีวี (GMMTV) ซึ่งเป�นผูbผลิต 

ซีรีสQวายท่ีมีจำนวนมากสุด ภายหลังจาก ไลนQทีวี ไทยแลนดQ (Line TV Thailand) หยุดใหbบริการในประเทศไทย

เมื่อวันที่ 31 ธันวาคม ค.ศ. 2021 ดังนั้นแพลตฟอรQมโอทีที (OTT) วีทีวี (WeTV) และ อbายฉีอี้ (Iqyi) ไดbมีโอกาส
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กลายเป�นตัวแทนแพลตฟอรQมออกอากาศซีรีสQวายไทยที่สำคัญในเวลาตkอมา นอกจากนี้ ซีรีสQวายไทยท่ีไดbรับ

ความนิยมมักจะเป�นกลุkมคำบรรยายท่ีช่ือวkา “เทียนฝู�ไทkจ้ีวQ” (天府泰剧) (2566) และ “ซี้แฟนยี่จื้อจี้วQ” (喜翻泰剧) 

(2566) เป�นผูbทำหนbาท่ีแปลภาษาไทยเป�นภาษาจีน ซึ่งแสดงใหbเห็นถึงการแปลของซีรีสQวายไทยที่ไดbรับความนิยม

ในจีนมักจะไมkใชkผkานชkองหลักหรือชkองที่เป�นทางการ ประเด็นที่สอง วัฒนธรรมแฟนคลับซีรีสQวายไทยเรื่องแปลรัก

ฉันดbวยใจเธอ ไดbสรbางกระแสความโดkงดังในสังคมจีน ตั้งแตkปp ค.ศ. 2019 ซีรีสQวายไทยเริ่มมีกระแสความนิยมใน

ตลาดจีน และทำใหbมีคูkจิ้นวายหลายคูkจนนำไปสูkการเกิดกลุkมแฟนคลับคูkจิ้นวายจำนวนมาก ศิลปiนซีรีสQวายไทย

ในรูปแบบคูkจิ้นไดbรับความนิยมอยkางตkอเนื่อง และในปp ค.ศ. 2022 ยังเพิ่มจำนวนแฟนคลับของศิลปiน BKPP 

ใหbมีจำนวนแฟนคลับซีรีสQวายไทยท่ีเยอะท่ีสุดในประเทศจีนอีกดbวย           

1.2) กลุ3มแฟนคลับ : ผู]ผลิตคำบรรยายในฐานะผู]เผยแพร3หลักของซีรีสKวายไทยในสังคมจีน 

คนกลุkมท่ีชื่นชอบและชมซีรีสQวายไดbสรbางกลุkมคำบรรยายที่เรียกวkา “เทียนฝู�ไทkจี้วQ” ในจีน  

ซึ่งไดbรับความสนใจจากสังคมชาวเน็ตจีนในเวยปjอจำนวนมาก พวกเขาเป�นผูbผลิตแรกที่มีบทบาทแปลซีรีสQวายไทย 

แมbวkาในเวลาน้ัน การแปลซีรีสQวายไทยเร่ืองรักวุkน วัยรุkนแสบ (2014) ของพวกเขาจะยังใชbคำศัพทQเป�นภาษาอังกฤษ

ของยูทูป (YouTube) แปลเป�นภาษาจีน จนมาถึงซีรีสQวายไทยเรื่องไดอารี่ตุ¯ดซี่สQ เดอะซีรีสQ (2016) พวกเขา 

ใชbภาษาจีนท่ีมีอรรถรสและอารมณQขันไดbอยkางนkาดึงดูด กkอใหbเกิดความสนใจโดยเฉพาะผูbชมในโลกอินเทอรQเน็ต

ของชาวจีน ทำใหbกลุkมเทียนฝู�ไทkจี้วQQไดbสะสมการเพิ่มจำนวนแฟนคลับ และการพัฒนาฐานแฟนคลับอยkางรวดเร็ว  

ซึ่งการพัฒนาทางเทคโนโลยีในการแปลเป�นสาเหตุการรับชมที่มากขึ้นและการพัฒนาสkงเสริมทางเทคนิคไดbชkวย

ในการพัฒนาละครซีรีสQในระบบออนไลนQ นอกจากน้ี เทียนฝู�ไทkจ้ีวQยังอัปโหลดแตkละตอนของซีรีสQวายไทยท่ีแปล

แลbวไปที่ยูคุ (Youku) ซึ่งเป�นแพลตฟอรQมโอทีทีแรกที่ใหbการอัปโหลดและพื้นที่เก็บขbอมูลเกิดขึ้นไดbอยkางไมk

จํากัดสําหรับไมโครวิดีโอฟรี ผูbใชbสามารถอัพโหลดวิดีโอไดbดbวยตนเองในสังคมจีน ทำใหbซีรีสQวายเรื่อง SOTUS 

The Series ไดbรับความนิยมในเวยปjอเป�นอยkางมาก โดยในปp ค.ศ. 2016 พวกเขาเริ่มแปลตามเวลาจริงหรือ 

ที่เรียกวkาเรียลไทมQ (Real Time) ในแพลตฟอรQมโอทีทีที่ชื่อ Bilibili และการแปลในลักษณะนี้เพิ่มจำนวนผูbชม

ออนไลนQแบบเรียลไทมQถึงหลายแสนคนตkอการเผยแพรkในชkวงเวลานั้น ถือเป�นปรากฏการณQทางสังคมที่ไมkเคย

ปรากฏมากkอนในแฟนคลับซีรีสQวายชาวจีน  

ในปp ค.ศ. 2017 มีสมาชิกในเทียนฝู�ไทkจ้ีวQไดbรkวมมือกับบริษัท FunThai Culture (泛泰文化) 

จดทะเบียนเคร่ืองหมายการคbาในกลุkมคำบรรยาย “เทียนฝู�ไทkจ้ีวQ” เพ่ือการทำรายไดbเชิงพาณิชยQ สมาชิกบางคน

เลือกออกจากกลุkมคำบรรยาย และประกาศสรbางกลุkมคำบรรยายใหมkที่เรียกวkา “ซี้แฟนยี่จื้อจี้วQ” ในเวยปjอ 

เนื่องจากความคิดเห็นที่แตกตkางกันในปp ค.ศ. 2017 และปuญหาลิขสิทธ์ิในการทำรายไดb จากนั้นแพลตฟอรQม 

โอทีที Bilibili เริ่มลบละครโทรทัศนQตkางประเทศที่แปลจำนวนมากออกจากระบบรวมถึงซีรีสQวายไทย การเปลี่ยนแปลง

ในครั้งนี้เป�นจุดเริ่มตbนที่ผูbชมแฟนคลับชาวจีนไมkสามารถรับชมซีรีสQวายไทยบนแพลตฟอรQมโอทีทีไดbอยkางอิสระ
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อีกตkอไป สkวนใหญkมักจากดูซีรีสQวายไทยผkานคลาวดQไดรฟx (Cloud Drive)1 โดยกลุkมคำบรรยาย หรือฟuงกQชัน

การเลkนวิดีโอออนไลนQของเวยปjอ จึงมีผลใหbผูbชมแฟนคลับชาวจีนเชื่อมโยงกับกลุkมคำบรรยายและแพลตฟอรQม

เวยปjอมากขึ้น อันเนื่องมาจากกลุkมคำบรรยายเทียนฝู�ไทkจี้วQ (2566) และซี้แฟนยี่จื้อจี้วQ (2566) ไมkไดbมีเพียงแตk

การแปลขbอความเทkาน้ัน แตkยังมีฟuงกQชันเชื่อมตkอกับแฟนคลับอีกดbวย อาทิเชkน การผลิตวิดีทัศนQ เพลงไทย และ

รายการยอดนิยมเกี่ยวกับวัฒนธรรมไทย นอกจากน้ี ไมkเพียงแตkการแปลซีรีสQวายไทยเทkานั้น ยังมีซีรีสQวายของ

ตkางประเทศอ่ืนในภูมิภาคลุkมน้ำโขงอยูkในพ้ืนท่ีออนไลนQน้ีดbวย ทำใหbกลุkมคำบรรยายสะสมการเพ่ิมจำนวนผูbชม

ท่ีชื่นชอบซีรีสQวายไดbมากขึ้นอีก และเอื้อตkอการขยายตัวของกลุkมแฟนคลับท่ีชื่นชอบซีรีสQวายไทยในอาณาบริเวณ

ลุkมน้ำโขง ไดbแกk เวียดนาม ลาว และเมียนมา 

1.3) บทบาทของบริษัทจีเอ็มเอ็มทีวี (GMMTV) ในฐานะผู]ขยายฐานแฟนคลับและเศรษฐกิจ

ซีรีสKวายไทย  

                ซีรีสQวายไทยเรื ่อง SOTUS The Series (2016) สรbางโดยบริษัทจีเอ็มเอ็มทีวี (GMMTV)  

เป�นซีรีสQวายไทยท่ีเผยแพรkเขbาไปในสังคมจีนอยkางกวbางขวาง และเริ่มมีกลุkมแฟนคลับเกิดขึ้น ซึ่งมีลักษณะ

แตกตkางจากซีรีสQวายไทยเรื่องรักวุkน วัยรุkนแสบ (2014) ท่ีหลังจากเรื่อง SOTUS The Series (2016) ออกอากาศ

เสร็จส้ิน ทางบริษัทจีเอ็มเอ็มทีวี (GMMTV) มีการขายผลิตภัณฑQประกอบที่เกี่ยวขbองกับซีรีสQวาย เชkน สรbอยเกียรQ 

เส้ือยืด เป�นตbน ตkอมาในปp ค.ศ. 2017 ไดbออกอากาศซีรีสQวายไทยเรื่อง SOTUS The Series ภาคที่ 2 ตkอ

เพื่อใหbกระแสความชื่นชอบยังคงอยูk นอกจากนี้ ผู bวิจัยรวบรวมขkาวสารในบัญชีเฟซบุ¯กอยkางเป�นทางการ 

ของบริษัทจีเอ็มเอ็มทีวี (GMMTV) (2566) พบวkา ทีมศิลปiนเรื ่อง SOTUS The Series ยังจัดแฟนมีตต้ิง 

ในนานาประเทศทั้งหมด 7 ประเทศ ในปp ค.ศ. 2018 - ค.ศ. 2019 คลbายทัวรQแฟนมีตติ้งในประเทศแถบทวีป

เอเชีย ไดbแกk จีน ญี่ปุ�น เกาหลี สิงคโปรQ ฟiลิปปiนสQ เวียดนาม และเมียนมา โดยเฉพาะในประเทศจีนมีงาน

ทั้งหมด 6 เมือง ซึ ่งทำใหbทางบริษัทจีเอ็มเอ็มทีวี (GMMTV) ไดbเห็นถึงศักยภาพที่ยิ ่งใหญkของแฟนคลับ 

ซีรีสQวายไทยจำนวนมากและผลประโยชนQทางเศรษฐกิจขนาดใหญk 

จากความนิยมซีรีสQวายท่ีไดbรับความนิยมอยkางมากจากประเทศจีน ผูbชมหรือแฟนคลับมองวkา

เป�นสิ่งที่มีคุณคkาตkอตนเอง การแสดงพฤติกรรมในการมีสkวนรkวมในกิจกรรมเชkนน้ีกลายเป�นพื้นท่ีสามารถ

นำเสนอใหbคนอ่ืนเห็นความชื่นชอบของตัวตน โดยเฉพาะบริษัทจีเอ็มเอ็มทีวี (GMMTV) และ ในปp ค.ศ. 2018 

แฟนไซตQชาวจีนในเวยปjอชื่อวkา “@泰剧一年生_SotusSeries” มีแฟนคลับติดตามจำนวนถึง 1 ลbานคน ทำใหb

ศิลปiนจากเรื่องเดือนเกี้ยวเดือน (2017) คริส-สิงโตถkายวิดีโอเพื่อขอบคุณแฟนคลับชาวจีนอยkางจริงจัง โดยทางบริษัท

จีเอ็มเอ็มทีวี (GMMTV) ยังรkวมมือกับแฟนไซตQที่ใหbศิลปiนปรากฏตัวพรbอมแจกลายเซ็นเพื่อฉลองจำนวน 

แฟนไซตQถึง 1 ลbานคน      

 
1 คลาวดไดรฟ ภาษาอังกฤษเรียกวา Cloud Drive เปนเครื่องมือจัดเก็บข้อมูลเครือข่ายที่ใหผูใช้มีฟงก์ชันการจัดเก็บไฟล การแชร การเข้าถึง  

  การสำรองข้อมูล และการจัดการเอกสารอื่น ๆ ซึ่งไดรับความนิยมอยางมากในชาวเน็ตจีน เช่น Baidu Cloud Disk, Alibaba Cloud Disk,  

  Quark Cloud Disk เปนตน ผูวิจัยกลาวถึงในที่นี้เพื่อแสดงใหเห็นวาผูชมแฟนคลับชาวจีนมักจะใช้เพื่อจัดเก็บตอนซีรีสวายไทยที่แปลจากกลุมคำบรรยาย 
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2) ระยะที่ 2: การเติบโตผลิบานของซีรีสKวายไทยและความนิยมอย3างแพร3หลายในสังคมจีน  

ปr ค.ศ. 2019 – ค.ศ. 2021 

สำหรับแฟนคลับชาวจีนที่ช่ืนชอบซีรีสQวายไทยในชkวงปp ค.ศ. 2019 - ค.ศ. 2021 นับเป�นชkวงของการ

เติบโตอยkางยิ่งยวด และเกิดการขยายกลุkมแฟนคลับในรูปแบบตkาง ๆ อยkางมโหฬาร ผูbวิจัยขอยกตัวอยkาง  

ซีรีสQวายไทยเรื่อง เพราะเราคูkกัน (2020) และเรื่องแปลรักฉันดbวยใจเธอ (2020) เพื่ออธิบายพัฒนาการซีรีสQวายไทย

ในสังคมจีน จากการศึกษาพัฒนาการวัฒนธรรมวายในสังคมไทยและจีน กkอใหbเกิดการรับรูbถึงวัฒนธรรมวายท่ี

สามารถเขbาถึงและเริ่มสรbางซีรีสQวายในสองประเทศที่มีความคลbายคลึงกัน โดยซีรีสQวายไทย และซีรีสQวายจีน

ทั้งหมดสรbางจากนวนิยายวายจีน เนื่องจากสถานการณQของประเทศและเงื่อนไขในการควบคุมละครซีรีสQของจีน 

ในการออกอากาศซีรีสQวายจีนเรื่อง Addicted (2015) พบปuญหาท่ีไมkสามารถออกอากาศไดbจนจบบริบูรณQ 

เนื่องจากถูกหbามในเว็บไซตQวิดีโอ ทำใหbผูbชมแฟนคลับและผูbสรbางซีรีสQวายจีนทราบถึงทัศนคติของรัฐบาลจีนตkอ

ซีรีสQวายเป�นอยkางไร ในปp ค.ศ. 2018 ซีรีสQวายจีนเรื่อง Guardian ที่ออกอากาศไดbรับความนิยมอยkางมาก  

แตkในความเป�นจริงแลbว ซีรีสQเรื่องนี้ไมkสามารถถือเป�นซีรีสQวายไดb ดbวยความสัมพันธQของพระเอกชายสองคนใน 

ซีรีสQเรื่องนี้ถูกปรับเปลี่ยนเป�นเพียงเพื่อนกัน พวกเขาไมkใชkแฟน ไมkใชkคูkรักและไมkมีการแสดงความโรแมนติก 

ตามเร่ืองราวในนวนิยายวายเพ่ือใหbสามารถผkานการตรวจสอบจากรัฐบาลจีน และผูbเขียนบทไดbลบฉากท่ีใกลbชิดออกไป 

แตkยังคงรักษาเนื้อเรื่องเชิงโตbตอบของตัวละครเอกไวbใหbไดbมากที่สุด ทำใหbผูbชมเกิดพื้นท่ีในการจินตนาการและ

สรbางขbอคิดใหมkไดbดbวยตนเอง จากกระแสความสำเร็จของซีรีสQวายจีนเรื่องนี้ ทำใหbมีผูbลงทุนหมายลงทุนสรbาง 

ซีรีสQวายจีนที่ปรับโฉมใหมkมากขึ้น ในขณะเดียวกันก็เกิดความนิยมในซีรีสQสองเรื่อง ไดbแกk The Untamed 

(2019) และ Word of Honor (2021) โดยซีรีสQวายจีนเรื ่อง The Untamed (2019) เกิดเป�นผลงานจาก

ตbนฉบับที่หลากหลาย ไดbแกk การQตูน ละครวิทยุ แอนิเมชัน เกม แฟนอารQต ละคร ภาพยนตรQ งานแฟนมีตต้ิง 

และคอนเสิรQต ทั้งน้ีเพื่อตอบสนองกระแสซีรีสQวายในประเทศอนุภูมิภาคลุkมน้ำโขงที่มาแรงในชkวงเวลาดังกลkาว  

โดยวีทีวี (WeTV) ยังถือวkาเรื่อง The Untamed (2019) เป�นสkวนสำคัญของการขยายโอกาสเขbาสูkตลาดใน

ประเทศอนุภูมิภาคลุkมน้ำโขงอ่ืน ๆ  

จากกระแสซีรีสQวายจีนในระบบอินเทอรQเน็ตหรือโลกออนไลนQ สkงผลใหbซีรีสQวายไทยเร่ืองเพราะเราคูkกัน 

ในปp ค.ศ. 2020 ไดbรับความนิยมจากผูbชมและแฟนคลับชาวจีนเป�นอยkางมาก เนื่องจากหนbาตาของนักแสดง

และเคมีของคูkจิ้นหลักที่สรbางกระแสไดbเป�นอยkางดี ความโดkงดังของซีรีสQวายไทยเรื่องนี้ยังไมkทันออกอากาศจน

อวสาน นักแสดงหลักสองคนก็มาเปiดบัญชีทางการของตัวเองในเวยปjอ เพื่อสื ่อสารกับแฟนคลับชาวจีน  

โดยผูbสรbางซีรีสQวายไทยเรื่องนี้เป�นซีรีสQวายไทยอีกเรื่องหนึ่งท่ีผลิตโดยบริษัทจีเอ็มเอ็มทีวี (GMMTV) และไดbรับ

ความนิยมในประเทศจีน หลังจากท่ีซีรีสQวายไทยเรื่องพี่วbากตัวรbายกับนายปpหนึ่ง ออกอากาศในปp ค.ศ. 2016  

ไดbสรbางกระแสแตkไมkสามารถนำเขbาในตลาดจีนไดbอยkางเปiดเผย แมbแตkบริษัทจีเอ็มเอ็มทีวี (GMMTV) ที่เป�น

บริษัทท่ีมีประสบการณQนำเสนอซีรีสQวายไทยในจีนที่ประสบความสำเร็จมาแลbว ก็ยังดำเนินการไดbยากมาก 

ดbวยนโยบายรัฐบาลจีนท่ีไมkเอ้ือในการเผยแพรk  
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จนกระทั้งในวันที่ 22 ตุลาคม ค.ศ. 2020 ซีรีสQวายไทยเรื่องแปลรักฉันดbวยใจเธอ ไดbออกอากาศ

เผยแพรkสูkสาธารณชน ซึ่งเป�นละครชุดแนว Romantic Coming of Age ในโปรเจกตQพิเศษ BKPP Project 

ผลิตโดยบริษัทนาดาวบางกอก ไดbรับความนิยมอยkางมากในประเทศจีน เห็นไดbจากซีรีสQเรื่องนี้ไดbรับรางวัล 

Weibo TV Drama Awards 2020 นอกจากเรื่องราวของเนื้อหาในซีรีสQ ยังมีสาเหตุสำคัญที่แฟนคลับชื่นชอบ 

ซีรีสQวายเรื่องนี้ น่ันคือ พระเอกทั้งคูkเป�นคนไทยเชื้อสายจีน ทำใหbผูbชมชาวจีนมีความรูbสึกถึงความผูกพันและ

ความใกลbชิดทางชาติพันธุQกับศิลปiนท้ังคูkอีกดbวย ซีรีสQวายไทยเร่ืองแปลรักฉันดbวยใจเธอ กลายเป�นซีรีสQวายไทยท่ี

สะทbอนใหbเห็นจุดเริ่มตbนที่โดดเดkนของแฟนคลับชาวจีนที่ชื่นชอบและคลั่งไคลbศิลปiนในเรื่องนี้เป�นอยkางมาก 

สkงผลใหbคูkพระเอก บิวกิ้น (พุฒิพงศQ อัสสรัตนกุล) กับพีพี (กฤษฏQ อำนวยเดชกร) กลายเป�นศิลปiนไทยที่ไดbรับ

ความช่ืนชอบของคนหนุkมสาวชาวจีนมากท่ีสุดในปuจจุบัน  

การรวมตัวของกลุkมแฟนคลับสะทbอนใหbเห็นการใหbคุณคkาทางดbานอารมณQ ความรูbสึกที่เปp´ยมไปดbวย

ความรักท่ีมีตkอศิลปiน แฟนคลับใชbศักยภาพดbานการบริโภคและกลายเป�นผูbส่ือสารท่ีทำใหbผูbคนไดbรูbจักศิลปiนของ

พวกเขามากขึ้น กลุkมแฟนคลับเหลkานี้นำกลวิธีการสรbางแฟนดbอมเขbามาใชbในกลุkมแฟนคลับศิลปiน BKPP  

โดยมีจุดเดkนที่นkาสนใจในการสรbางแฟนไซตQ (Fansite) ในเวยปjอ ซึ่งมีความหลากหลายของกิจกรรมเพื่อสรbาง

ชุมชนในการแลกเปลี่ยนขbอมูลของศิลปiน แฟนไซตQแตkละกลุkมมีบทบาทและมีหนbาที่รับผิดชอบในแบบฉบับของ

ตนเองในฐานะแพลตฟอรQมแบบเปiด แพลตฟอรQมเวยปjอยังเชื่อมโยงแฟนคลับชาวจีนกับแฟนคลับในประเทศ

อนุภูมิภาคลุkมน้ำโขงอีกดbวย ในงานคมชัดลึกอวอรQดครั้งที่ 17 ในปp ค.ศ. 2021 แฟนไซตQชาวจีนไดbรkวมมือกับ

แฟนไซตQชาวไทยการโหวตใหbกับศิลปiนที่ตนชื่นชอบ และการโหวตดังกลkาวนี้สามารถสkงไดbเฉพาะวิธีการสkง

ขbอความในไทยเทkานั้น จึงเกิดเป�นความรkวมมือกันระหวkางกลุkมแฟนคลับไทย-จีนขbามชาติเพื่อโหวตศิลปiน  

และดำเนินกิจกรรมเป�นระยะเวลากวkา 4 เดือน นอกจากนี้ ยังมีแฟนคลับชาวจีนเขียนโพสตQในเวยปjอแชรQกับ

แฟนคลับจีนกลุkมอื ่นวkาเมื ่อเขbาสู kระบบอินสตาแกรมไดbพบโฆษณา “INSTAGRAM STORY ADS” ซึ ่งเป�น

โฆษณาที่แฟนคลับชาวเวียดนามลงเพื่อสนับสนุนการเปiดตัวเพลงใหมkของศิลปiน BKPP ความนkาสนใจคือพื้นท่ี

ลงโฆษณานี้มีเพียงประเทศเวียดนาม ไทย และจีน นอกจากนี้ แพลตฟอรQมเวยปjอยังเป�นพื้นท่ีจัดกิจกรรม 

แฟนคลับออนไลนQในชkวงโควิด-19 เนื่องจากแฟนคลับชาวจีนที่ไมkมีทักษะสื่อสkวนใหญkจะเขbารkวมกิจกรรมท่ี 

แฟนไซตQจัดการในลักษณะอ่ืน ๆ โดยเฉพาะกิจกรรมการสนับสนุนเพ่ือใหbผูbคนรูbจักศิลปiน BKPP มากขึ้น แฟนคลับ

เรียกวkาการสรbางการรับรูb (Awareness) ในวงกวbาง โดยในวันเกิดทุกปpของศิลปiน BKPP จะมีกิจกรรมออนไซตQ 

ที่แฟนไซตQจีนรับผิดชอบจัดงาน สkวนใหญkจะเป�นกิจกรรมโชวQป¨าย (Show) และกิจกรรมบริจาคเพื่อศิลปiน 

กิจกรรมโชวQป¨ายจะเป�นการโฆษณาในพื้นที่สาธารณะดbวยกิจกรรมตkาง ๆ เชkน การเชkารถบัสและรถตุ¯กตุ̄ก 

ติดป¨ายโฆษณา เชkาพื้นที่โฆษณาในสถานีรถไฟใตbดิน และป¨ายในสถานีรถไฟฟ¨า BTS ในวันเกิดของศิลปiน 

BKPP ซึ่งเริ ่มจัดกิจกรรมขึ้นในปp ค.ศ. 2021 รวมถึงการแสดงหนbาจอ LED ของหbางสรรพสินคbาที่มีชื ่อเสียง 

ในประเทศไทย มักจะใสkรูปภาพและวิดีโอที่เกี่ยวขbองกับศิลปiน BKPP ทำใหbแฟนคลับไปถkายรูปและคนทั่วไป

เกิดความสนใจ เกิดความใครkรูbจักหนbาตาของศิลปiน BKPP  
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กลุkมแฟนคลับสามารถสรbางความกระตือรือรbนและกระตุbนการบริโภคอยูkตลอดเวลา เน่ืองจากแฟนคลับ

มีแนวโนbมที่จะซื้อและรวบรวมสินคbาที่เกี่ยวกับศิลปiน BKPP ทั้งหมด อุปนิสัยการบริโภคของแฟนคลับสามารถ

ประเมินไดbจากการบริโภคท่ีไรbขอบเขตในรูปแบบอุตสาหกรรมทางวัฒนธรรม การสนับสนุนจากแฟนคลับ

สะทbอนใหbเห็นถึงผลประโยชนQโดยตรงที่เกิดจากพฤติกรรมการซื้อและวัฒนธรรมบริโภคของแฟนคลับ ในงาน

เปiดตัวสินคbาและผลิตภัณฑQดูแลผิวหนbาในเว็บขายสินคbาออนไลนQเถาเป�า (Taobao) ของศิลปiนพีพี ซึ่งไดbรับ

เชิญจากเครื่องสำอางภายใตbแบรนดQมิสทิน (Mistine) (2566) ในวันที่ 19 มีนาคม ค.ศ. 2022 ทำยอดขาย

ภายในงานสูงถึง 7.3 แสนหยวน (ประมาณ 3.75 ลbานบาท) ผลิตภัณฑQใหมkบำรุงริมฝpปาก “Caremate”  

ของศิลปiน BKPP ขายในแพลตฟอรQมเถาเป�า เพียงไมkถึง 5 วินาทีขายหมดเกลี้ยง แมbในชkวงโควิด-19 ศิลปiน 

ซีรีสQวายไทยหลายคูkของบริษัทจีเอ็มเอ็มทีวี (GMMTV) ไดbรับเชิญจากแบรนดQมิสทินและแบรนดQ TARO (2566) 

ที่ขายสินคbาออนไลนQในจีนไปรkวมงาน ในแตkละครั้งจะมีแฟนคลับกำลังซื้อสูง (Fan Benefits) จากทางบริษัท

ฝ�ายรkวมทุนสนับสนุนกิจกรรม สkวนใหญkจะเป�นลูกคbาที่ซื้อสินคbามูลคkาสูงสุดจะมีโอกาสไดbพบพูดคุยเป�นเวลา  

1 นาทีกับศิลปiน หรือขอลายเซ็นจากศิลปiนตัวจริง วิธีการนี้สรbางใหbแฟนคลับจีนเกิดการสนับสนุนอยkางเต็มท่ี

เพ่ือใหbนักลงทุนรkวมเห็นมูลคkาการคbาของศิลปiน และมีโอกาสเชิญศิลปiนมารkวมงานในอนาคต 

สิ่งเหลkานี้ชี้ใหbเห็นวkา ซีรีสQวายไทยไดbสรbางพื้นท่ีเศรษฐกิจของแฟนคลับศิลปiนซีรีสQวายไทย แฟนคลับจีน

มักจะทำอาหารสนับสนุนใหbศิลปiนและทีมงานตามรูปแบบวัฒนธรรมแฟนคลับไทย ซึ่งเรียกวkา “กองเสบียง 

(Food Support)” ผkานการระดมทุนในรูปแบบตkาง ๆ เพื่อเป�นการสkงกำลังใจใหbศิลปiนทำงาน หลังจากซีรีสQวาย

ออกอากาศจบทุกตอน ทางบริษัทจะเตรียมขายผลิตภัณฑQที่เกี่ยวขbองกับซีรีสQวาย หรือสื่อในรูปดีวีดี (DVD) 

หากมีฐานแฟนคลับที่ใหญkจะเปiดแฟนมีตติ้งไปทั่วทวีปเอเชีย โดยเฉพาะประเทศไทย เวียดนาม เกาหลี 

สิงคโปรQ และจีน สkวนหลักฐานท่ียืนยันวkาศิลปiนคูkไหนมีฐานแฟนคลับท่ีย่ิงใหญk สามารถวิเคราะหQไดbจากรูปแบบ

กิจกรรมการสนับสนุนของแฟนคลับ นอกจากนี้ ศิลปiนสามารถขายสินคbาในยี่หbอหรือแบรนดQตัวเองในงาน 

แฟนมีตติ้งและคอนเสิรQตรkวมดbวย ซึ่งแสดงใหbเห็นมูลคkาการคbาของศิลปiนใหbกับนายทุนในยุคโลกาภิวัตนQ 

ปริมาณขbอมูล (Data) ไดbกลายเป�นตัวบkงชี้วkาศิลปiนดังกลkาวมีชื่อเสียงหรือไมk ขbอมูลและมูลคkาเงินหมุนเวียน

แสดงถึงความนkาดึงดูด รวมถึงอิทธิพลของศิลปiนในการดึงดูดแฟนคลับ และศิลปiนยังไดbเชื่อมโยงผkานผลงาน

ตัวเอง โดยผลงานเป�นตัวชี้วัดที่สำคัญในการประเมินความนิยมและการสรbางคุณคkาในศิลปiน ดังนั้น นายทุน 

มักจะชอบ “ศิลปiนที่เป�นที่รู bจัก” ที่มีความนิยมสูงและศิลปiนที่มีฐานแฟนคลับจำนวนมากจะสkงอิทธิพล 

ที่ดีเยี่ยมในการกระตุbนยอดขาย สkงผลใหbการสนับสนุนศิลปiนในดbานการบริโภคไดbกลายเป�นสิ่งที่สำคัญของ

แฟนคลับเพื่อเพิ่มความนิยมและตkอยอดความนิยมในไอดอลของแฟนคลับ เป�นการเพิ่มมูลคkาทางธุรกิจ 

ผkานตัวศิลปiน เมื่อแฟนคลับบริโภคสินคbา พวกเขาสนใจผลประโยชนQที่อยูkเบื้องหลังผลิตภัณฑQที่สามารถ

นำไปใชbในการสนับสนุนศิลปiนท่ีตัวเองช่ืนชอบมากกวkาการใชbผลิตภัณฑQหรือสินคbาเหลkานั้น สะทbอนถึงสัญญะ

ที่แฝงในการบริโภคสินคbาที่เต็มไปดbวยอำนาจการตkอรองและการชkวงชิงพื้นที่การรับรูb การมีตัวตนของศิลปiน

ท่ีแฟนคลับสนับสนุนอยูkดbวยน่ันเอง  
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3) ระยะท่ี 3: ความหลากหลายในวัฒนธรรมแฟนคลับซีรีสKวายไทยปr ค.ศ 2022 – ค.ศ. 2023 

ซีรีสQวายไทยเขbามาสูkประเทศจีนดbวยการพัฒนาของโลกาภิวัตนQและเทคโนโลยีเครือขkายอินเทอรQเน็ต 

แฟนคลับชาวจีนคุbนเคยกับวัฒนธรรมสมัยนิยมและทรัพยากรสื่อเพื่อผลิตผลงานทางวัฒนธรรมของตนเอง 

รวมถึงวิดีโอรูปภาพ ภาพวาดดbวยมือ นวนิยาย เพลง เกม และแฟนอารQต (อาทิ อัลบั้มภาพ โปสเตอรQ ปฏิทิน 

การQด ตุ¯กตา เครื่องประดับแขวน ฯลฯ) การผลิตทางวัฒนธรรมประเภทน้ีผูกติดอยูkกับศิลปiน โดยมีจินตนาการ

และจินตนากรรมทางสังคมเป�นแรงจูงใจในการสรbางสรรคQ ความบันเทิงเป�นจุดประสงคQแฝง และมีอารมณQรัก

ศรัทธาในศิลปiนท่ีรุนแรง และความงดงามอยkางเป�นทางการกลายเป�นคุณลักษณะหลักที่นิยม (Bao, 2013, 

pp. 122-124) แมbการแพรkระบาดของโควิด-19 จะยาวนานกวkา 3 ปp และทำใหbแฟนคลับชาวจีนไมkสามารถ

สัมผัสกับศิลปiนซีรีสQวายไทยไดbอยkางใกลbชิด แตkไมkสkงผลกระทบตkอกลุkมแฟนคลับชาวจีนที่ขยายตัวแตkอยkางใด 

ในทางตรงกันขbาม เมื่อวันที่ 6 มกราคม ค.ศ. 2022 ในงานประชุมสภางานวิทยุและโทรทัศนQแหkงชาติจีน  

ระบุวkาหbามออกอากาศซีรีสQวายจีนออนไลนQ ซึ่งเป�นโอกาสดีที่ทำใหbซีรีสQวายไทยไดbรับแรงดึงดูดจากผูbชม 

แฟนคลับชาวจีนมากขึ้น แพลตฟอรQมโอทีทีจีนไดbรkวมมือกับนักลงทุนในประเทศไทยสรbางซีรีสQวายไทยเพื่อจะ

ไดbขยายเขbาสูkตลาดไทยมากขึ้น เชkน ซีรีสQวายไทยเรื่องคินนQ พอรQช เดอะซีรีสQ (2022) กลรักรุkนพี่ (2022)  

สkวนศิลปiนซีรีสQวายไทยจะจัดงานหลากหลายเพื ่อใหbแฟนคลับไดbมีโอกาสเจอกับศิลปiนไทยหลังจาก

สถานการณQโควิด-19  

หลังจากสถานการณQโควิด-19 ตลาดแฟนคลับในจีนก็เริ่มกลับมาฟ·¸นตัวอีกครั้ง ซึ่งเริ่มขยายตัวอีกครั้ง

ในปp ค.ศ. 2023 เริ่มตbนจากการมีคอนเสิรQต เทศกาลดนตรี (Music Festival) หรืองานกิจกรรมออฟไลนQ

มากมาย แตkเนื่องจากสภาพทางเศรษฐกิจซีรีสQวายจีนที่ตกต่ำ และรัฐบาลจีนก็มีความคลุมเครือเกี่ยวกับ 

การอนุมัติกิจกรรมของซีรีสQวายหรือชายรักชาย จึงยังมีผลกระทบตkอการจัดแฟนมีตต้ิงของศิลปiนซีรีสQวายไทย

ในประเทศจีน ทำใหbสถานภาพซีรีสQวายไทยในจีนจึงยังไมkมีความชัดเจน จนในเดือนพฤษภาคม ค.ศ. 2023 

ศิลปiนบิวกิ้นเป�นศิลปiนไทยคนแรกที่จะไดbรับเชิญใหbเขbารkวมเทศกาลดนตรีจีนในเมืองชิงเตkา เทศกาลดังกลkาว

ดึงดูดกลุkมแฟนคลับชาวจีนนับหมื่นเพื่อไปรkวมชมการแสดง และแฟนคลับชาวจีนยังรbองเพลงของบิวกิ้นไดb

เป�นจำนวนมาก ศิลปiนบิวกิ้น (2564) ยังกลkาวถึงงานนี้ในสื่อไทยวkา “แฟนคลับชาวจีนร/องเพลงไทยชัดมากครับ 

ร/องชัดเหมือนคนไทยเลย ตกใจและประทับใจสุด ๆ ครับ...” ตkอมาเดือนมิถุนายน ค.ศ. 2023 เทศกาลดนตรี

จีนในเมืองซงซานไดbเชิญศิลปiนไทยรวมท้ังคูkจ้ิน BKPP คูkจ้ิน Bossnoeul คูkจ้ิน Fortpeat และวงดนตรี HYBS 

สรbางแรงดึงดูดแฟนคลับชาวจีนมากมาย เป�นผลใหbนักลงทุนชาวจีนไดbเห็นพลังการบริโภคของกลุkมแฟนคลับ

ซีรีสQวายไทย ดังนั้น เทศกาลดนตรีในจีนหลายงานไดbเชิญศิลปiนซีรีสQวายไทยอีกบkอยครั้ง แตkยังไมkปรากฏวkา

งานอื่น ๆ ไดbรับการอนุมัติจากรัฐบาลอยkางชัดเจน จึงทำใหbเทศกาลดนตรีที่มีการเชิญศิลปiนซีรีสQวายไทย

จำนวนมากถูกยกเลิกไป อยkางไรก็ตาม พบวkามีชาวจีนที่เป�นนายหนbาและลkามในไทยอธิบายในสื่อออนไลนQ 

กลkาวถึงเหตุผลท่ีไมkไดbรับการอนุมัติ เน่ืองจากมีแฟนคลับฝ�ายตรงขbามไปรายงานตkอสkวนราชการท่ีเกี่ยวขbองในจีน 

สkงผลใหbมีการยกเลิกเทศกาลดนตรี ซึ่งอาจจะสkงผลกระทบดbานลบตkองานและธุรกิจที่เกี่ยวกับศิลปiนไทยในจีน 
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ฉะนั้น มีความจำเป�นอยkางยิ ่งที ่ศิลปiนซีรีสQวายไทยควรคำนึงถึงเงื ่อนไขของประเทศจีนและวัฒนธรรม 

แฟนคลับจีน โดยเฉพาะเมื่อมีการรับงานที่เกี่ยวพันความรkวมมือกับธุรกิจออฟไลนQในจีนเพื่อหลีกเลี่ยงปuญหา 

ทิศทางการอนุมัติกิจกรรมออฟไลนQในประเทศจีนจะยิ่งเพิ่มความเขbมงวดมากขึ้นอยkางตkอเนื่อง แตkทั้งนี้พบวkา

การถkายทอดสดทางออนไลนQจะคkอนขbางผkอนคลายและไดbรับความนิยมมากขึ้น ซึ่งจนถึงขณะนี้ ยังไมkพบ

กิจกรรมทางออนไลนQใดถูกยกเลิกโดยสkวนราชการของประเทศจีน 

นอกจากการจัดงานแฟนมีตติ้ง (Fan Meeting) และคอนเสิรQต ศิลปiนไทยยังมีงานธุรกิจในลักษณะท่ี

เรียกวkาแขกรับเชิญไปทั่วประเทศไทยหรือตkางประเทศ ทางบริษัทหรือทีมงานศิลปiนจะประกาศลkวงหนbาหน่ึง

สัปดาหQในสื่อทางการเพื่อใหbแฟนคลับเขbาไปติดตามชมงาน เห็นไดbชัดวkากkอนการเกิดสถานการณQโควิด-19 

ศิลปiนซีรีสQวายไทยอาจจะเนbนสรbางเคมีระหวkางคูkจิ้นสองคนใหbกับแฟนคลับ แตkในชkวงหลังสถานการณQโควิด-19 

ศิลปiนเนbนจัดงานแฟนมีตติ้งบkอยครั้งทั ่วเอเชีย โดยมีการใชbสื ่อแบบใหมkสรbางแฟนคลับแบบสื่อสตรีมม่ิง 

(Streaming Media) สาเหตุที่แฟนคลับเขbารkวมงาน อาจไมkใชkผลงานเป�นหลัก แตkเพื่อตbองการสัมผัสและ 

พบเจอกับศิลปiนอยkางใกลbชิดมากกวkา ซึ่งสิ่งน้ีมอบประสบการณQทางอารมณQท่ีเขbมขbนใหbกับแฟนคลับ การไดbเห็น

หรือสัมผัสอยkางใกลbชิดถือเป�นการยืนยันความผูกพันระหวkางศิลปiนและแฟนคลับอยkางแนบแนkน ซึ่งลักษณะ

เชkนน้ีศิลปiนจีนไมkสามารถสนองความตbองการใหbแฟนคลับชาวจีนไดb เนื่องจากการสรbางวัฒนธรรมที่เปiดโอกาส

ใหbแฟนคลับไดbใกลbชิดกับศิลปiนเชkนน้ีแตกตkางกับในสังคมจีน และรูปแบบแฟนคลับท่ีจkายคkาธรรมเนียมเพ่ือแลก

กับการพบเจออยkางใกลbชิดกับศิลปiนก็สอดคลbองกับขbอเท็จจริงที่วkา ชุมชนแฟนคลับเป�นฐานของการเคลื่อนตัว

และการแสดงพลังของผูbบริโภค การที่แบรนดQสินคbาเชิญชวนศิลปiนซีรีสQวายไทยใหbโปรโมตหรือเป�นพรีเซนเตอรQ

สินคbา แสดงใหbเห็นวkาแฟนคลับเป�น “ผูbภักดี” ในกลุkมผูbชม และแฟนคลับเทkานั้นที่เป�นผูbบริโภคที่สรbางคุณคkาใน

เชิงมูลคkาอยkางมาก พวกเขาชมซีรีสQทางสื่ออยkางซื่อสัตยQภักดีมากขึ้น ใหbความสนใจกับโฆษณาในซีรีสQมากข้ึน 

และมีแนวโนbมที่จะซื้อผลิตภัณฑQที่เกี ่ยวขbองมากขึ้นดbวยเชkนกัน (Jenkins, 2012, pp. 61-63) ในปuจจุบัน

วัฒนธรรมแฟนคลับซีรีสQวายไทยเต็มไปดbวยความหลากหลายของกระบวนการทางวัฒนธรรม กิจกรรมที่โยงใย

ศิลปiนในเชิงมูลคkาทางธุรกิจ และแปรเปลี่ยนใหbแฟนคลับกลายเป�นสkวนหนึ่งของผลิตภัณฑQในการเชื่อมโยงซีรีสQ

วายไทยกับศิลปiนใหbเป�นอันหน่ึงอันเดียวกัน  

 

6. การอภิปรายผล     

การศึกษาน้ีสะทbอนสิ่งที่ Jenkins (2012) เสนอวkาแฟนคลับไมkไดbเป�นเพียงแตk “ผูbรุกล้ำ (Poacher)” 

แตkยังเป�น “ผูbเรkรkอน (Nomads)” ท่ีแฟนคลับมักจะอยูkในสถานะของการเคล่ือนยbายและเคล่ือนตัวไปมาในกลุkม

แฟนคลับตkาง ๆ พวกเขาจะไมkพึงพอใจในการอยูkในวัฒนธรรมเดียว แตkยังคงกbาวไปขbางหนbาไปยังหมุดหมายอื่น ๆ 

ที่เกี ่ยวขbองกับศิลปiน ในปp ค.ศ. 2023 ผูbชมแฟนคลับซีรีสQวายไทยยังคงชมผkานชkองทางการแปลจากกลุkม 

คำบรรยายจีน โดยหลังจากซีรีสQวายอวสานลง ทางบริษัทจะมีกิจกรรรมตkาง ๆ เพื่อใหbเกิดความนิยมตkอไป  

ในลักษณะกิจกรรมการขายผลิตภัณฑQเกี่ยวกับซีรีสQวาย จัดแฟนมีตติ้ง คอนเสิรQต เป�นตbน สิ่งเหลkานี้เป�นรูปแบบ
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วัฒนธรรมแฟนคลับซีรีสQวายไทยที่เกิดขึ้นซ้ำไปซ้ำมา ซึ่งในชkวงแรกมีจุดเริ่มตbนมุkงเป¨าไปที่แฟนคลับในประเทศ

จีนเทkานั้น แตkตkอมาไดbขยายกิจกรรมสูkประเทศในอนุภูมิภาคลุkมน้ำโขง จนขยายไปยังประเทศในทวีปเอเชีย  

โดยในชkวงปp ค.ศ. 2019 – ค.ศ. 2021 เกิดพัฒนาการความนิยมของซีรีสQวายในจีน ผูbชมชาวจีนที่รูbจักซีรีสQวาย

เพิ่มขึ้น และเรื่องเกี่ยวกับศิลปiนไบรQท-วชิรวิชญQ ชีวอารี ศิลปiนซีรีสQวายไทยอีกคนไดbสรbางแรงขับเคลื่อนใหมk  

ทำใหbชาวเน็ตในจีนรูbจักซีรีสQวายไทยเพิ่มมากขึ้น จนซีรีสQวายไทยเรื่องแปลรักฉันดbวยใจเธอไดbเป�นสkวนสำคัญ

และอยูkในความสนใจของแฟนคลับชาวจีนอยkางกวbางขวาง การแพรkกระจายของวัฒนธรรมแฟนคลับในเวยปjอ

ไมkไดbใชbวิธีการในแบบทั่วไปสำหรับการสื่อสารระหวkางแฟนคลับและศิลปiน แตkสรbางวัฒนธรรมแฟนคลับใหมkท่ี

ประสานเครือขkายความเขbมขbนของการผลิตซ้ำ ลอกเลียน ลbอเลียน และผลิตใหมkอยkางสรbางสรรคQ ตามท่ี 

Jenkins (1992) มองวkาสิ่งนี้คือการทำใหbวัฒนธรรมแฟนคลับเกิดการสkงตkอคุณคkาในความหมายที่ทุกคนสามารถ

ตีความไดbในแบบของตนเอง และจากผูbบริโภคไดbผันตัวเองกลายเป�นผูbผลิตทีละเล็กทีละนbอย จนกลายเป�น

ผูbผลิตท่ีสรbางสรรคQผลงานของตนเองอยkางปราณีตและสมบูรณQแบบในท่ีสุด 

นอกจากน้ี ยังสอดคลbองกับ Wang and Ge (2022) ศึกษากลไกการตรวจสอบในกลุkมแฟนคลับศิลปiน

พระเอกคูkจิ้นในซีรีสQวายจีนเรื่อง The Untamed กลkาวถึงกลไกการรายงานหรือแจbงความผิดปกติที่สรbางข้ึน

โดยการเซ็นเซอรQในประเทศจีน ที่ดูเหมือนวkาจะใหbอำนาจที่เทkาเทียมกับผูbใชbทุกคน แตkพบวkาแฟนคลับกลับ 

ใชbประโยชนQจากกลไกดังกลkาวนี้เพื่อยื่นขbอกลkาวหาตkอแฟนคลับที่เป�นคูkแขkง ซึ่งวิธีการนี้เป�นรูปแบบหนึ่งของ

การเซ็นเซอรQตัวเองโดยชุมชนแฟนคลับ จนกลายเป�นเครื่องมืออำนวยความสะดวกใหbเกิดการกำกับดูแลท่ี

รัฐบาลจีนใชbในการติดตามและการกำกับดูแลแฟนคลับ สำหรับวงการซีรีสQวายไทยในจีน ไมkวkาจะเป�นเหตุผล

การบริโภคของแฟนคลับซีรีสQวายไทย หรือวkาเหตุผลการเซ็นเซอรQตัวเองโดยชุมชนแฟนคลับ ซึ่งไดbรับการพัฒนา

ควบคุมผkานกลไกทางสังคมพรbอมไปกับวงการซีรีสQวายจีน การยกเลิกงานกิจกรรมของศิลปiนซีรีสQวายไทยในจีน

เป�นกรณีที่ดีท่ีสุดที่แสดงใหbเห็นวkาการเขbาไปขยายตลาดจีนตbองมีความเขbาใจและรูbจักวัฒนธรรมแฟนคลับจีน

กkอนเป�นอยkางดี 

 

7. สรุป 

การศึกษาพัฒนาการวัฒนธรรมแฟนคลับซีรีสQวายไทยในประเทศจีนแบkงออกเป�น 3 ระยะ ประกอบไปดbวย

ชkวงระยะเวลาและปฏิบัติการกิจกรรมที่สรbางการเปลี่ยนผkานในการเติบโตทางวัฒนธรรมแฟนคลับศิลปiน 

ซีรีสQวายไทย การขยับพัฒนาการในระดับบุคคลกลายเป�นพฤติกรรมกลุkมที่ซับซbอน และการสรbางเป̈าหมายรkวม

เพื่อบรรลุเป¨าประสงคQรkวมกันจากระดับปuจเจกสูkระดับกลุkมและองคQกรอยkางเป�นระบบ นอกเหนือจากการสรbาง

องคQกรแฟนไซตQ ยังจัดกิจกรรมแฟนคลับผkานกลุkมองคQกรแรงงานและใชbระบบขับเคลื่อนสรbางเครือขkายแบบ

องคQกร อีกท้ังแฟนคลับชาวจีนจะใหbการสนับสนุนดbานอาหารและสkงมอบเงินท่ีพับเป�นดอกไมbเพ่ือใหbกำลังใจกับ

ศิลปiนซีรีสQวายไทย เชkน การเกิดกระแสศิลปiน BKPP ศิลปiนซีรีสQวายไทยไดbจัดงานหลากหลายรูปแบบเพื่อใหb

โอกาสแฟนคลับไดbเจอกับศิลปiนตัวจริง แมbสถานการณQแพรkระบาดของโควิด-19 จะยาวนานกวkา 3 ปp ทำใหb
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แฟนคลับจีนไมkสามารถสัมผัสใกลbชิดกับศิลปiนไทยไดb แตkโควิด-19 ไดbเรkงการพัฒนาของสื่อในแบบใหมkของ 

การสรbางแฟนคลับแบบสื่อสตรีมมิ ่ง (Streaming Media) ซึ ่งทำใหbกลุ kมแฟนคลับที่ชื ่นชอบซีรีสQวายไทย 

(Transnational Media Fan) ขยายวงกวbางมากขึ้นผkานสื่อใหมk แมbวkาการเซ็นเซอรQในวัฒนธรรมแฟนคลับชาวจีน

เริ่มปรากฏในวงการแฟนคลับซีรีสQวายไทยในจีน แตkแฟนคลับชาวจีนก็เกิดการสื่อสารขbามวัฒนธรรมและ 

กkอพื ้นท่ีทางอารมณQรkวม โดยการเขbารkวมงานกิจกรรมออนไลนQและออฟไลนQของศิลปiนซีรีสQวายท่ีชื ่นชอบ  

งานศึกษาน้ีสะทbอนใหbเห็นพัฒนาการซีรีสQวายไทยในประเทศจีนที่ดำเนินการภายใตbบริบทความเชื่อมโยงใน

ประเทศอนุภูมิภาคลุkมน้ำโขงท่ีขยายเครือขkายโยงใยกิจกรรมของการสรbางวัฒนธรรมแฟนคลับของซีรีสQวายชาวจีน

ในหลากหลายปฏิบัติการ โดยเกิดวัฒนธรรมใหมkในรูปแบบการรkวมกิจกรรมท่ีสนับสนุนศิลปiน การกำหนด

รูปแบบ กฎเกณฑQ กติกาทางสังคม การตkอสูbตkอรองในการแสดงความภักดีของวัฒนธรรมแฟนคลับท่ีซับซbอนมากกวkา

วัฒนธรรมแฟนคลับไทย ญี่ปุ�น และเกาหลีที่มีอิสรภาพในการสนับสนุนศิลปiนที่ตนแองชื่นชอบไดbมากกวkา 

แฟนคลับชาวจีน โดยเฉพาะอยkางยิ่งแฟนคลับซีรีสQวายไทยในกลุkมชาวจีน มักถูกเบียดขับและไมkไดbรับการยอมรับใน

ฐานะแฟนคลับจากกลุkมแฟนคลับประเภทอ่ืน ๆ และรัฐบาลของตนเอง 

ขbอเสนอแนะในงานศึกษานี้กkอเกิดการทำความเขbาใจและขยายภูมิทัศนQความรูbปรากฏการณQวัฒนธรรม

แฟนคลับซีรีสQวายไทยในบริบทสังคมจีนที่มีความซับซbอนในการตkอรองกับรัฐบาลจีนและประสานความรkวมมือ

ขbามชาติกับแฟนคลับในตkางแดน ซึ่งยังไมkปรากฏในรูปงานวิจัยในสังคมไทย ทั้งยังสรbางความเขbาใจและองคQความรูb

ในวัฒนธรรมแฟนคลับขbามชาติ (Transcultural Fandoms) จากพ้ืนท่ีออนไลนQสูkพ้ืนท่ีออฟไลนQ และเป�นประโยชนQ

ในเชิงนโยบายตkอภาคสkวนที่เกี่ยวขbองทั้งในภาครัฐและภาคเอกชนในการสkงเสริมพัฒนาอุตสาหกรรมบันเทิง 

แนวซีรีสQวายไทยในระดับสากลตkอไป  
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Differences between Chinese and Western cultures: Analyzing the concepts 

of “division” and “combination” 

 

Abstract 

 

Over thousands of years of development from primitive society to the present, Chinese 

and Western civilizations have created their own distinctive cultures under their different 

natural environments and historical conditions. The well-known scholar Qian Mu once said 

that: Westerners are good at dividing, Chinese people are good at combination as these are 

close to their desires. Hence, this manuscript explores the fundamental differences between 

Chinese and Western cultures through the lens of “division” and “combination”. Chinese culture, 

deeply rooted in the concept of “combination”, emphasizes harmony, unity, and collective 

responsibility, reflecting its agricultural society and Confucian values. In contrast, Western culture, 

grounded in “division”, focuses on individualism, personal freedom, and the separation 

of powers, shaped by its diverse geographical conditions and philosophical traditions. This study 

delves into historical developments, social structures, and ideological underpinnings that have 

led to these distinct cultural paradigms. By examining the country and society, human 

relationships, environment, and ideology, the manuscript elucidates how these cultural 

principles influence the respective civilizations. The analysis aims to provide a comprehensive 

understanding of how “division” and “combination” manifest in various aspects of Chinese and 

Western cultures, highlighting the importance of these concepts in shaping cultural identity 

and social dynamics. 

 

Keywords: Chinese and Western philosophy, division, combination, nationalism, society,  

     ideology 
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1. Definition of the concept of “division” and “combination” 

The formation of the respective characteristics of Eastern and Western cultures has its 

objective reasons and conditions. In the book Marx’s Capital, Marx stated: Different communities 

find different means of production, and different means of subsistence in their natural 

environment (Marx, 1867). Therefore, their production methods, lifestyles and products are 

also different. Marx’s discussion reveals the truth, that is, the difference in the natural environment 

of people’s algebra and the difference between the means of living and the means of production; 

the way of life, the mode of production, and the difference in the national culture are 

determined by this. 

China and the West have roughly the same historical starting point in primitive societies, 

and both are matrilineal societies. The cultural genes of primitive matrilineal societies are 

“inherited” and “mutated” in the historical evolution of China and the West. The characteristic 

of Western culture is to move towards individual-based characteristics, focusing on individual 

freedom and rights; while Eastern society pays more attention to group-based characteristics, 

paying attention to individual responsibilities and obligations. This is the prerequisite for 

“division” and “combination”. The West is moving toward “division” and China is moving 

toward “combination”. 

The original social patterns were matrilineal. The first great division of labor in society 

was the separation of animal husbandry from agriculture. In ancient human society, the main 

force that provided the tribal groups with primitive public ownership was not men, but women. 

With the improvement of production tools, primitive agriculture and primitive animal 

husbandry have developed rapidly, which has caused new changes in the division of labor. 

With the formation of large-scale herds, some tribes are mainly engaged in animal husbandry, 

separating themselves from agriculture and becoming nomadic tribes. The daily necessities 

produced by nomadic tribes are different from other tribes, and the quantity is larger, which 

promotes exchange. The exchange has accordingly promoted the development of private 

ownership, and the family has also changed accordingly. The animal husbandry of men has 

become the main means of earning a living, and men have gained a dominant position in 

the family. The first great division of labor brought many changes to society, and the result 

was the first great division of society, where the paternal line replaced the matriline (Li, 2010). 

The second great division of labor in society refers to the separation of the handicraft industry 

from agriculture. It happened in the advanced stage of the barbaric period of primitive society. 
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After the first great division of labor in society, productivity has further developed. In most 

areas, people discovered ironware after bronzeware was discovered. Ploughing was used in 

agriculture instead of hoeing. As ploughing uses a new power-animal power, agricultural 

development has taken an important step. There are more and more agricultural products, 

which provide humans with regular and reliable food. The development of agriculture laid 

the foundation for the prosperity of the handicraft industry. Pottery, metallurgy, casting and 

other handicrafts were all developed at this time. The types of handicrafts were increasing 

day by day, and the production technology was becoming more and more complex. Such diverse 

activities could no longer be carried out by the same person, so the second division of labor 

took place: handicrafts and agriculture (Li, 2010).  

After the second great division of labor in China, the patrilineal clan commune 

developed to the pinnacle of the clan system. But the more the patrilineal clan develops, 

the more it creates the factors of disintegration from within. This is due to the further 

improvement of production tools and farming methods so that a piece of land that had to be 

cultivated by the entire family or even the entire clan was required to be farmed by only 

a few people. This makes productive labor increasingly individualized. In this way, in the late 

patriarchy, small families were separated from large families. This kind of small family is 

a monogamous individual family, a single-family production and living unit composed of a couple 

and their children. The growth of individual families and the deepening of the social division 

of labor gradually disintegrated the patrilineal family commune, which is the basic cell of 

the patrilineal clan society. In the article “Division and Combination: A Comparison of 

the Fundamental Spirits of Chinese and Western Cultures”, Lu believes: “This family-based 

social structure determines people’s dependence on family and clan concentration (Lu, 2013). 

Only by integrating with his existing group and society can an individual gain a definite social 

status and a sense of belonging”. The dissolution of individuals in society has shaped 

group-based values. Groups not only provide individuals with a fundamental guarantee for 

their lives but also fix individuals in the group’s network of relationships. Therefore, throughout 

the dynasties of China, the smallest unit in society was the family, and the state was the family 

or the expansion of the family. Every member of the family coexists together and is responsible 

for society together. In general, the group-based approach is the most basic prerequisite for 

China to move toward “combination”. 
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At the same time in Europe, after the second great division of labor, the spread of 

agriculture was mainly through the migration of individual farmers. Historically, due to 

the constraints of agricultural output, periodic diseases, and competition from other civilizations, 

people in the core areas of European agriculture have formed a stronger spirit of collectivism 

to protect themselves, and they are more inclined to kingdom rule and a unified country. 

Residents who advocate liberalism and have a strong pioneering spirit choose to immigrate to 

the west and north to open up wasteland, and gradually pass through the German region to 

distant places such as Britain and Northern Europe. When a certain area is gradually developed, 

population density rises, and then transformed into an agricultural core area, the aforementioned 

population diversion process will occur again, and the population distribution will again appear 

to be self-selected. Land resources are limited, and the population is increasing. To maximize 

personal interests, competition and conflicts continue to occur in groups so that groups 

are separated and become independent survival of individuals. “From the perspective of 

the historical development of Western culture, ancient Greece has the unique conditions of 

the ocean. Exploration and unique commercial civilization enabled ancient Greeks to have 

a strong personal consciousness early on, and they began to look at people from a rational 

perspective. Differences with nature, individuals, and society. In the ancient Roman private 

law system, jurists regarded the law as the rules for confirming and defending individual rights” 

(Lu, 2013). In medieval Christianity, God gave everyone a soul and saved mankind as 

an individual, which gave the meaning of individual existence. Society can only intervene 

and influence individuals to a minimum and must respect the individual personality and 

private space. In modern times, John Locke proposed that individuals exist before society and 

that their lives, freedoms, properties are not violated, and between an individual and 

an individual, an individual and a society and, a society and a country are formed based on 

rules and agreements (Locke, 1980). The mission of the country and society is to protect 

the rights of individuals. Therefore, the West is moving toward “division” and individualism is 

its most basic premise. 

 

2. The concept of country and society 

According to Wan, China’s “home” and “country” are mainly “united” and inseparable. 

The country in the Chinese view is so close-not as close as family members, and not regarded 

as a member of the family, but the leader of all families - the parents of all families. It is deeply 
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embedded in society in a way completely different from the West. Chinese people often have 

this understanding: family and country have the same structure. In the context of Chinese 

traditional culture, “home” and “country” are roughly constructed according to the same 

organizational principles. Wan once wrote: “The Chinese call “我们Wǒmen - means we” ” as 

“ 大家 Dàjiā - means big family”, “他人 Tārén - means other people” as “人家 Rénjiā - means 

people of other family”, and “祖国 Zǔguó- means country” as “国家 Guójiā - means country 

of family”, reflecting that Chinese culture is essentially a kind of “family” culture” (Wan, 2017). 

There is a “country” as long as there is a “family”. The family is the basic organizational unit 

of ancient Chinese agricultural society; the family relationship is the most basic but most 

refined social relationship in the Chinese cultural system. Chinese people have built 

the world’s most complex interpersonal identification system around family relationships. 

The family undertakes the basic governance functions of long-term stability in Chinese society, 

including economic, financial, education, medical care, and pension functions that should be 

partly or fully borne by the government. In historical social turmoil, family security is also 

a “refuge” against “government failure” and “anarchy”. From Mencius’s “Kingdom” to Tao 

Yuanming’s “The Peach Blossom Spring” to the “China’s Dream” of the new era, the family 

has provided strong support for the development and rejuvenation of the Chinese nation. 

In the face of national disasters, social crises, and the difficulty of “loyalty” and “filial piety”, 

Chinese people have an innate overall view and a spirit of self-sacrifice to give up their lives 

and sacrifice for justice. As the saying goes “If there is no country, there will be no family?” 

Contrary to China, in Western culture, from Locke’s “Two Treatises of Government” 

to Rousseau’s “The Social Contract”, “home” and “nation” are regarded as two different fields, 

following different principles of organization and governance. In Locke and Rousseau’s view, 

in order to protect the natural freedom of man, people enter into contracts and establish 

governments; the power of the ruler comes from the consent of the ruled, “People unite 

to become a nation and a major and important person under the government. The purpose 

is to protect their property” (Locks, 1980; Rousseau, 2004). In this kind of relationship, 

the family is just a combination of human freedom and property rights. The government is 

a temporary agency of the state. The family and the country are often in an optional relationship 

between individual freedom and property rights, requiring power struggles between different 

political groups.  
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Family and country have the same structure. In the context of oriental culture, 

especially in the context of traditional Chinese culture, the basis for judging good governance 

or tyranny, good governance or evil governance depends on whether it is beneficial to 

the people’s livelihood and whether it is beneficial to the survival and development of 

the people. Therefore, people’s livelihood is one of the political themes of the Chinese 

dynasties. Focusing on this key issue and core values, Chinese culture has nurtured a system 

of values oriented towards unity, harmony, responsibility, dedication, and individual interests 

subordinate to collective interests. “Family” is opposed to “state”. In the context of Western 

culture, “democracy” is the eternal politics of modern Western governments, even if it is 

a money-based democracy or vote-based democracy presented through power struggles and 

manipulation of public opinion. Based on this key issue and core value, Western culture has 

developed its value system oriented by freedom, human rights, fairness and transparency, and 

political participation. 

 

3. The concept of the Chinese Empire and the Roman Empire 

The Huaxia Empire refers to the ancient Chinese feudal dynasty in the era of great 

unity in the history of Western historians. In ancient China, the feudal dynasties usually refer 

to the Chinese empire at that time by dynasty names, such as the Han, Tang, Ming and Qing 

dynasties. The Roman Empire (27 BC-1453 AD, the Western Roman Empire was destroyed in 

476, and the Eastern Roman Empire was destroyed in 1453), was a great empire centered on 

the Mediterranean Sea, spanning Europe, Asia, and Africa, its official name is Senātus 

Populusque, and named Daqin and Fufu in Chinese history books. Europe used to be very 

large. On the website of the Ministry of Foreign Affairs, the ancient Roman Empire was 

described as they once spanned Asia, Africa and Latin America. Later, the Holy Roman Empire 

also unified most of Europe, but it soon split into three countries. Reunification with Europe 

is temporary, and the history where division is the main theme is relatively China. China was 

very small at first, including Henan, Shaanxi, Shanxi, and Hebei, but today China’s territory is 

approximately 963,400,700 square kilometers. 

Why the Roman Empire was “divided up”? How did China “combine” and maintain 

unity for most of the next two thousand years? This is caused by the differences between 

Chinese and Western nations, cultures, topography, and ideology. 
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Great Unification and Huaxia’s View  

China tends to “combine”, first of all, because the core of China has always been the 

Central Plain (中原 Zhōngyuán) since ancient times. The unification model has always been to 

compete for the Central Plains and occupy the Central Plains region with the most developed 

agriculture and the most prosperous civilization.  

Secondly, from the pre-Qin era, the “view of the world” was formed. It is a concept 

of limited territory that expands outward based on a center. Therefore, who is at the center 

becomes a key issue. The concept of unification is based on this problem. They were 

constructed by later Confucian students according to different situations need. With the rise 

of Confucianism, these concepts gradually evolved into national ideologies. During the Spring 

and Autumn and Warring States period, there were endless battles, and countless deaths and 

injuries, then the first emperor of Qin ruled the country, unified written characters, weights 

and measures, cultivated roads, built the Great Wall, promoted the system of prefectures and 

counties, laid an immortal foundation. Only in a unified era can ordinary people live a good 

life. Referring to and achieving the goals, this contribution is difficult to compare with in future 

generations. Only in a unified era can ordinary people really live a good life. Qin “initially 

united the world” and “divided the world into thirty-six counties” (Lu, 2013). 

A unified civilization must have a core in its geographic unit. The core thing is the identity 

of a unified cultural system, including language, writing, knowledge, and ideology. This kind of 

self-identity precedes the unified empire, which has completed the “cultural construction” 

before the unified empire. In China, a single-subject nation has brought a relatively single 

culture. The unified empire was destroyed, but the cultural group was still there. In Rome, 

this bond never existed. The rivalry between Latin culture and Germanic culture includes 

Byzantine Greek culture, Slavic culture, and the once glorious Islamic culture. The whole of 

Europe has been in the collision of various cultures until nowadays. Roman culture is not 

Roman, but Greek, and the essence and excellence of Greek culture is abstract philosophical 

thinking and the pursuit of endless truth, rather than serving real politics and world issues. 

Therefore, although the Roman Empire has a long history, its inherent conditions are not strong 

enough. There are differences in culture, language, and ideology among the various races, that 

is, they cannot achieve great unity and become more and more fragmented. 
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Topography 

In the Spring and Autumn Period, the core area of China bordered the Pacific Ocean in 

the east, mountains and ridges in the west, deserts in the north, and barbarians in the south. 

In comparison, European countries have been involved in North Africa, West Asia, and Eastern 

Europe since ancient Greece, and its area could reach nearly ten times that of China in 

the Spring and Autumn Period. The “task” of unification was obviously much more difficult 

for Europe. The Yangtze and Yellow Rivers in China were the main cradle of civilization, and 

the two rivers were very close together, resulting in a relatively concentrated population. 

However, water sources in Europe are very scattered. The Danube, Rhine, Don, Elbe, Loire, 

Volga, etc. were scattered in various regions. Therefore, civilization gathering points and even 

large cities built along the river were naturally scattered in various regions, it did not form 

a whole nation with cohesive force. This led to the next factor. 

Ethnic/Nationality 

In the ancient Chinese empire, the Han nationality was a dominant nation, so it was 

easier to “heal”. Moreover, the Han nationality had a strong ability to assimilate and could 

show a very strong tolerance for other ethnic groups in a unified non-war era. This point 

reached its peak during the Tang Dynasty. Even in the period of being ruled, the Han people 

could quickly counterattack the ruling nation by virtue of their advanced civilization, and 

management capabilities which was accumulated over thousands of years. 

European nations were more complicated and easy to “divide” into independent 

groups. Latins, Germans, and Slavs were divided into three parts of the world. Besides Celts, 

Greeks, Magyars, Bolgars, etc., scattered in every corner of the entire European continent. 

The first three major European nations had always been in a delicately balanced struggle. 

Such a struggle was brought about as a result of their affairs. Even if they often intermarried 

with each other, they still could not change the reality of lack of subject cohesion. Due to 

the lack of a dominant ethnic group, the various ethnic groups in Europe were embodied in 

an attitude of not accepting anyone and acting independently. After the emergence of 

nationalism, these nations gradually formed their respective main countries. 

Writings and text 

The Chinese use ideograms, which are more suitable for a unified empire than 

phonograms, and can build a bridge of communication for people who cannot communicate 

by language. The identity of the Huaxia Civilization was not based on descent and skin color 
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but on textual concepts. During the time of Emperor Qin Shihuang, Xiaozhuan was used 

uniformly throughout the country. In the Han Dynasty, the promotion of official script made 

it possible for people across the country to write Chinese characters so as to make them 

understand even if they spoke in dialects that they did not understand at all. The recognition 

of an official script was already quite high. The relatively unified language and writing made it 

easier for various regions in China to communicate, which also promoted cultural tolerance 

and cohesion. Uniform writing is also one of the basic principles of “combination”. 

In fact, even in the Roman Empire, the Latin language in different regions had quite 

different accents. When the empire collapsed, with the relative independent development of 

various regions, the differences in spoken languages in countries such as Spain, France, Italy, 

Portugal and other places increased. Finally, based on the Latin family, the unique language 

of each nation was derived: Italy English, Spanish, French, Portuguese, Romanian, etc. 

These belong to the Romance Languages, which is also the Latin language family. As compared 

to Rome, the Germans belonged to a backward civilization, and their languages did not 

replace the dialects of the Latin region. (The only exception is the United Kingdom, where 

the Anglo-Saxon language replaced the ancient Celtic language.) Although there was no 

replacement, it still had an impact. With the addition of Slavic languages, the European 

language family is more scattered. Therefore, European countries existed independently, and 

different languages made the Roman Empire one of the principles of “division”. 

 

4. View of nature: the harmony or independence of nature and human beings 

The relationship between man and nature is the first issue to be dealt with in human 

survival and development. Although Chinese culture also had the idea of “controlling the 

destiny of heaven and using it”, the dominant concept was the harmony of nature and 

humans, they believed that humans and nature were closely related and interdependent, 

thus formeing the natural view of harmony between humans and nature. On the contrary, 

Western culture regarded nature as an external thing, an object that could only be used 

and modified by humans, and regarded the conquest of nature as the manifestation of 

the essential power of humans, thus formeing the dichotomy of nature and humans.  

Li Dazhao in “The Fundamental Differences between Eastern and Western Civilizations” 

stated that: The East receives many blessings from nature, so its civilization is one that is in 

harmony with nature. The West receives less blessings from nature, so its civilization is one 
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that struggles with nature. One is to be in harmony with nature, one is to control nature. 

Li Dazhao’s emphasis on one being “in harmony with nature” and the other “to control nature” 

in the relationship between humans and nature, also affirmed that one is natural adaptation, 

and the other is natural conquest. (Li, 1918). 

China’s concept of “Unity of Man and Nature” was proposed by Zhuangzi1. “Unity of 

Heaven and Humanity” first proposes that humans are united with heaven and that heaven 

and humans are in harmony. Xinzhong Yao considers this a rationalistic approach to heaven 

as the spiritual ultimate initiated a humanistic understanding of the “way of heaven” and 

“way of human” (Yao, 2000). This idea had made a huge impact on agricultural civilization. 

The long-term agricultural life made people attach great importance to the coordination 

between humans and nature. On the other hand, people also experienced a close connection 

with nature in their agricultural production and labor, which precipitated the harmonious unity 

of human and nature. China has always had a tradition of attaching importance to agriculture. 

Since ancient times, farmers have had the habit of making offerings to heaven and earth, not 

only congratulating a good harvest, and thanking nature, but also praying for blessings from 

nature for the upcoming year. In China’s agricultural society, the relationship between humans 

and nature is extremely close. In Chinese traditional weddings, the bride and groom pay 

homage first to “heaven and earth”.  

Laozi in Chapter 25 indicates that “Man follows the way of earth, earth follows 

the way of heaven, heaven follows the way of the Tao, and the Tao follows the way of 

spontaneity” (Wang et al., 2008). The idea of harmony between humans and nature is the basic 

principle of Chinese culture in dealing with the relationship between humans and nature, 

reflecting the close relationship between them. Therefore, “the idea of harmony between 

humans and nature has important enlightening significance for solving the problems of 

environmental pollution and the destruction of ecological balance caused by industrialization 

and unrestricted conquest of nature in today’s world” (Liang, 2005). 

The West is moving towards “division”. In the issue of the relationship between 

humans and nature, Western culture puts humans in a state of opposition, emphasizing that 

humans must conquer nature, and control nature, humans and nature are in opposition 

to each other, not harmonize each other. Therefore, in ancient Greece, one of the origins of 

 
1 AKA Chuang-tzu 莊子 or “Master Zhuang”, is the pivotal figure in Classical Philosophical Daoism. 
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Western culture, philosophers focused on exploring nature, taking “nature” as the object of 

understanding outside of human beings, forming a more developed natural philosophy. 

The theologians of the Middle Ages granted humans the right to rule nature. As the Bible says: 

The fear of you and the dread of you shall be upon every beast of the earth and upon 

every bird of the heavens, upon everything that creeps on the ground and all the fish of 

the sea. Into your hand they are delivered. (English Standard Version Bible, 2001, Genesis. 

9:2). The ancient Chinese idea of unity between nature and human beings strongly affirms the 

unity between the natural and spiritual worlds, emphasizing the harmony between humans 

activities and the natural world, deeply demonstrating dialectical thinking about the 

relationship between subjectivity and objectivity, between subjective dynamism and objective 

regularity. Its ideological value and practical significance are huge. Objectively, the idea of the 

unity of nature and humanity warns humans not to go against the laws of nature, to surpass 

the laws of nature, to insatiably improve nature, to conquer nature, but can only take 

advantage of nature on the premise of compliance and respect for natural laws, allowing 

humans to coexist and develop with other creatures in the natural world. At the same time, 

with the deepening of practice and perception, in the tradition of thought of the unity of nature 

and humanity, the natural world is absolutely not an opposing entity that transcends humans, 

it is not a mystical thing, but something that can be perceived. Therefore, the issue of unity 

between the natural world and humans, between the human spirit and behavior and external 

nature, the balance of individual body and mind and the balance of external nature, the 

balance between morality and Heaven and man’s way... are possible and inevitable. 

Ancient Western science sought to study nature, so Western Greek antiquity produced 

great mathematicians such as Pythagoras and Euclidean; and famous physicists and architects 

such as Archimedes. Even in the darkest period - the Middle Ages, Europe was dominated by 

religion and theocracy, controlling scientists like Galilei and Bruno to search for the secrets 

of nature. Through the Renaissance period of art, in the context of scientific research, Europe 

in the 16th century began to shift from emotional and experiential results to research and 

understanding of ethics and laws. Regarding methods, modern natural science research 

methods were gradually formed on the basis of scientific experiments. They took advantage 

of ancient natural science documents and achievements to make natural science move away 

from religion and theology and develop rapidly. Based on new science and technology, 

Columbus discovered a new continent, people like Magellan succeeded in proving that 
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the earth rotates, proving that the earth is spherical. This not only accelerated the destruction 

of feudal church rule and promoted capitalist economic growth, but also increased people’s 

confidence and courage in the search for truth, learn the secrets of great nature, and conquer 

and transform nature. After the Renaissance, humanism and rationalism began to wake up in 

the West. Humanism promoted the spirit of human nature, while rationalism aroused people’s 

desire to explore nature, and then became a sharp weapon for understanding and transforming 

nature. Descartes believed that with the help of science, “we can make ourselves the masters 

and rulers of nature”(Descartes, 1998). Yu in other words commented that only by conquering 

the barbarous and murderous nature could human beings recover their subjectivity (Yu, 2012). 

In ancient Greece, people’s love for themselves surpassed everything, and the beauty of 

the human body became a model of all beauty. In the 18th century, European capital 

accumulation was basically completed, and people's interest in studying natural science and 

its achievements grew more and more. Newton’s theory of universal gravitation and optical 

theory, James Watt’s discovery of the steam engine,… With new research results in all fields 

of natural science such as mathematics, physics, chemistry, astronomy, and biology, Westerners 

have taken a big step on the path of conquering nature and improving nature.  

 

5. Ideology 

Monism and dualism 

It can be seen that there is a huge difference between the traditional Chinese 

Confucian moral culture and the Western moral culture. From a deeper perspective, moral 

culture is a category of understanding. The existence of culture is not the inevitability of 

the external world, it is formed by the self-consciousness of the subject. Therefore, the analysis 

of Chinese Confucian morality and Western morality should start from the subject’s thinking 

level, that is, the cosmology. The concept of the word universe is the core issue of culture, 

and it is people’s understanding of the relationship between people and the outside world. 

The difference in cosmological views is the deep-seated cause of cultural differences. 

According to Confucius (551–479 BCE)2, morality is the five basic human social relationships 

called human morality, Mencius (372–289 BC)3called the five moral principles as lord and 

retainer, father-son, husband-wife, brothers, and friends. Among them, the three most basic 

 
2 A Chinese philosopher of the Spring and Autumn period. 
3 An itinerant Chinese philosopher and sage, and one of the principal interpreters of Confucianism. 
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relationships, Dong Zhongshu (197–104 BC)4, called the Three Fundamental Bonds – are three 

ties that bind people from family relationships to society. Virtue is the most important quality 

that people need to have to perform well in the above basic relationships. In Mencius, it is 

the “Four Virtues” (benevolence, righteousness, propriety, wisdom); Dong Zhongshu named it 

the “Five Virtues” (benevolence, righteousness, propriety, wisdom, and trustworthiness). 

He tells us in The Spring and Autumn Annals: The lord is yang (阳), the retainer is yin (阴); 

the father is yang, the son is yin; the husband is yang, the wife is yin. The way of yin cannot 

proceed anywhere on its own…Therefore, the retainer depends on his lord to gain merit; 

the son depends on his father; the wife on her husband, yin on yang, and the Earth on Heaven… 

The Three [Fundamental Bonds] of the kingly way can be sought in Heaven (Chapter 53). 

Three Fundamental Bonds and Five Constant Virtues are often combined, the purpose 

that Confucianism promotes is social stability, ultimately it is to protect the rights of 

the emperor – “son of heaven” and maintain class distinctions. This is not only the content 

of Confucian political ideology, but also has moral meaning and is a moral requirement of 

humans. We know that one of those moral categories is conscience and responsibility. From 

this perspective of sense, a person who fulfills his or her duties and obligations means that 

person is moral. The positive meaning of the ideology is to make people clearly aware of their 

responsibilities and obligations in social relationships. Humans exist in countless interwoven 

social relationships, in each of which humans have certain obligations to perform. This is 

necessary in all social regimes, at all times. The ideology requires people to properly fulfill 

their obligations to the community and society within the framework of their dignity, 

contributing to maintaining social stability. Hence, Chinese people always remember their 

position and place themselves bound to the community and to relationships in society, which 

literally cannot exist independently. 

The thinking framework of Western culture and Chinese culture has a mirror structure. 

The difference is that Western culture is a reflective culture while Chinese culture is an 

experiential culture. Western culture advocates a dualistic view of the universe and tends to 

“divide” that human beings and the external world are not unified, and material and profound 

are separated. People in the West are more likely to be opposed to nature, society, others, 

and even God. If people want to know themselves, they must reflect through the mirror of 

 
4 The great Han dynasty Confucian philosopher and statesman. 
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the external world. This kind of cosmology of Westerners separates people from the universe, 

and can well explain the Western individual-centered morality. China’s traditional Confucian 

culture advocates a unified view of the universe, “combined” and believes that man and 

the external world are unified and harmonious, and the world is regarded as an indivisible 

whole. This cosmological thinking mode determines that Chinese culture shows the value 

principle of focusing on the consistency of family and country in the outlook on life. 

Quantitative and qualitative 

The qualitative ideology of the Chinese is a kind of overall thinking, and the way of 

cognition of things goes from the whole to the part. Historically, because China’s external 

environment, such as climate and geography, is relatively stable on the whole, qualitative 

thinking is sufficient to meet the needs of survival, and the culture does not pay attention to 

the details of things, and qualitative thinking does not have the motivation to pursue details. 

This can be seen in Chinese traditional ink-painting art. On the other hand, Chinese ancestors 

used qualitative thinking to develop ideology. Starting from the basic logic of the mutual 

influence of everything in the world, they built a relatively complete model of the universe’s 

operation from a macro perspective. This is supported by the “I Ching”, of course, not only 

the “I Ching”. 

Westerners’s quantitative ideology generally recognizes things from part to the whole. 

Quantitative thinking not only tells us what it is but also explains how much it is. In this way, 

precise mathematics, a cognitive world such as classical mathematics appears. Quantitative 

thinking is similar to building a house, building bricks by bricks, leaving no room for uncertainty. 

Therefore, Westerners pay more attention to the details. Western oil painting consists of 

a large number of details to form a complete picture, which is the manifestation of this thinking. 

On the other hand, the cognitive path of quantitative thinking from one part to the whole 

makes Westerners pay attention to summarizing the laws through phenomena, and then 

express them with mathematical formulas, then use pure mathematics to deduct, sublime 

into theories, and integrate scattered and partial theories. For a unified theory, the “unified 

field theory” that Einstein worked hard for is such an attempt. 

 

6. Conclusion 

Over thousands of years of history and development, people, with their hands and 

minds, have built what we still call culture today. And of course, culture has become the foundation, 
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the launching pad that takes people from barbarism to civilization. Current civilization is 

the civilization of the age of digital technology, the age of global culture. However, culture is 

the choice of each human community - a community in each different territory with its own 

geographical and economic conditions, from the very beginning, even though they have 

the same common denominator. However, each community has different cultural choices. 

As Marx says, that leads to differences in outlook on life, worldview, thinking, concepts, 

methods of survival, production, customs, lifestyle and even habits. In the process of cognition 

of the world, dealing with the relationship between humans and nature, humans and society, 

and humans themselves, Chinese and Western cultures have formed a typical cultural spirit 

with “combination” and “separation” as the basic characteristics. China’s “combination” 

culture contains not only positive elements of harmony and progress but also negative 

elements of conservative and backwardness. It is precisely by emphasizing the “division” and 

difference that the Western culture has formed the progressive values of scientific spirit 

equality and democracy. But it is also the emphasis on division and subjectivity. Western 

culture has brought heavy pressure and endless loneliness to the individuals in it. It also has 

serious ecological crises and sharp-value confrontations among them. Therefore, it is necessary 

to dialectically analyze the differences between Chinese and Western cultures and, at 

the same time, learn from each other’s strengths in cultural exchanges, to jointly promote 

the progress and prosperity of human culture. 
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Integration concept of Taoist sites in Jiangxi province: Interpretation,  

analysis and sustainable tourism 

 

Abstract 

 

This paper aims to help Taoist heritage sites achieve sustainable tourism. Mount Longhu 

has been related to the Zhengyi sect of Taoism since the Song Dynasty, and the neighboring 

San Qing Gong and Tiezhu Palace temple complexes should be examined as part of 

the Taoist landscape for sustainable tourism. The cultural significance of the Burra Charter 

for sustainable heritage management will be used as principal methodology, supplemented 

by field study. Results show that integrating authentic Taoist sites in Jiangxi Province, China 

demonstrate the relative completeness of the Taoist landscape and form a solid basis for 

sustainable local tourism. 

 

Keywords: sustainable tourism, authenticity, Taoist heritage 
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1. Introduction 

Jiangxi Province, China, is full of Taoist heritages. The most famous heritage is 

the archaeological ruins of the Great Shangqinggong Temple Complex Ruins, Mount Longhu, 

Yingtan City, Jiangxi Province, China, and it related to the Taoism centre in the past even 

the site as the physical evidence shows successive development since Taoism’s origin,  

or Taoism is tightly associated with Chinese civilisation. The other famous Taoist heritage sites 

are the Sanqinggong Temple Complex on Mount Sanqing and the Tiezhu Wanshougong 

Temple Complex in Nanchang City, and both are not far from Mount Longhu.  

Mount Sanqing is named after the three towering peaks of Yujing, Yuxu, and Yuhua, 

which are reminiscent of the Taoist gods of Yuqing, Shangqing, and Taiqing, who perch atop 

the mountain. Yujing Peak, the highest point, rises 1,819.9 meters above sea level. Mount 

Sanqing comprises 2,373 species of higher plants and 1,728 species of wild animals, and it 

displays a cluster of granite peaks and canyons (Mount Sanqing Introduction, n.d.). Mount 

Sanqing was inscribed on the World Heritage list in 2008, based on criteria vii: “to contain 

superlative natural phenomena or areas of exceptional natural beauty and aesthetic 

importance” (UNESCO World Heritage Centre, 2021, p. 30). 

The Nanchang Tiezhu Wanshougong is a Taoist Temple and Jiangxi immigrant guild hall 

that the people established to commemorate Xu Xun’s contributions to water control and 

meritorious service; it was first constructed in AD 312 (the Western Jin Dynasty). Heavy repairs 

were done during the Qing Dynasty in 1675, 1724, 1843, 1870, and 1876. The renovation began 

in AD 1842 and lasted six years, ending in AD 1848  (Tiezhu Wanshougong Temple, n.d.). Tiezhu 

Wanshougong Temple is a Taoism legacy site in the city; unlike Mount Longhu and Mount 

Sanqing Taoism Heritage sites, the city’s Taoism legacy emphasises its cultural aspect rather 

than others.  

This paper aims to help Taoist heritages within Jiangxi Province achieve sustainable 

tourism, and it is vital to highlight the heritage’s cultural significance and authentic conditions 

to achieve the goal of sustainable tourism.  

 

2. Literature review 

2.1 Sustainable tourism 

The World Tourism Organization (2004) defines sustainable tourism as follows: “Sustainable 

tourism development meets the needs of present tourists and host regions while protecting 
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and enhancing opportunities for the future. It is envisaged as leading to management of all 

resources in such a way that economic, social, and aesthetic needs can be fulfilled while 

maintaining cultural integrity, essential ecological processes, biological diversity, and life 

support systems” (Cernat & Gourdon, 2007, p. 1). Sustainable tourism implies the conjunction 

of sustainable development and tourism. Partners Organization is saying that tourism means 

more than itself. It had developed into a method of family connection, relaxation, and growth 

that revolves around travelling to locations outside of someone’s usual area. It relates to family 

beliefs, way of life, and economic advancement. It is a journey of self-discovery on a bodily and 

mental level (McNulty & Koff, 2014). The meaning of tourism is complex. Sustainability is not 

only just the enjoyment of passing on your genes to the next generation but also your 

responsibility to the other living forms on the blue planet (Tonn, 2007).  

“Countries could develop systems for monitoring and evaluating progress towards 

achieving sustainable development by adopting indicators that measure changes across economic, 

social and environmental dimensions” (The United Nations Conference on Environment & 

Development, 1992, p. 66). Sustainability and development issues converge urgently and 

globally. Indicators of sustainability that impact the environment must take time and/or level 

into account. Indicators of development should focus on effectiveness, adequateness, parity 

and standard of living rather than just growth (Meadows, 1998). The distinction between growth 

and development: development is about getting better, whereas growth is about expanding 

(Goodland et al., 1991). “Sustainable development is a development that meets the needs of 

the present without compromising the ability of future generations to meet their own needs 

(Brundtland, 1987, p. 41)”. Sustainability and development seem contradictory in terms of 

concepts. The goal of sustainability assessment must be to strike a balance between the need 

for better living conditions and the demands of stewardship to the degree that these may be 

resolved (Kuhlman & Farrington, 2010, p. 3445). 

 

2.2 Authenticity 

Although the visitor may think he is headed in this direction, the need for authentic 

experiences drives tourism awareness. However, it is sometimes hard to determine whether  

an experience is authentic (Dean, 1973). Almost the dialectic opposite of authenticity is nostalgia. 

It can be seen as a superficial covering for the loss of prior understandings (authenticity) and 

memories and denotes a temporal distance or detachment (King, 2018). Disneyland represents 
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nothing but commercialised fantasy. It displays a replica without an original, in Baudrillard’s 

terms. Disneyland presents itself as a made-up place to convince us that everything else is 

genuine (Baudrillard, 1983). Disneyland or Disneyland-like places are imaginary places that 

should be excluded from any understanding of authenticity. Although the idea of authenticity 

appears inevitable and crucial in reality, its theoretical position has remained unclear after 

decades of dedicated work. It is crucial to understand that the term “authentic experience” can 

refer to experiences that are sincere, significant, and accurate in this particular setting and 

sentiments that one is performing genuinely (Moore et al., 2021). The heritages left behind by 

previous generations still stand today as enduring reminders of their long-standing customs;  

it was acknowledged as the oneness of human ideals to be protected. Our responsibility is to 

pass them down in all the depth of their authenticity (ICOMOS, 1964). 

Integrity concept highlights its completeness; it is also a term of authenticity, as showed 

in World Heritage Operational Guidelines, which said that authenticity includes “reflection of its 

true value, integrity, context, identity, use and function, as well as recommendations pertinent 

to different typologies of sites” (UNESCO, 2021, p. 99). The meaning of integrity in World Heritage 

Operational Guidelines is “a measure of wholeness and intactness of the natural and/or cultural 

heritage and its attributes” (p. 31). 

While buildings have variously been conserved, restored, and protected for millennia, 

the debates on conserving their authenticity began mainly in the nineteenth century in 

Western Europe. Holistic management should be applied in heritage places to preserve 

cultural significance (UNESCO World Heritage Centre, 2013). About the change, the Burra 

Charter encourages doing what is required to maintain the area and make it usable, but 

otherwise alter it minimally to preserve its cultural relevance (Australia ICOMOS, 2013A). Many 

heritage-related factors relate to the growth and longevity of a World Heritage Site, including 

prior knowledge of the location, visitors’ emotional attraction to the area, authenticity, positive 

reputation, and UNESCO classification (Carreira, et al., as cited in Bagri & Kala, 2016; Pavlić et 

al., 2017). 

 

3. The research question 

Based on the characteristics of Taoism (a religion), some of them are located on famous 

mountains, like the case Sanqingshan Temple Complex and the Great Shangqinggong Temple 

Complex; both enlisted in the World Natural Heritage list, so it can be proven that the natural 
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resources are strong, but for its cultural part, it is relatively weak because the cultural significance 

of the heritage did not be embodied and further interpreted it to the public during its developing 

culture. It is difficult for tourists to understand its value properly and correctly. The Tiezhu 

Wanshougong Temple Complex also meet the same question. The cultural part of heritage is 

essential for achieving sustainable tourism. 
 

4. The scope and limitations of the study and realistic expectations 

There are huge Taoists heritages within Jiangxi Province; however, almost all of them 

do not comply with the authenticity and the cultural significance of the Burra Charter concepts, 

although the present study is limited to the Sanqinggong Temple Complex, the Great 

Shangqinggong Temple Complex Ruins and Tiezhu Wanshougong Temple Complex, it is helpful 

to observe these heritages of what might be seen as an extensive Taoist religious geography. 

The research demonstrates that the heritages’ cultural significance and authentic conditions 

are intended to support sustainable tourism and development. Cultural significance and 

authentic conditions should be involved in the sustainability of heritage management.  

The Sanqinggong Temple Complex, the Great Shangqinggong Temple Complex Ruins, 

and the Tiezhu Wanshougong Temple Complex cases will be analysed based on cultural 

significance and authentic conditions to understand the broader sacred landscape and help 

the heritage sites achieve sustainable tourism.  
 

5. Methodology 

This research adapted qualitative methods, primarily by cultural significance from  

the Burra Charter [Specifically addressed are historical, scientific (archaeological), aesthetic, and 

social values; spiritual values] as a tool to analyse cases selected in the paper, listed as follows  

the Sanqingshan Taoist Temple Complex, the Great Shangqinggong Temple Complex Ruins and 

Tiezhu Wanshougong Temple Complex; as well as a literature review of Taoism history in China.  
 

6. Research Objectives 

6.1 To analyse the Sanqinggong Temple Complex, the Great Shangqinggong Temple 

Complex Ruins and Tiezhu Wanshougong Temple Complex in terms of authentic presentation 

for sustainable tourism; 

6.2 To highlight the heritage’s cultural significance and authentic conditions to achieve 

the goal of sustainable tourism; 
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7. Research Framework 
 

 

 

    

 

 

 

 

 

 

 

Figure 1 Research Framework 
 

8. Cultural resource assessment 

The Burra Charter (the Australia ICOMOS Charter for Places of Cultural Significance, 2013) 

establishes a values-based management system for heritage sites. It could be appropriate for 

native peoples and historical sites having cultural values. Following is the charter’s precise 

definition of cultural significance: 

“Cultural significance means aesthetic, historical, scientific, social, or spiritual value for 

past, present, or future generations. Cultural significance is embodied in the place itself, its fabric, 

setting, use, associations, meanings, records, related places, and related objects. Places may 

have a range of values for different individuals or groups” (Australia ICOMOS, 2013A, p. 10). 
 

The Sanqinggong Temple Complex 
 

 
 

Figure 2 Sanqinggong Temple on Mountain Sanqing in Shangrao City, Jiangxi province 

Source: author 
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The Sanqinggong Temple Complex are analysed by cultural significance: five values: 

aesthetic value, historical value, scientific value, social value, and spiritual value in the below: 

a) Aesthetic value:  

The Saqinggong Temple is situated in the mountain basin on the top of Mount Sanqing; 

Mount Sanqing complies with the beauty of nature. It is a world heritage that complies with 

criteria vii: “Superlative natural phenomena or natural beauty: Mount Sanqingshan’s remarkable 

granite rock formations combine with diverse forest, near and distant vistas, and striking 

meteorological effects to create a landscape of exceptional scenic quality” (UNESCO 2008). 

 b) Scientific value 

According to the further explanation from the Department of Environment and 

Heritage Protection Queensland, Australia (2013), scientific value is equipped to illustrate 

the development of history and advance historical comprehension. Scientific value means 

that when a location is said to have scientific value, it means that analysis or research might 

provide additional insight into a certain aspect of the past (Australia ICOMOS, 2013B).  

Some original heritage places on Mount Sanqing must be discussed here. 
 

 
 

Figure 3 Tomb of Zhan Biyun  

Source: author 
  

b1) Tomb of Zhan Biyun is in the direction of Xun 巽 (Eight Trigrams of Wenwang 

version southeast orientation, Sanqinggong Temple is in the centre), who was a Quanzhen 

Taoist and administered Sanqing Temple during the reign of Zhu Qiyu (朱祁钰 AD 1428-1457) 

Ming dynasty (Tomb of Zhan Biyun, n.d.). Quanzhen differs from the Zhengyi sect of Taoism, 

which combines Taoism, Confucianism, and Buddhism in one. The Quanzhen sect was created 

by Taoist Wang Chongyang in Shangdong Province, China, around AD 1167. 



Integration concept of Taoist sites in Jiangxi province: Interpretation, analysis and sustainable tourism 

 

 

 119 

b2) Tomb of Wang Gu 

 
 

Figure 4 Tomb of Wang Gu 

Source: author 
 

AD 1170 (Song Dynasty), Wang Lin (王霖 the ancestor of the surname Wang in Fenshui 

Village 分水村 today) founded the Sanqing Temple on the mountain and worshipped the 

Sanqing, hence the mountain named “Mount Sanqing”. Later, due to social unrest, the buildings 

were abandoned and collapsed. AD 1456 (Ming Dynasty), Wang Gu 王诂, a descendant of Wang 

Lin, raised funds to rebuild the Sanqinggong Temple and build landscapes along the way. Since 

then, the mountain’s name has dramatically improved and has become one of South China’s 

blessed areas of Taoism (Editorial Committee of Dexing Local Chronicles (ed.), 1993). 

b3) Feixian Pagoda (飞仙台) 

 
 

Figure 5 Feixian Pagoda (飞仙台)  

Source: author 



Thai Journal of East Asian Studies Vol. 28 No. 1 January - June 2024 

 

 

 120 

Feixian Pagoda is located in the northwest of Sanqinggong Temple. It was built under 

Emperor Zhu Qiyu’s (朱祁钰) reign of the Ming Dynasty. The style of Feixian Pagoda copied 

the early Indian style that had three stories and four doors, represented the Sanqing Siyu  

(三清四御), which means the inaction of nature and the creation of all things in the universe 

(Sanqing), and the deities who operate and command heaven and earth with purpose (Siyu). 

(Feixian Pagoda, n.d.) 

b4) Sanqinggong Temple Complex 

Sanqinggong Temple is located in the central area of Sanqing Blessed Land, facing 

south. With an altitude of 1532.8 meters, it is a stone wood structure, 10.4 meters wide and 

19.8 meters deep, and covers a total area of about 500 square meters. It is one of the main 

buildings of the Mount Sanqing Taoist Temple and the centre of the Eight Trigrams of Mount 

Sanqing Taoist Temple. It was built in AD 1170 for the first time in history. The temple enshrined 

the deities of Yuqing, Shangqing, and Taiqing. Sanqinggong Temple complex includes an artificial 

well with a dragon stone relief, a stone burner, a passageway, a Paiyunqiao stone, a memorial 

arch, Lingguan Hall, and Kuixing Hall on both sides of the passage (Sanqinggong, n.d.). Kuixing 

worship represents star worship in astronomy; Kui could be the first star in the Big Dipper or 

from the first to fourth stars of the Big Dipper (Han Dian, n.d.). As the imperial examination  

(科举考试) was created in the Sui Dynasty, the Chinese character Kui has various meanings. One 

meaning is the first, and the other is the name of stars from the first to the fourth of the Big 

Dipper; thus, people associated Kui with the meaning of first in the imperial examination.  

Li Shuyuan (ed), 1987, explained that Lingguan Hall enshrined Wang Lingguan, which is a god of 

thunder and the god of protection in Taoism  

c) Spiritual value 

Wang Chongyang created the Quanzhen sect of the Taoism religion in Jin Dynasty.  

There are some thoughts from (Wang Chongyang: 1) Everyone has an equal disposition by 

practising to achieve mind calmness. 2) Wang Chongyang focuses more on the awakening of  

the soul and the eternity of the spirit instead of an immoral body. 3) The practisers should do 

good deeds to achieve a satisfactory life. 4) Treating people and dealing with things should have 

an equal mentality. 5) People should be kind to all things (Shi Bingchuan and Kong Youzhuan, 

2008). The Taoism Quanzhen Sect began to pursue a life in this world rather than pursuing 

illusory physical immortality. 
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d) Social value 

Taoism is more focused on individual life; for example, Quanzhen Taoism, which Wang 

Chongyang created in the Jin Dynasty (金朝), the name of Quanzhen is the combination of 

Confucian loyalty and filial piety, Buddhist precepts, Taoist cultivation, and health preservation 

together. (Li Shuyuan (ed), 1987). Wang Chonyang's Quanzhen sect absorbed the essence of 

Buddhism, Confucianism and Taoism into one religion; in a certain sense, Taoism has gradually 

evolved from unrealistic illusions to serving reality. 

e) Historical value 

According to the interview on November 12 2022, with abbot assistant Taoist Mr Miao in 

the Sanqinggong Temple, the temple belongs to the Quanzhen Sect, not the Zhengyi Sect of 

Taoism. Quanzhen is more focused on reality, not the immortal body anymore. It is a guideline 

for people to achieve a satisfactory life by awakening the soul and the eternity of the spirit (Taoist 

Mr Miao, 2022). 

 

The Tiezhu Wanshouhong Temple Complex 

     The Tiezhu Wanshougong Temple Complex are analysed by cultural significance: five 

values: aesthetic value, historical value, scientific value, social value, and spiritual value in 

the below: 

a) Aesthetic Value:  

The other name of Wanshougong Temple is Jiangxi Immigrant Guild Hall, the common 

place to worship Xu Xun, who controlled floods in history. The guild hall originated from  

the Song Dynasty; the features combined three different functions: Confucian temples and 

shrines, academies and post-houses (Luo Xingji, 2018). The architecture of Wanshougong Temple 

everywhere in China represents ancient Chinese buildings in beautiful architectural styles. 

b) Scientific Value 

During the project of Ganpo (赣鄱) Historical and Cultural Blocks from 2013 to 2021, 

some of the ruins have been unearthed. 

b1) Tiezhu Wanshougong Temple Ground Faults 

The present Tiezhu Wanshougong Temple exhibits the Archaeological Layers 

of Tiezhu Wanshougong Temple Ruins Layers for the visitors. The ruins show the Ming, Qing, 

and Republic of China periods. The ground faults exhibit the chronological sequence of Tiezhu 

Wanshougong's history for tourists. 
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b2) The Well of Locking Dragon by Iron Pillar 

 
 

Figure 6 The Well of Locking Dragon by Iron Pillar 

Source: author 

 

The Well of Locking Dragon by Iron Pillar is the core centre of Tiezhu Wanshougong 

Temple, located at the southeast corner of the Tiezhu Wanshougong Temple (east side of  

the gate). During excavation, the well is divided into two wellheads, with a distance of 222cm 

between them, both of which are regular octagons. The upper wellhead has a side length of 

100cm, the lower wellhead has a side length of 87cm, and there is a square straight shaft wall 

between the two wellheads, with a side length of 250cm. The upper end of the square straight 

shaft wall is supported by a horizontal frame of stone strips at four corners, forming an 

octagonal shape of the upper shaft (The Well of Locking Dragon by Iron Pillar, n.d.). This well 

is preserved from the past until now.  

b3) The Reconstruction of Xu Xun Hall and its Ruin Parts 

The new reconstruction of Xu Xun Hall preserved some parts of the original ruins 

of the Tiezhu Wanshougong Temple, such as the Tiezhu Wanshougong Temple Stone Pillars. 
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Figure 7 The Original Stone Pillars of the Xu Xun Hall Building 

Source: author 
 

 
 

Figure 8 The Ruin inside the Reconstruction Xu Xun Hall Building 

Source: author 
 

Xu Xun temple pillar is one of the historical architectural relics unearthed 

during the archaeological excavation of the Tiezhu Wanshougong Site in 2015. Four of  

the better-preserved architectural relics were selected as the new temple pillars. Based on 

the height of this column and historical photographs, it was possible to reconstruct the Zhenjun 

Hall according to the map from the tenth year of the Tongzhi reign of the Qing Dynasty 

(Temple pillar in fornt of Xu Xun Hall, n.d.). Burra Charter (2013) defined reconstruction as 

“returning a place to a known earlier state and is distinguishedfrom restoration by the 

introduction of new material” (p. 2). The new hall building is the reconstruction of Xu Xun 

Hall in the image of the tenth year of the Tongzhi reign of the Qing Dynasty (AD 1871).  

Another ruin was retained in the reconstruction of Xu Xun Hall, as shown in 

Figure 8 above. 
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c) Spiritual Value 

Xu Xun relates to the Taoism sect Jingming, which adopted the filial piety concept as 

the core principle that originated around the Song and Yuan Dynasties; Xu Xun is a worshipped 

figure of the Jingming Sect of Taoism. Wanshougong Temple enshrines Xu Xun and promotes 

the concept of filial piety.  

d) Social Value 

The Wanshougong Temple built by Jiangyou Business Group is equivalent to a Jiangxi 

guild hall, which integrates multiple functions. It is not only a sacred space for Jiangxi 

immigrants far away from their homeland to worship and engage in other religious activities 

but also a venue for discussions, public welfare and charity activities, and commercial 

intermediaries. It has the nature and function of a hometown guild hall (Jiao, 2018). Tiezhu 

Wanshougong Temple is the main guild hall for the Wanshougong Temple in the whole 

country. It is the centre of the Wanshougong Temple for local businesses and Jiangyou 

Business Group; this Group and its Wanshougong Temple facilitated local business.   

e) Historical Value 

The people built Tiezhu Wanshougong Temple to commemorate Xu Xun's contribution 

to flood control and commendable service. For Jiangxi People, Xu Xun made a significant 

contribution to the locals; for the Taoism Jingming sect, Xu Xun was the worship object to 

enshrine in the Wanshougong Temple. 
 

The Great Shangqinggong Temple Ruins Complex 
 

 
 

Figure 9 The Archaeological Site of the Great Shangqinggong Temple Complex Ruins after 

the Protection Project by the Government 

Source: Google Maps, 2024 
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 a) Aesthetic Value 

Ancient Chinese believed in Feng Shui thought, which was applied in architectural buildings, 

cemeteries, and others. The case of the archaeological ruins of the Great Shangqinggong Temple 

Complex Ruins was a good case to explain Feng Shui's thoughts. The temple was located near 

Mount Longhu and is on the list of World Natural Heritage regarding Danxia landforms. It has  

a picturesque environment. In Taoism, the theory of Dongtian-Fudi is very famous; Mount 

Longhu is in the 32nd Fudi.  

While Shangqinggong might provide a demonstration that in ancient culture, the aesthetic 

might derive from the spiritual, this would not be self-evident to the modern visitor. Rather,  

it is a derivation that is to be interpreted. It is a task for present interpretation and reflection. 

b) Scientific Value 

The excavation of the archaeological ruins of the Great Shangqinggong Temple Complex 

Ruins was started in 2014, and the present program of architectural protection was constructed 

in June 2019 and finished in December 2022 (Chinanews, 2023); more than 10,000 pieces of 

various building materials and living utensils from various dynasties were unearthed, now forming 

a part of the exhibition inside of the archaeological ruins of Great Shangqinggong temple.  

c) Spiritual Value 

Philosophical thought from Taoism (a religion) evolved from Taoism (a philosophical 

school). The most significant Chinese school of thought was Huang Lao or Huanglao in the early 

Han dynasty of the second century B.C. The philosophy of Huang Lao was metaphysical, where 

the core concept of Huang Lao was “Dao or Tao”, which means empty and intangible, but it 

can give birth to everything. Taoism philosophy holds that there is a law in the universe, which 

they call “Dao or Tao”. Dao De Jing is a book describing the “Dao or Tao”. Taoist religion 

borrowed these concepts as its core religious concept, while Tai Ping Jing, as a Taoist bible, 

drew together the earliest ideas of the Taoist religion.  

Additionally, the present ruins can evoke the spiritual values of the culture; there is  

a meditative quality that can settle the mind and inspire reflection on origins and the passage 

of time, in this case, returning the mind to thoughts of being and becoming and the nature of 

the self. There is also a place for their interpretation- to spark the imagination.  

d) Social Value 

Taoism absorbs the thoughts and ideas from many parts of the civilised achievements 

of Chinese ancestors from before Taoism was created. Zhou Yi is one source of the Taoist 



Thai Journal of East Asian Studies Vol. 28 No. 1 January - June 2024 

 

 

 126 

canon; the book expresses the thoughts and ideas that people who often do good deeds will 

inevitably have endless blessings to enjoy. People who often do evil things will inevitably 

have a series of disasters (Guo Yu, 2010). Regarding the interaction between Heaven and Man, 

the book Chunqiu Fanlu first describes the theory of it, saying that in ancient times, people 

who created Chinese characters first wrote three strokes and then connected them in the 

middle, called the ‘king’ in Chinese character. The three strokes represent heaven, earth, and 

humans; the one stroke that connects them is the principle. Choosing the middle of heaven, 

earth, and human beings to combine the three, who can achieve this without being a king 

(Zhang et al., annotated Chunqiu Fanlu, 2012, p. 422)? Above is an ancient Chinese mentalism 

philosophy, which means heaven and humankind can interact with each other. Heaven can 

influence personnel, predict disasters and good fortune, and influence human behaviour,  

and it is the concept of the interaction between heaven and man.  

Taoism (a religion) has merged into the Chinese culture since the end of the Eastern 

Han Dynasty; the ideas and thoughts about good and evil have influenced every Chinese, 

which could help to identify the Chinese's identity; it embodied the symbol of the Chinese 

group in the world societies.  

The archaeological ruins of the Great Shangqinggong Temple Complex Ruins are  

the earliest official record of the Zhengyi Sect as the centre of Taoism in China; its influence 

in China is over the official record in Chinese history. So, it could represent the intangible 

value of Taoism, such as the social value of the Burra Charter.  

e) Historical Value 

Taoism (religion) culture is closely associated with Chinese culture and civilisation; 

hence, people must be familiar with Chinese history to understand Taoism better. 

There are four stages of Taoist cultural emergence, evolving from primitive society to the 

rebellion period in late Eastern Han, which form the basis of Taoist culture. 

 

9. A link among the Great Shangqinggong Temple Complex Ruins, Tiezhu Wanshougong 

Temple Complex and the Sanqinggong Temple Complex on Mount Sanqing 

 Taoism (a religion) relates to the Zhengyi and Quanzhen Sect; they are differentiated, 

and most of Taoism (religion) heritages lack interpretation to visitors. The Taoism heritages 

should be combined as a travel route, including the earliest official Taoism centre -- the Great 

Shangqinggong Temple Complex Ruins on Mount Longhu and probably the earlier Quanzhen 
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Sect Sanqinggong Temple on Mount Sanqing. Tiezhu Wanshougong Temple in Nanchang City is 

the Jingming Sect of Taoism religion. The three heritage places share in common their authentic 

conditions, and the visitors can see their original ruins at each site/ruins, which is a physical 

presentation of the authenticity of the sites /ruins. The other one is the heritage’s cultural 

significance, as the conceptual framework in part 7 shows that this is another element to achieve 

the goal of sustainable tourism; thus, the presentation of their cultural significance is a necessary 

step in sustainable tourism. Both elements above are concerned with tourists’ or visitors’ 

understanding, which is a vital step in measuring whether the heritage place is sustainable.  

The selected heritage places represent a vast Taoism landscape within Jiangxi Province, 

combining the Quanzhen, Zhengyi Sect and Jingming Sect of Taoism religion. It is helpful for 

tourists to understand the vast concepts of Taoism, and it will further help sustainable tourism 

in the locality. 
 

 
 

Figure 10 Route Mount Sanqing, the Great Shangqinggong Temple Complex Ruins and 

Tiezhu Wanshougong Temple Complex  

Source: Baidu Maps, 2023  
 

10. Discussion  

Sanqinggong Temple Complex on Mount Sanqing, the Great Shangqinggong Temple 

Complex Ruins and Tiezhu Wanshougong Temple Complex can be analysed by the cultural 

significance of five values: aesthetic value, historical value, scientific (archaeological) value, 

social value, and spiritual value. All three places are satisfied with the World Tourism 

Organization’s definition of sustainable tourism: “Sustainable tourism development meets  
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the needs of present tourists and host regions while protecting and enhancing opportunities 

for the future” (Cernat and Gourdon, 2007). 

Authenticity can be explained in two parts: one is authentic experiences that drive 

touristic consciousness (Dean, 1973). The other includes “reflection of its true value, integrity, 

context, identity, use and function, as well as recommendations pertinent to different 

typologies of sites” (p. 99). The meaning of integrity is “a measure of wholeness and intactness 

of the natural and/or cultural heritage and its attributes” (p. 31). Due to the needs of economic 

development, the authenticity and integrity of many heritage sites in China have been damaged 

or destroyed to varying degrees during the development process; fortunately, all three 

heritages in this paper have authenticity in common, even though they are only partly 

remained; this is also objectives number one and two in this paper: authentic presentation 

for sustainable tourism and highlighting the heritage’s cultural significance and authentic 

conditions to achieve the goal of sustainable tourism. 

This paper aims to help heritage places (Taoism religion) achieve sustainable tourism. 

Mount Longhu has been related to the Taoism religion centre (Zhengyi Sect) since the Song 

Dynasty, and its nearby place, Sanqinggong Temple Complex, Tiezhu Wanshougong Temple 

Complex, should also be focused as a part of the Taoist Landscape for sustainable tourism. 

The cultural significance of the Burra Charter for sustainable heritage management will be used 

as the main methodology in this paper, and field studies were also concluded.  

Most Taoist religious heritage places are declining, and reconstruction is common 

everywhere; some heritage sites maintain their original parts, as represented in this paper. 

Visitors could see the authenticity of the original objects, which will help them understand  

the Taoism intangible and tangible cultures and how the ancient Taoists lived their lives.  

The ideological connotations, religious rituals, and longevity cultivation functions contained in 

Taoist culture are enough to make tourists explore. Taoism culture could facilitate the local 

economy, inherit Taoism culture, publicise Taoism culture and help preserve Taoism heritages 

(Kong, 2005). The value of cultural tourism is not limited to the economic aspect, and its 

traditional culture has a profound impact on the spiritual value of tourists (Cheng et al., 2017). 

The results show that integrating authentic Taoist sites within Jiangxi Province, China, 

will show the relative completeness of the Taoist landscape and form a solid basis for 

sustainable local tourism. 
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11. Conclusion 

This paper has analysed the Sanqingong Temple Complex, the Great Shangqinggong 

Temple Complex Ruins and the Tiezhu Wanshougong Temple Complex in terms of authentic 

presentation. It highlights the cultural significance of all three heritages and their authentic 

conditions to achieve the goal of sustainable tourism. The common problems of the Taoism 

heritage sites are the lack of cultural significance and further interpretation to the public, making 

it difficult for tourists to understand its value properly and correctly. The author chose only 

three Taoism heritages within Jiangxi Province as the case studies and all the data was collected 

from field studies and literature reviews. The findings of the three places have one thing in 

common: they partly preserve some original or authentic ruins in the sites; even if the ruins 

have undergone reconstruction or revitalisation, newly designed and invented buildings mix in 

the sites. Three heritages above the Taoist landscape will form a solid basis for sustainable 

local tourism. 

 

12. Recommendation 

 Sustainable tourism of the heritage places is the vital element that determines its 

heritage’s future; in order to achieve sustainable tourism, the cultural significance and their 

authentic conditions should be considered of the selected heritage places as consisting of  

a heritage tourism route; the authentic conditions should keep retaining while the heritage 

places are not developed; the authentic conditions should be preserved well while the heritage 

places have plans to develop; and the intending heritage route should exclude cases where  

the heritage places have developed and not preserved their authentic conditions well. 
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Book Review 

 

 

Modern Japan: A Very Short Introduction 

by Chris Goto-Jones 

Oxford University Press, 2009.  

176 pages 

 

Chris Goto-Jones is the dean of the humanities at the University of Victoria. His book 

presents modern Japan as a captivating fusion of tradition and hyper-modernity, challenging 

Western perceptions. It highlights Japan’s economic success and cultural influence while 

emphasizing its enigmatic nature to outsiders. Through examples like FIFA World Cup ads,  

it illustrates Western struggles to reconcile Japan’s heritage with its technological prowess. 

Ultimately, Japan’s journey from isolation to modernization serves as a narrative of negotiation 

and adaptation in the face of Western influence, offering insights into broader global themes 

of cultural and social change. 

The author sets out to explore the complex concept of “modernity” through the lens 

of Japan's history, challenging common assumptions and offering fresh perspectives. He delves 

into the dynamic interaction between tradition and modernization, highlighting Japan’s unique 

path and the diverse responses of its people to the forces of change. From the myth of Japan’s 
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isolation to the post-war period of reconstruction, the narrative unfolds, revealing the intricate 

negotiations between old and new, East and West. He questions what it means to be 

“modern”, beyond mere temporal proximity to the present, and probes the core elements 

of modernity, from industrialization to political systems to cultural consciousness. Through 

this exploration, the reader is invited to reconsider their understanding of modernity and its 

manifestations, recognizing the complexity and diversity inherent in the modern experience. 

Putting up a chronical account of important events the book illustrates Japan’s encounter 

with the modern world, imperial revolution, Japan at war, economic miracle and Japan’s 

contemporary quest for normalcy.  

The author provides challenging conventional narratives and insightful analysis of Tokyo’s 

modernization process, offers a convincing re-evaluation of Japan’s history from the Tokugawa 

shogunate to the Meiji Restoration. 

The book begins by challenging the widely held belief that Japan’s quick modernization 

was solely sparked by Commodore Perry’s arrival in the country in 1853. Instead, the author 

places Perry’s influence in the context of Japan’s earlier exchanges with the West and its 

intricate internal sociopolitical structure. The author painstakingly examines the Tokugawa 

era’s power consolidation under Tokugawa Ieyasu, the adoption of the Sankin Kotai system to 

promote national identity and economic advancement, and the difficulties the shogunate 

experienced in retaining authority over feudal lands. The Tokugawa shogunate fell apart during 

the crucial bakumatsu years of 1853 to 1868, and Perry’s entrance served as a spark for both 

internal dissension and outside pressure. Emperor Meiji oversaw Japan's modernization as the 

Meiji Restoration, propelled by anti-bakufu groups like Satsuma and Choˆshu ̆ as well as internal 

unrest, brought an end to Tokugawa control. 

The author offers a thorough analysis of Japan’s shift throughout the chapter, placing 

outside influences within the country’s internal dynamics and historical context. Through 

emphasis on crucial elements like the sankin kotai system, limitations imposed by social hierarchy, 

and the function of anti-bakufu factions, the writer provides a thorough comprehension of  

the intricate reasons propelling Japan’s modernization endeavours. 

Japan’s evolution was moulded by the complex interactions between tradition and 

modernity, which the author skilfully explains in his second chapter, a fascinating voyage 

through the revolutionary Meiji Restoration. The author depicts Japan’s audacious steps towards 

modernization in vivid detail by weaving together a complex web of historical occurrences 
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and ideological changes. The author tracks the passionate quest of equality on the international 

arena and the unwavering dedication reflected in Emperor Meiji’s Charter Oath. The demise 

of the samurai class and the creation of a centralised government system, which represents 

Japan’s embrace of change in the face of traditionalism, are at the heart of this investigation. 

The reader is taken to a realm of social transformation and political turmoil where revolutionary 

passion meets the weight of tradition via the eyes of important personalities like Kido KoŇin 

and Saigo Takamori. Japan’s determination to preserve its cultural legacy in the face of 

Western influence is demonstrated by the reworking of the samurai mentality as a national 

emblem. Beneath the surface of national pride, the narrative delves into Japan’s existential 

quest for self-definition, navigating the establishment of Yasukuni Shrine and the emergence 

of a vibrant civil society. With meticulous attention to historical detail and a lyrical narrative 

style, the author skillfully navigates the contours of Japan’s identity crisis, inviting readers to 

ponder the enduring tensions between tradition and progress that continue to shape  

the nation’s trajectory.  

Further, the subsequent section, the narrative delves into Japan’s shift towards 

militarism and imperialism during the early 20th century. Against a backdrop of economic 

turmoil and political unrest, Japan faced internal struggles and external conflicts that shaped 

its trajectory. Following the Great Depression of 1929, Japan experienced soaring unemployment 

and social unrest, leading to political violence and challenges to the established order.  

The assassinations of Prime Ministers Hamaguchi Osachi and Inukai Tsuyoshi marked a turning 

point, signaling a shift towards greater military influence in governance. The author succinctly 

examines Japan's expansionist ambitions, including actions in Manchuria and the Fifteen Years' 

War with China. It also delves into Japan's conflicts with Western powers, culminating in the 

attack on Pearl Harbor and its defeat in World War II. The narrative explores Japan's imperial 

aspirations and its relationship with conquered territories, alongside internal dissent and 

eventual surrender following significant defeats like Midway and Saipan. 

The fourth section offers a concise overview of Japan’s journey from the aftermath of 

World War II to the dawn of the 21st century. Following Japan’s defeat, Emperor Hirohito’s 

broadcast initiated a period of US-led occupation focused on demilitarization and democratization. 

Significant reforms ensued, including the dissolution of the military and economic 

changes such as land reforms and rights guarantees for marginalized groups. However,  

the onset of the Cold War led to compromises on reforms, with a shift in US priorities towards 
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countering communism. The subsequent economic boom, fueled by US involvement in the 

Korean War, propelled Japan into rapid growth, accompanied by societal shifts like the 

emergence of consumer culture and youth movements. Despite economic success, challenges 

such as gender inequality and environmental degradation persisted. Cultural debates over 

Japan’s identity and its relationship with the West played out, with figures like Mishima Yukio 

embodying dissent against Western influence. The 1990s brought economic downturns and 

crises, prompting deeper reflections on Japan’s identity amid societal disillusionment. Despite 

these challenges, Japan navigated its postwar complexities, grappling with questions of 

modernity and national identity while maintaining its role as a significant global player. 

In the last section, on Japan’s Pursuit of International “Normalcy”, author offers  

a nuanced exploration of Japan’s post-World War II trajectory, focusing on its efforts to 

redefine its role on the global stage. The narrative delves into the complexities surrounding 

Japan’s quest for “normalcy” in international relations, examining both domestic challenges 

and external perceptions. One of the strengths of the chapter lies in its examination of  

the multifaceted debates within Japan regarding its international identity. By highlighting  

the tensions between calls for greater global involvement and concerns over historical legacy, 

the author provides valuable insights into the intricacies of Japan’s postwar psyche. However, 

while the chapter effectively outlines Japan’s aspirations for a more assertive role in global 

affairs, it could benefit from a deeper analysis of the broader geopolitical context. A more 

thorough exploration of Japan’s relationships with neighboring countries and major world 

powers would offer readers a more comprehensive understanding of the challenges and 

opportunities facing Japan on the international stage. 
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